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GRADSKO VIJEĆE
18. Odluka o ustrojstvu i djelokrugu upravnih 
tijela Grada Popovače

19. Program sufinanciranja novog zapošljavanja 
u gospodarskim djelatnostima na području Grada 
Popovače za 2022.g.

20. Program potpora u poljoprivredi na području 
Grada Popovače za razdoblje  2022.-2025.g. 

21. Prostorni plan uređenja Grada Popovače - 
pročišćeni tekst

GRADONAČELNIK

6. Provedbeni plan unaprjeđenja zaštite od požara 
za područje Grada Popovače za 2022.g.

18. 
GRAD POPOVAČA 
GRADSKO VIJEĆE 

KLASA: 021-05/22-01/10			           
URBROJ:  2176/16-01-22-3      			 
Popovača, 26. svibnja 2022.

Temeljem članka 35. stavka 1. točke 4., a u 
vezi s člankom 53. stavkom 4. Zakona o lokalnoj 
i područnoj (regionalnoj) samoupravi («Narodne 
novine» broj 33/01 i 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 
36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 
98/19, 144/20) i članka 17. Statuta Grada Pop-
ovače (“Službene novine Grada Popovače“ br. 
06/15-pročišćeni tekst, 01/18, 02/21), Gradsko vi-
jeće Grada Popovače, na 10. sjednici održanoj 26. 
svibnja 2022. godine, donijelo je

O   D   L   U   K   U

o ustrojstvu i djelokrugu upravnih tijela Grada 
Popovače

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Ovom Odlukom ustrojavaju se upravna tijela Grada 

Popovače (u daljnjem tekstu: Upravna tijela) te se uređuje 
njihovo ustrojstvo i djelokrug kao i druga pitanja značajna 
za njihov rad.



Grad Popovača Broj 4/2022Stranica 2

Članak 2.
Upravna tijela ustrojena ovom odlukom obavljaju up-

ravne, stručne i druge poslove iz samoupravnog djelokru-
ga Grada Popovače sukladno zakonu, Statutu Grada Pop-
ovače, ovoj Odluci i drugim propisima.

Upravna tijela u okviru svojeg djelokruga obavljaju i 
povjerene poslove državne uprave određene zakonom. 

Članak 3.
Upravna tijela obavljajući upravne i stručne poslove, 

izvršavaju zakone i druge propise, odluke, opće i druge 
akte što ih donose Gradsko vijeće i Gradonačelnik, prate 
stanje u upravnim područjima za koja su osnovana, rješa-
vaju u upravnim stvarima, poduzimaju mjere na koje 
su zakonom ili drugim propisom ovlaštena, pripremaju 
odluke, opće i druge akte te obavljaju i druge poslove.

Upravna tijela dužna su osigurati učinkovito obavljanje 
poslova iz svojeg djelokruga.

Gradonačelnik Grada Popovače usmjerava djelovanje 
Upravnih tijela Grada Popovače u obavljanju poslova iz 
njihovog samoupravnog djelokruga te nadzire njihov rad.

Članak 4.
Sredstva za rad Upravnih tijela iz članka 1.  ove Odluke 

osiguravaju se u Proračunu Grada Popovače.

Članak 5.
Upravna tijela Grada Popovače su:
1.	 	Upravni odjel za proračun i opću upravu
2.	 	Upravni odjel za komunalni sustav i prostorno plan-

iranje
Unutarnje ustrojstvene jedinice u upravnim tijelima su 
odsjeci.

II. DJELOKRUG UPRAVNIH TIJELA  
GRADA POPOVAČE

Članak 6.
U Upravnom odjelu za proračun i opću upravu obavlja-

ju se sljedeći poslovi:
- 	 pravni, protokolarni, savjetodavni, stručni, 

administrativni poslovi u svezi s djelokrugom rada 
Gradskog vijeća, Gradonačelnika, kao i njihovih radnih 
tijela,

- 	 pripremanje odluka, općih, pojedinačnih i drugih 
akata za sjednice Gradskog vijeća, Gradonačelnika i 
njihovih radnih tijela, te koordiniranje drugih tijela u 
pripremanju tih odluka i akata,

-	 pripremanje stručnih podloga, nacrta i prijedloga 
akata, ugovora, natječaja, javnih poziva  iz djelokruga 
Upravnog odjela,

-	 suradnja s političkim strankama te obavljanje stručnih 
poslova u vezi izbora referenduma i mjesne samouprave

-	 zastupanje Grada pred pravosudnim i upravnim 
tijelima,

-	 koordinacija i usmjeravanje opunomoćenika Grada 

u sudskim postupcima i upravnim postupcima pred 
drugim tijelima,

-	 koordinacija s ustanovama kojima je Grad osnivač i 
trgovačkim društvima u vlasništvu Grada Popovače  te 
udrugama,

-	 pripremanje i donošenje odluka i drugih akata vezano 
uz osnivanje i rad tijela ustanova i tvrtki u vlasništvu 
Grada,

-	 informiranje javnosti i promidžba grada, suradnja 
s medijima, organiziranje tiskovnih konferencija 
gradonačelnika i drugih dužnosnika Grada, pripreme 
priopćenja i izvješća za medije,

-	 organizacija društvenih događaja i svečanosti u 
nadležnosti Grada

-	 organizacija službenih protokola, posjeta i prijema
-	 poslovi vezani uz ostvarivanje prava na pristup 

informacijama,
-	 poslovi koji se odnose na neposredno sudjelovanje 

građana u odlučivanju u lokalnoj i mjesnoj samoupravi,
-	 osiguranje materijalnih i tehničkih uvjeta za rada 

Upravnih tijela,
-	 poslovi vezani za uredsko poslovanje, otpremu pošte 

i vođenje arhive, poslovi u vezi službe službenika 
i namještenika vezani za njihova prava i obveze, te 
u vezi prava i obveza lokalnih dužnosnika, vođenje 
osobnih dosjea, nabavke uredskog i ostalog potrošnog 
materijala te održavanja i čišćenja prostorija,

-	 praćenje i tumačenje pozitivnih propisa, postupanje po 
upravnim stvarima sukladno zakonu

-	 pružanje stručne i pravne pomoći građanima u 
ostvarivanju njihovih prava i obveza iz područja 
Upravnog odjela, 

-	 praćenje i kontrola naplate javnih prihoda, izvršavanje 
rashoda i izdataka proračuna

-	 zaduženja, naplate i knjigovodstvene evidencije 
prihoda te izdavanje opomena,  utuženja, ovrhe, 
prisilne naplate i drugih mjera za pravodobnu naplatu 
prihoda

-	 obavljanje poslova platnog prometa i blagajničkog 
poslovanja,

-	 financijsko-računovodstveni poslovi Proračuna 
Grada (izvršenje proračuna, vođenje glavne knjige i 
pomoćnih knjiga, obračun i isplata plaća, naknada 
i ugovora o djelu i drugih izdataka sa pratećim 
evidencijama i izvješćima, izrade statističkih i 
financijskih tromjesečnih i godišnjih izvješća),

-	 izrade planske dokumentacije, proračuna i financijskih 
planova (izrada podloga za planiranje, ostvarenje 
proračuna, vlastitih procjena o kretanju prihoda 
i rashoda za naredna razdoblja, izrada izvješća 
o ostvarenju proračuna i predlaganje mjera za 
ostvarivanje planiranih veličina, izrada izmjena 
proračuna, izrada akata za izvršenje proračuna)
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-	 vođenje knjigovodstvenih evidencija imovine grada te 
organizacija i provedba godišnjeg inventurnog popisa 
imovine

-	 vođenje evidencije polica osiguranja imovine Grada 
i naplata odštetnih zahtjeva za nastale štete, zaštita 
potrošača

-	 suradnja i koordinacija na izradi i realizaciji financijskih 
planova i izvješća proračunskih korisnika,

-	 neposredno sudjelovanje, predlaganja programa 
javnih potreba Grada te briga o djelatnostima odgoja, 
obrazovanja, kulture, tjelesne kulture, sporta, turizma, 
tehničke kulture, socijalne skrbi i zdravstva,

-	 priprema prijedloga za utvrđivanje programa odgoja i 
školstva iznad državnog pedagoškog standarda koji će 
se financirati iz gradskog proračuna,

-	 suradnja sa Zajednicom sportskih udruga u vezi 
organizacije sportskih manifestacija 

-	 provedba Socijalnog programa Grada i dodjela različitih 
oblika pomoći socijalno ugroženim građanima,

-	 poslovi unapređenja zdravstvene zaštite na području 
Grada kroz suradnju s ustanovama, udrugama i drugim 
pravnim osobama u pogledu praćenja i analiziranja 
dostupnosti i unapređenja zdravstvene zaštite,

-	 praćenje i poticanje rada udruga u kulturi, 
-	 koordiniranje pripreme kulturnih programa, 

manifestacija i projekata od interesa za Grad
-	 unapređenje rada udruga građana i promicanje 

sudjelovanja građana u odlučivanju, te razvoj civilnog 
društva,

-	 obavljanje i drugih poslova koji su Upravnom odjelu 
stavljeni u nadležnost zakonom, drugim propisima, 
aktima gradskog vijeća ili gradonačelnika

Članak 7.
U Upravnom odjelu za komunalni sustav i prostorno 

planiranje obavljaju se sljedeći poslovi:
-	 praćenje i primjena zakona i propisa iz područja 

komunalnog gospodarstva, graditeljstva i poljoprivrede
-	 izvršavanje i kontrola poslova komunalne djelatnosti i 

komunalnog redarstva
-	 utvrđivanje, evidencija i naplata komunalne naknade, 

komunalnog doprinosa,  općinskih poreza 
-	 postupanje po upravnim stvarima koje se odnose na 

djelokrug rada Upravnog odjela, a sukladno zakonu
-	 uređenje naselja, praćenje i procjenjivanje stanja u 

prostoru, izrada planskih i programskih dokumenata 
s područja prostornog i urbanističkog uređenja, 
organiziranje i sudjelovanje u izradi dokumenata 
prostornog i urbanističkog uređenja te njihova 
evidencija i čuvanje  

-	 izdavanje akata za građenje
-	 vođenje i rješavanje zahtjeva za legalizaciju bespravno 

izgrađenih građevina

-	 vođenje imovinsko-pravnih postupaka vezanih za 
raspolaganje nekretninama u vlasništvu Grada,

-	 evidencija, upravljanje te investicijsko i tekuće 
održavanje građevina u vlasništvu Grada,

-	 gospodarenje i raspolaganje imovinom u vlasništvu 
Grada

-	 evidencija procjene nekretnina
-	 koordinacija i suradnja s Komunalnim poduzećem u 

vlasništvu Grada
-	 zaštita i unapređenje prirodnog okoliša,
-	 osnivanje i vođenje katastra vodova, evidencije 

naselja i ulica te sudjelovanje u postupcima pripreme 
prijedloga odluka o imenovanju ulica i trgova,

-	 realizacija kapitalnih i razvojnih projekata Grada, za 
gradnju objekata i uređenje javnih površina, kojih je 
investitor Grad,

-	 praćenje natječaja, priprema, obrada i izrada 
dokumentacije za kandidiranje projekata i programa 
koji se financiraju iz EU fondova i drugih izvora 
financiranja

-	 vođenje baze podataka o projektima Grada i EU 
projektima na području Grada,

-	 sudjelovanje u procesu strateškog planiranja 
ekonomskog razvoja,

-	 priprema i nadgledanje provođenja razvojnih projekata,
-	 provedba projekata energetske učinkovitosti
-	 provođenje postupaka javne nabave za sve Upravne 

odjele
-	 priprema i provođenje programa održavanja i gradnje 

objekata i uređaja komunalne infrastrukture,
-	 koordinacija sa javnim tijelima i pravnim osobama u 

čijoj nadležnosti je izgradnja i održavanje infrastrukture 
i drugih javnih prostora od interesa za Grad 

-	 zaštitu na radu, zaštitu od požara, osiguranje objekata i 
civilnu zaštitu sukladno posebnim propisima

-	 obavljanje stručnih poslova iz područja poljoprivrede 
-	 provedba Programa gospodarenja poljoprivrednim 

zemljištem, te obavljanje poslova vezano uz 
elementarne nepogode 

-	 izrada i praćenje provedbe programa održivog razvoja, 
zaštite tradicije, kulturne i graditeljske baštine

-	 obavljanje i drugih poslova koji su Upravnom odjelu 
stavljeni u nadležnost zakonom, drugim propisima, 
aktima gradskog vijeća ili gradonačelnika

III. UPRAVLJANJE UPRAVNIM ODJELOM

Članak 8.
Upravnim odjelom upravlja pročelnik kojeg na temelju 

javnog natječaja imenuje gradonačelnik sukladno zakonu 
te je za zakonit, pravilan i pravovremen rad upravnih tijela  
odgovoran gradonačelniku.
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IV. SLUŽBENICI I NAMJEŠTENICI  
U UPRAVNIM TIJELIMA

Članak 9.
Za obavljanje poslova iz djelokruga Upravnih odjela 

primaju se i raspoređuju na odgovarajuća radna mjesta 
službenici i namještenici na način i pod uvjetima propisan-
im zakonima i drugim propisima.

Službenik se može rasporediti na radno mjesto za koje 
ispunjava sve uvjete utvrđene propisima i Pravilnikom o 
unutarnjem redu.

V. OSTALE ODREDBE

Članak 10.
Unutarnje ustrojstvo upravnih tijela, nazivi i opisi 

poslova radnih mjesta, stručni i drugi uvjeti za raspored na 
radna mjesta, broj izvršitelja te druga pitanja od značaja za 
rad upravnih tijela uređuju se Pravilnikom o unutarnjem 
redu, kojeg donosi Gradonačelnik na prijedlog pročelnika.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 11.
Danom stupanja na snagu ove Odluke stavlja se izvan 

snage Odluka o ustrojstvu i djelokrugu rada upravnih tije-
la Općine Popovača (“Službene novine Općine Popovača“ 
broj 07/10)

Članak 12.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana ob-

jave u “Službenim novinama Grada Popovače”.

	               				                                      
Predsjednik Gradskog vijeća

Saša Jagarčec

19. 
Na temelju članka 17. Statuta Grada Pop-

ovače (“Službene novine Grada Popovače“ br. 
6/15-pročišćeni tekst, 1/18, 2/21), sukladno plan-
iranim sredstvima u Proračunu Grada Popovače, 
Gradsko vijeće Grada Popovače na 10. sjednici 
održanoj 26.05.2022. godine, na prijedlog  gra-
donačelnika  Grada Popovače, donijelo je

PROGRAM SUFINANCIRANJA NOVOG 
ZAPOŠLJAVANJA U GOSPODARSKIM 

DJELATNOSTIMA NA PODRUČJU GRADA 
POPOVAČE U 2022. GODINI

I.
Grad Popovača pored poticajnih mjera za razvoj gos-

podarstva na području Grada Popovače:   sufinanciranje 

kamata na poduzetničke kredite, smanjenje komunalnog 
doprinosa, komunalne naknade i sufinanciranje troškova 
sudjelovanja na sajmovima i izložbama, ovim Programom 
nastavlja mjeru koja se odnosi na sufinanciranje novog 
zapošljavanja.

II.
Cilj ove mjere je poticanje novog zapošljavanja, te di-

rektni utjecaj na razvoj poduzetništva, odnosno povećanje 
broja zaposlenih na području Grada Popovače. 

Za sufinanciranje novog zapošljavanja Grad Popovača 
je u Proračunu Grada za 2022. godinu, sukladno pokaza-
teljima potražnje iz prethodnih godina, planirao unutar 
Programa subvencija u gospodarstvu iznos od  100.000,00 
kn.

III.
Korisnici sredstava iz ovog Programa mogu biti:

-	 poslodavci, pravne i fizičke osobe koje samostalno 
i trajno obavljaju djelatnost s namjerom ostvarivanja 
prihoda (trgovačka društva minimalno 50% u 
privatnom vlasništvu, obrti, slobodna zanimanja, 
obiteljska poljoprivredna gospodarstva koja su u 
sustavu PDV-a)

-	 poslodavci koji imaju registriranu tvrtku na području 
Grada Popovače i koji su u 2022.g. zaposlili radnika s 
prebivalištem na području Grada Popovače prijavljenog 
na HZZ-u Popovača.
Pravo na korištenje ove mjere ne mogu ostvariti po-

duzetnici za samozapošljavanje ili za zapošljavanje u 
kockarnicama-kladionicama i sl. djelatnostima.

IV.
Za odobravanje sredstava po ovoj mjeri poslodavac 

koji traži sredstva obvezno mora ispuniti slijedeće uvjete:
-	 da ispunjava uvjete iz članka III. ovog Programa
-	 da zadrži poslovanje tvrtke/obrta/OPG-a najmanje 

1 godinu od zapošljavanja novog radnika, da ne 
smanjuje broj postojećih  radnika unutar godinu dana 
od zapošljavanja novog radnika, te ima prijavljenog 
radnika za kojeg mu je odobreno sufinanciranje 
najmanje 1 godinu od sklapanja ugovora o radu.

-	 da ima podmirene sve dospjele obveze prema Republici  
Hrvatskoj i Gradu Popovači

-	 da je tijekom 2022.g. zaključio Ugovor o radu s 
novozaposlenim radnikom najkraće na rok od 12 
mjeseci
Iznimno od stavka I. ovog članka Podnositelj zahtjeva 

može iz opravdanih razloga ugovor o radu s novozaposle-
nom osobom raskinuti i prije isteka roka od godine dana, 
ali je dužan sklopiti novi ugovor o radu s novim radnikom 
u roku od 15 dana od raskida ranijeg ugovora.

Opravdanost razloga raskida ugovora o radu na te-
melju zahtjeva poslodavca procjenjuje Odbor za gospo-
darstvo grada Popovače nakon čega gradonačelnik donosi 
konačnu odluku.   
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V.
Za sufinanciranje novog zapošljavanja Grad Popovača 

osigurava sredstva u iznosu od 10.000,00 kn po jednom 
novozaposlenom radniku, uz ograničenje da jedan po-
duzetnik može tijekom godine iskoristiti maksimalno  pot-
icajnu mjeru- za dva novozaposlena radnika. 

Ova poticajna mjera za sufinanciranje novog zapošlja-
vanja primjenjivat će se do utroška planiranih sredstava.

VI.
Nakon donošenja ovog Programa gradonačelnik će 

objaviti Javni poziv za prijavu kandidata za dodjelu sred-
stava - poticaj za zapošljavanje.

Uz zahtjev za korištenje ove mjere poslodavac je ob-
vezan priložiti: 
-	 opće podatke o podnositelju zahtjeva (naziv, sjedište, 

OIB, djelatnost, telefon, poslovna banka, žiro račun)
-	 presliku obrtnice/Izvadak iz sudskog registra/Izvadak 

iz upisnika poljoprivrednih gospodarstava
-	 potvrdu da su podmirene sve dospjele obveze prema 

RH (porezi, doprinosi)
-	 potvrdu da su podmirene sve obveze prema gradu 

Popovača 
-	 ugovor o radu za novozaposlenu osobu financiranu 

ovim programom
-	 potvrdu HZZ-a da je novozaposleni radnik bio 

prijavljen na HZZ Popovača
-	 potvrdu prijave radnika na HZMO-HZZO
-	 izjavu ovjerenu kod Javnog bilježnika da prihvaća 

uvjeta iz ovog Programa te da će zadržati postojeći 
broj radnika te novozaposlenog radnika godinu dana 
od dana zapošljavanja novog radnika 
Poslodavac kojem bude odobreno sufinanciranje novog 

zapošljavanja obvezan je prije dodjele sredstava zaključiti 
Sporazum s Gradom i dostaviti za osiguranje dobivenih 
sredstava bjanko zadužnicu solemniziranu kod javnog 
bilježnika, naslovljenu na grad Popovaču na iznos dodi-
jeljene potpore.

Za slučaj nenamjenskog trošenja dodijeljenih sredstava 
te ukoliko poslodavac raskine ugovor o radu s novozapos-
lenim radnikom/smanji broj zaposlenih/odjavi registriranu 
djelatnost prije isteka roka iz čl. IV. st. 1. t.2 i bez opra-
vdanih razloga, grad Popovača će aktiviranjem instrumen-
ta osiguranja ostvariti povrat sredstava iz ovog programa.

VII.
Zahtjeve za poticanje mjere novog zapošljavanja 

razmatrat će Upravni odjel za komunalni sustav i prostor-
no uređenje te Odbor za gospodarstvo, a nakon što utvrdi 
da su ispunjeni uvjeti iz ovog Programa i Javnog poziva, 
predložiti će gradonačelniku donošenje odluke o odobra-
vanju financijske potpore za zapošljavanje.

VIII.
Na temelju Odluke o sufinanciranju novog zapošlja-

vanja gradonačelnik i korisnik poticajnih mjera zaključit 
će  Sporazum o namjenskom trošenju dobivenih sredstava.

Nakon isteka roka iz pojedinog ugovora o radu poslo-
davac se obvezuje dostaviti gradu izvješće s dokumentaci-
jom o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava u roku 
od 90 dana, nakon čega će mu grad izvršiti povrat bjanko 
zadužnice.

IX.
Ovaj Program stupa na snagu osmog dana od objave u 

„Službenim novinama Grada Popovače“.

REPUBLIKA HRVATSKA
SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA

GRAD POPOVAČA
GRADSKO VIJEĆE

KLASA:021-05/22-01/10                                                                                                          
URBROJ: 2176/16-01-22-4  
Popovača, 26.05.2022.  

Predsjednik Gradskog vijeća
Saša Jagarčec

20. 
Na temelju članka 36. Zakona o poljoprivre-

di („Narodne novine“ br. 118/18, 42/20, 127/20 i 
52/21), članka 7. stavka 1. Pravilnika o državnim 
potporama u sektoru  poljoprivrede i ruralnom 
razvoju („Narodne novine“ br. 7/21.) i članaka 
17. Statuta Grada Popovače („Službene novine 
Grada Popovače“ 6/15-pročišćeni tekst, 1/18 i 
2/21)  uz prethodno Mišljenje Ministarstva pol-
joprivrede o usklađenosti s uredbom Komisije 
(EU) br. 1408/2013 od 18. prosinca 2013. o prim-
jeni članka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije na potporu de minimis u poljop-
rivrednom sektoru,  Gradsko vijeće Grada Pop-
ovače na 10. sjednici održanoj 26.05.2022., doni-
jelo je 

PROGRAM  POTPORA U POLJOPRIVREDI  
NA PODRUČJU GRAD POPOVAČE  

ZA RAZDOBLJE 2022. - 2025. GODINE

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Ovim Programom potpora u poljoprivredi i ruralnom 
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razvoj na području grad Popovače za razdoblje 2022. - 
2025. godine (u daljnjem tekstu: Program) utvrđuju se 
svrha i ciljevi Programa, korisnici i nositelji za provedbu 
mjera, područja iz Programa, sredstva za realizaciju mjera 
te provedba mjera koje predstavljaju potpore male vrijed-
nosti, kao i obveze korisnika. 

Članak 2.
Potpore male vrijednosti iz članka 1. ovoga Programa 

dodjeljuju se sukladno pravilima Europske unije o pružan-
ju državne potpore poljoprivredi i ruralnom razvoju 
propisanim Uredbom Komisije (EU) br. 1408/2013 od 
18. prosinca 2013. godine o primjeni članka 107. i 108. 
Ugovora o funkcioniranju Europske unije na potpore de 
minimis u poljoprivrednom sektoru (Službeni list Eu-
ropske Unije L 352/9 od 24. prosinca 2013. godine; u 
daljnjem tekstu: Uredba (EU) 1408/2013) te Uredbom 
Komisije (EU) 2019/316 od 21. veljače 2019. godine o 
izmjeni Uredbe (EU) br. 1408/2013 o primjeni članaka 
107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije na 
potpore de minimis u poljoprivrednom sektoru (Službeni 
list Europske unije L 51 I/1 od 22. veljače 2019. godine; u 
daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2019/316).

Sukladno članku 1. Uredbe (EU) 1408/2013, potpore 
se dodjeljuju korisnicima koji se bave primarnom proiz-
vodnjom poljoprivrednih proizvoda uz iznimku:
– 	 potpora čiji je iznos određen na temelju cijene ili 

količine proizvoda stavljenih na tržište,
 – 	potpora za djelatnosti povezane s izvozom prema 

trećim zemljama ili državama članicama, odnosno   
potpora koje su u izravnoj vezi s izvezenim količinama, 
uspostavom i djelovanjem distribucijske mreže ili 
drugim tekućim izdacima koji su povezani s izvoznom 
djelatnošću, 

–	 potpora koje se uvjetuju uporabom domaćih proizvoda 
umjesto izvoznih. 
Sukladno članku 2. Uredbe (EU) 1408/2013, pod po-

jmom „poljoprivredni proizvodi“ podrazumijevaju se 
proizvodi iz Priloga I. Ugovora o funkcioniranju Europske 
unije, uz iznimku proizvoda ribarstva i akvakulture obuh-
vaćenih Uredbom Vijeća (EZ) br. 104/2000. 

Sukladno članku 1. stavku 2. podstavku 2. Uredbe 
(EU) 2019/316, ukupan iznos potpora de minimis koji se 
po državi članici dodjeljuje jednom poduzetniku ne smije 
prelaziti iznos od 20.000,00 eura tijekom razdoblja od tri 
fiskalne godine te se ta gornja granica primjenjuje bez ob-
zira na oblik ili svrhu potpore. 

Sukladno članku 1. stavku 2. podstavku 3. Uredbe 
(EU) 2019/316, kumulativni iznos potpora de minimis 
koji se po državi članici dodjeljuje poduzetnicima koji se 
bave primarnom proizvodnjom  poljoprivrednih proizvo-
da u bilo kojem razdoblju od tri fiskalne godine ne smije 
prelaziti prethodno utvrđenu nacionalnu gornju vrijednost. 

Korisnik potpore male vrijednosti u obvezi je dostaviti 
izjavu u pisanom obliku o svim potporama male vrijedno-
sti na koje se primjenjuje Uredba (EU) 1408/2013, Uredba 

(EU) 2019/316, odnosno druge uredbe kojima se uređuje 
područje de minimis potpora, a koje je primio u tekućoj 
fiskalnoj godini te u prethodne dvije fiskalne godine. 

Temeljem ovog Programa korisnik može po pojedinoj 
mjeri ostvariti pravo na potporu samo jednom tijekom 
jedne kalendarske godine.

Neće se prihvaćati zahtjevi onih podnositelja koji su za 
istu namjenu i za iste aktivnosti dobili bespovratna sredst-
va male vrijednosti iz drugih programa u okviru državnog 
proračuna i drugih javnih izvora, javnih fondova Europske 
unije i izvan Europske unije.

Potpora male vrijednosti smatra se dodijeljenom u 
trenutku kada poduzetnik, odnosno korisnik u skladu s 
pozitivnim pravnim propisima stekne zakonsko pravo na 
primanje potpore, neovisno o datumu isplate iste.

Upravni odjel za komunalni sustav i prostorno plan-
iranje vodi evidenciju dodijeljenih potpora male vri-
jednosti po ovom Programu te prethodnim programima 
Grada Popovače. O dodijeljenim potporama redovito se 
dostavlja izvješće Ministarstvu poljoprivrede u skladu s 
odredbama članka 37. Zakona o poljoprivredi (Narodne 
novine broj 118/18, 42/20 i 127/20) i članka 11. Pravilnika 
o državnim potporama sektoru poljoprivrede i ruralnom 
razvoju (Narodne novine broj 72/17). 

Članak 3.
Pojam „poduzetnik“ u smislu Uredbe (EU) 1408/2013 
podrazumijeva svaki subjekt koji se bavi gospodarskom 
djelatnošću bez obzira na njegov pravni status i način fi-
nanciranja, a „jedan poduzetnik“ obuhvaća sva poduzeća 
koja su u najmanje jednom od sljedećih međusobnih 
odnosa: 
–	 jedno poduzeće ima većinu glasačkih prava dioničara 

ili članova u drugom poduzeću; 
– 	 jedno poduzeće ima pravo imenovati ili smijeniti 

većinu članova upravnog, upravljačkog ili nadzornog 
tijela drugog poduzeća; 

– 	 jedno poduzeće ima pravo ostvarivati vladajući utjecaj 
na drugo poduzeće prema ugovoru sklopljenim s tim 
poduzećem ili prema odredbi statuta ili društvenog 
ugovora tog poduzeća; 

– jedno poduzeće, koje je dioničar ili član u drugom 
poduzeću, kontrolira samo, u skladu s dogovorom s 
drugim dioničarima ili članovima tog poduzeća, većinu 
glasačkih prava dioničara ili glasačkih prava članova u 
tom poduzeću. 

Poduzeća koja su u bilo kojem od odnosa navedenih u 
stavku 1. ovoga članka preko jednog ili više drugih po-
duzeća isto tako se smatraju jednim poduzetnikom. 

Članak 4.
Svrha i cilj ovoga Programa je razvoj poljoprivrede i 

unaprjeđenje ruralnog prostora, poticanje osnivanja novih 
i jačanje postojećih poljoprivrednih gospodarstava, poti-
canje konkurentnosti poljoprivrede, kao i drugih ciljeva 
utvrđenih poljoprivrednom politikom Republike Hrvatske. 
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Mjere utvrđene ovim Programom određene su na te-
melju analize potreba poljoprivrednih subjekata na pod-
ručju Grada Popovače, identificiranjem istih te analizom 
realizacije prethodnih programa.

Potpore podrazumijevaju dodjelu bespovratnih 
novčanih sredstava iz Proračuna Grada Popovače.

II. KORISNICI PROGRAMA

Članak 5.
Korisnici ovoga Programa mogu biti: 
- poljoprivredna gospodarstva upisana u Upisnik poljo-

privrednih gospodarstava sa sjedištem, odnosno pre-
bivalištem na području Grada Popovača te stokom i 
poljoprivrednim površinama na području Grada Pop-
ovače. 

Poljoprivredno gospodarstvo obuhvaća sljedeće subjekte 
iz poljoprivrede: 
- 	 obiteljsko poljoprivredno gospodarstvo, 
- 	 obrt registriran za obavljanje poljoprivredne djelatnosti, 
-	 trgovačko društvo registrirano za obavljanje poljop-

rivredne djelatnosti, 
 - 	 zadruga registrirana za obavljanje poljoprivredne 

djelatnosti, 
 - druga pravna osoba registrirana za obavljanje poljop-

rivredne djelatnosti. 
Korisnik potpore koji je u sustavu PDV-a ne ostvaruje 
pravo na PDV kao prihvatljiv trošak iz ovoga Programa. 
Potpore male vrijednosti na temelju ovoga Programa ne 
mogu biti dodijeljene korisnicima iz stavka 1. i 2. ovoga 
članka, ukoliko isti te s njima povezani subjekti: 
-	 imaju dospjelih nepodmirenih dugovanja prema Gradu 

Popovača te društvima u većinskom vlasništvu Grada 
Popovače, 

- 	 imaju dospjelih nepodmirenih dugovanja s osnova 
javnih davanja o kojima službenu evidenciju vodi 
Porezna uprava, 

Pojedinom korisniku može se u jednoj proračunskoj go-
dini dodijeliti potpora iz ovoga Programa u iznosu do 
30.000,00 kuna, a jedna mjera ne isključuje drugu.

III. NOSITELJ PROGRAMA

Članak 6.
Nositelj provedbe Programa je Grad Popovača.
Stručne, tehničke i administrativne poslove provedbe 

Programa obavlja Upravni odjel za komunalni sustav i 
prostorno planiranje.

IV. PROVEDBA MJERA IZ PROGRAMA

Članak 7.
Ovaj Program se donosi za razdoblje 2021. – 2025. 

godine. 
Sredstva za provedbu mjera iz ovoga Programa osigu-

ravaju se u Proračunu Grada Popovača te se dodjeljuju do 
iskorištenja sredstava u tekućoj proračunskoj godini. 

Za provedbu mjera iz ovoga Programa koje sukladno 
pozitivnim pravnim propisima predstavljaju potpore male 
vrijednosti, gradonačelnik Grada Popovača raspisuje javni 
poziv. 

Javni poziv se može raspisati za jednu ili više mjera iz 
Programa. 

Javni poziv je otvoren za podnošenje prijava do is-
korištenja sredstava, odnosno najkasnije do datuma ut-
vrđenog javnim pozivom. 

Javni poziv se objavljuje na oglasnoj ploči i mrežnim 
stranicama Grada Popovača. 
Javni poziv mora sadržavati: 
- 	 naziv tijela koje objavljuje javni poziv,
- 	 predmet javnog poziva,
- 	 uvjete za podnošenje prijave na isti, 
- 	 obrasce za prijavu, 
- 	 popis dokumentacije koju je potrebno priložiti prijavi, 
- 	 način, mjesto i rok za podnošenje prijava, 
- 	 način objave odluke o dodjeli potpora.

V. PRIJAVA NA JAVNI POZIV I POSTUPAK  
DODJELE POTPORA 

Članak 8.
Prijava na javni poziv podnosi se na obrascu prijave 

uz koji se prilaže odgovara dokumentacija te se dostavl-
ja Gradu Popovača u roku i na način koji je naznačen u 
javnom pozivu. Obrasci i dokumentacija koje je potrebno 
priložiti prijavi bit će pravovremeno objavljeni uz javni 
poziv. 

Podnesene prijave razmatra povjerenstvo koje imenuje 
gradonačelnik, a broji najmanje tri (3) člana. 

Povjerenstvo iz stavka 2. ovoga članka ocjenjuje 
dopuštenost potpora male vrijednosti, primjenjujući pozi-
tivne pravne propise o potporama male vrijednosti. 

Podnesene prijave se razmatraju putem administrativne 
provjere i procjene povjerenstva. 

Nepotpune i nepravovremene prijave se ne razmatraju. 
Povjerenstvo iz stavka 2. ovoga članka može zatražiti 

od korisnika (podnositelja prijave) dodatnu dokumentaci-
ju koja bi dokazala ispunjavanje uvjeta za dodjelu potpora 
utvrđenih ovim 	 Programom, na način da korisniku 
(podnositelju prijave) dostavi pisani poziv putem pošte 
odnosno u elektroničkom obliku za dopunu dokumentaci-
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je koju je isti dužan dostaviti u roku od osam (8) dana 
od zaprimanja pisanog poziva. Ukoliko isti u navedenom 
roku ne dostavi traženu dopunu, smatrat će se da je odu-
stao od prijave. 

Članak 9.
Nakon zatvaranja Javnog poziva, povjerenstvo pregle-

dava zahtjeve, po potrebi ovisno o mjeri provodi kontrolu 
na terenu te sastavlja zapisnik.  

Na temelju zapisnika povjerenstvo donosi prijedlog 
odluke o dodjeli potpora. 

Odluku o dodjeli potpora donosi gradonačelnik u roku 
od 15 dana od donošenja prijedloga odluke iz stavka 2. 
ovog članka. 

Nakon donošenja odluke, primateljima potpore će se 
putem pošte dostaviti Odluka o dodijeljenim sredstvima 
potpore za pojedine mjere. 

Sredstva dodijeljenih potpora isplaćuju se isključivo na  
žiro račun IBAN korisnika potpore. 

Grad Popovača zadržava pravo naknadne kontrole 
namjenskog utroška dodijeljenih sredstava. 

Ukoliko se naknadnom provjerom utvrdi da je korisnik 
ostvario pravo na potporu male vrijednosti na temelju 
ovoga Programa i to sukladno dostavljenoj neistinitoj do-
kumentaciji, odnosno ukoliko se utvrde druge nepravilno-
sti iz kojih je razvidno da korisnik nije trebao ostvariti pra-
vo na navedenu potporu, korisnik mora vratiti dodijeljena 
sredstva u Proračun Grada Popovača te se u sljedeće tri (3) 
godine isključuje iz svih programa financiranja, sufinan-
ciranja odnosno subvencioniranja Grada Popovača.

VI. MJERE PROGRAMA

Članak 10.
Grad Popovača će u razdoblju od 2022. do 2025. godine 

dodjeljivati subvencije za sljedeće mjere u poljoprivredi:
MJERA 1. Subvencija za proizvodnje povrća i cvijeća u 
zatvorenim prostorima u povrtlarstvu 
MJERA 2. Subvencija za proizvodnje povrća i cvijeća na 
otvorenom 
MJERA 3. Subvencija za očuvanju i proširenju pčelinjeg 
fonda 
MJERA 4. Subvencija u ekološkoj proizvodnji 
MJERA 5. Subvencija za nabavu loznih cijepova, voćnih 
sadnica i sadnica jagoda      
MJERA 6: Subvencija za okrupnjavanje poljoprivrednog 
zemljišta 
MJERA 7. Subvencija za troškove osiguranja usjeva, na-
sada, stoke i peradi 
MJERA 8. Subvencija za uređenje i popravljanje kvalitete 
tla - kalcizaciju 
MJERA 9. Subvencija za ulaganje u kontrolu plodnosti 
tla (analizu tla) 

MJERA 10. Subvencija za  postavljanje i kupnju sustava 
za navodnjavanje u povrćarstvu i voćarstvu  
MJERA 11. Subvencija za ostavljanje rasplodnog podm-
latka (junica) iz vlastitog uzgoja kombiniranih i/ili mli-
ječnih pasmina
MJERA 12. Subvencija u stočarstvu za umjetno osjemen-
jivanje krava i junica te za osjemenjivanje krava i junica u 
prirodnom pripustu  
MJERA 13. Subvencija za prirodni pripust izvornih i 
zaštićenih pasmina kobila Hrvatsko hladnokrvnjaka  i Hr-
vatskog posavca 

Članak 11.
MJERA 1. Subvencija za proizvodnju povrća i cvijeća 
u zatvorenom prostoru (plasteniku, stakleniku) 

Subvencija se odnosi na proizvodnju povrća i cvijeća 
u zatvorenom prostoru (plastenicima i staklenicima) koji 
nije manje površine od 500 m². Subvencionirati će se izno-
som do 3,00 kn po 1 m², a izračun veličine prostora vrši se 
utvrđivanjem površine na terenu.

Maksimalni iznos potpore za ovu mjeru iznosi do 
10.000,00 kuna po korisniku u godišnje.

Članak 12.
MJERA 2. Subvencija za proizvodnju povrća i cvijeća 
na otvorenom 

Subvencionirati će se proizvodnja krumpira, luka i ni-
skog graha na otvorenom u minimalnoj površini od 0,5 
ha, a ostalog povrća i cvijeća u minimalnoj površini od 
0,25 ha.

Proizvodnja povrća i cvijeća na otvorenom će se sub-
vencionirati  u iznosu do 3.000,00 kn po 1 ha, a maksimal-
ni iznos po korisniku je 10.000,00 kn godišnje.

Članak 13.
MJERA 3. Subvencija za očuvanje i proširenje  
pčelinjeg fonda 

Održavanje i razvoj pčelarstvo te jačanje na tržištu 
pčelinjim proizvodima (med, pčelinji otrov, propolis, 
matična mliječ, pelud, cvjetni prah, vosak i sl.).

Subvencionirati će se nabava nove pčelarske opreme, 
nabava lijekova i hrane za uzgoj pčelinjih zajednica, naba-
va selekcioniranih matica od ovlaštenih proizvođača.

Korisnik mora imati najmanje 20 pčelinjih košnica.
Subvencionirati će se do 80% prihvatljivih i dokumen-

tiranih troškova, najviše u iznosu 3.000,00 kuna po jed-
nom gospodarstvu godišnje.

Članak 14.
MJERA 4. Subvencija u ekološkoj proizvodnji 

Subvencija će se odobriti korisniku koji je upisan u Up-
isnik proizvođača u ekološkoj proizvodnji poljoprivrednih 
i prehrambenih proizvoda.

Uvjeti za dodjelu subvencije su da stručni nadzor mora 
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biti obavljen od ovlaštene nadzorne stanice, provedbu pos-
tupka potvrđivanja mora provesti ovlaštena pravna osoba, 
a laboratorijsko ispitivanje laboratorij ovlašten od strane 
Ministarstva poljoprivrede.

Subvencija se dodjeljuje korisnicima za troškove 
stručnog nadzora nad ekološkom proizvodnjom, trošk-
ove utvrđivanja sukladnosti s temeljnim zahtjevima u 
ekološkoj proizvodnji (postupak potvrđivanja), troškove 
laboratorijskih ispitivanja.

Najviši iznos subvencije po jednom korisniku godišnje 
iznosi do 70% ukupnih dokumentiranih troškova, najviše 
do 6.000,00 kuna.

Članak 15.
MJERA 5. Subvencija za nabavu loznih cijepova, 
voćnih sadnica i sadnica jagoda  

Subvencija za nabavu sadnica dozvoljenih i pre-
poručenih loznih cijepova Škrleta, Moslavca, Frankovke, 
Merlota, Crnog Pinota i Graševine te subvencija za nabavu 
novih voćnih sadnica kako je navedeno u tablici:

        
Subvencija će se odobriti korisniku za sadnju visokok-

valitetnih loznih cijepova preporučenih sorti za Volod-
er-Ivanić Grad vinogorje.

Subvencija će se odobriti nakon izvršene kontrole od 
nadležnog tijela Grada Popovače

Subvencija se odobrava u najvišem iznosu od 15.000,00 
kuna po korisniku u jednoj kalendarskoj godini.

Članak 16.
MJERA 6: Subvencija za okrupnjavanje poljoprivred-
nog zemljišta 

Subvencija će se odobriti korisniku za okrupnjavanje 
poljoprivrednog zemljišta u iznosu do 2.000,00 kn po hek-
taru uz uvjet da minimalna površina iznosi 0,25 hektara i 
da se kupuje poljoprivredno zemljište koje graniči sa zem-
ljištem podnositeljem zahtjeva. Potpora će se isplaćivati 
najviše do 5.000,00 kuna po jednom korisniku tijekom 
jedne kalendarske godine.

Članak 17.
MJERA 7. Subvencija za troškove osiguranja usjeva, 
nasada, stoke i peradi 

Subvencija će se odobriti korisniku za sufinanciranje 
premije osiguranja usjeva, nasada, stoke i peradi s pod-
ručja garda Popovače, uz uvjet da korisnik potpore ima 
sklopljenu policu osiguranja od rizika mogućih prirodnih 
nepogoda za tekuću godinu. 

Svaki korisnik sam odabire osiguravatelja, odnosno 
osiguravajuće društvo kod kojeg će sklopiti policu osig-
uranja.

Iznos potpore po korisniku je do 25% premije osigu-
ranja po jednoj polici za poljoprivredna gospodarstva u 
tekućoj godini, a najviše do 10.000,00  kuna po korisniku 
godišnje.

Članak 18.
MJERA 8. Subvencija za uređenje i popravljanje 
kvalitete tla - kalcizaciju 

Kalcizacija (kalcifikacija) zemljišta je mjera unošenja 
kalcijevih gnojiva sa ciljem smanjenja kiselosti tla (po-
pravljanje kemijskih svojstva tla), popravljanje strukture 
tla (fizikalan svojstva) i bioloških svojstva tla. 

Predviđa se subvencioniranje kupnje materijala za 
kalcizaciju tla u iznosu do 50% od cijene materijala bez 
PDV-a i troškova prijevoza, a najviše do 15.000,00 kuna 
po jednom korisniku godišnje. 

Članak 19.
MJERA 9. Subvencija za ulaganje u kontrolu plodno-
sti tla (analizu tla) 

U cilju poboljšanja kvalitete poljoprivrednog zemljišta 
namijenjeno za primarnu poljoprivrednu proizvodnju Gra-
da Popovače dodjeljuje poljoprivrednim gospodarstvima 
subvenciju za troškove analize tla.

Korisnicima ove mjere odobrava se potpora u iznosu 
do 200,00 kuna po uzorku bez PDV-a, odnosno maksimal-
no 5 (pet) uzoraka po jednom korisniku godišnje odnosno 
do 1.000,00 kuna godišnje po korisniku.

Članak 20.
MJERA 10. Subvencija za  postavljanje i kupnju sus-
tava za navodnjavanje u povrćarstvu i voćarstvu  

Subvencionirat će se nabava sustava za navodnja-
vanje (pumpe, filteri, raspršivači, cijevi i ostali elementi 
sustava za navodnjavanje) voća i povrća do 30% vrijed-
nosti nabavljene opreme bez PDV-a odnosno najviše do 
5.000,00 kuna po jednom gospodarstvu godišnje.

R. 
br.

Lozni cijepovi/ 
vrsta voćnih 
sadnica

Mini-
malna 

količina

Maksi-
malna 

količina

Cijena 
po   

sadnici 
do

1. lozni cijepovi 750 5000 3,00 kn

2. borovnice 100 1000 5,00 kn

3. brusnice 100 1000 5,00 kn

4. aronije 100 1000 5,00 kn

5. oraha 30 1000 25,00 kn

6. lješnjaka 30 1000 5,00 kn

7. jabuke, kruške,  
šljive, višnje, 
breskve, marelice, 
trešnje, nektarine

30 1000 5,00 kn

8. jagode 100 5000 0,50 kn

9. maline, kupine 100 5000 1,00 kn
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Pravo na potporu za nabavu sustava za navodnjavanje 
u biljnoj proizvodnji ostvaruje se za minimalno 0,3 hek-
tara trajnog nasada, odnosno 0,2 hektara za uzgoj povrtlar-
skih kultura, jagoda cvijeća i drugih kultura na otvorenom, 
a 0,05 hektara u zaštićenom prostoru. 

Članak 21.
MJERA 11. Subvencija za ostavljanje rasplodnog pod-
mlatka (junica) iz vlastitog uzgoja  kombiniranih i/ili 
mliječnih pasmina
Subvencionirat će se ostavljanje  rasplodnog podmlatka 
(junica)  iz vlastitog uzgoja  koje će se koristiti u proizvod-
nji mlijeka u iznosu do 500,00 kuna po junici, a najviše 5 
(osam) junice po jednom gospodarstvu. 
Maksimalan iznos za ovu mjeru  po poljoprivrednom 
gospodarstvu iznosi do 2.500,00 kn tijekom jedne kalen-
darske godine.  Potpora će se isplaćivati na temelju pot-
vrde o upisu goveda – putnice – za junice, te reprodukci-
jskog-zdravstvenog kartona. Korisnik ima obvezu junicu 
za koju je ostvario pravo na subvenciju zadržati na poljo-
privrednom gospodarstvu 3 godine odnosno do četvrtog 
teljenja.

Članak 22.
MJERA 12. Subvencija u stočarstvu za umjetno osje-
menjivanje krava i junica te za osjemenjivanje krava i 
junica u prirodnom pripustu  

Subvencija se odobrava u iznosu do 100,00 kn po os-
jemenjenoj kravi ili junici (ne uključujući pregone). Gos-
podarstvu koje primjenjuje prirodni pripust, koristeći li-
cenciranog rasplodnog bika, odobrit će se do 100,00 kn 
po oplodnji, a maksimalni iznos potpore je 2.000,00 kn po 
jednom licenciranom rasplodnom grlu. 

Maksimalan iznos za ovu mjeru po korisniku iznosi 
5.000,00 kn tijekom jedne godine. 

Članak 23.
MJERA 13. Subvencija za prirodni pripust izvornih i 
zaštićenih pasmina kobila Hrvatskog hladnokrvnjaka  
i Hrvatskog posavca 

Subvencioniranje će se prirodni pripust kobila, odnos-
no potpora po opasanoj  kobili iznositi će do 200,00 kuna. 
Maksimalan iznos za ovu mjeru po poljoprivrednom gos-
podarstvu iznosi  3.000,00 kuna tijekom jedne godine. 
Potpora će se isplaćivati na temelju potvrde o vlasništvu 
i ovjerenim pripusnim dnevnikom od strane SSUHH i 
SSHP te pripusnicama.

VII. KONTROLA I POVRAT SREDSTAVA

Članak 24.
Korisnik subvencije ima obavezu sredstva potpore is-

koristiti  isključivo za namjenu za koju su odobrena.
Povjerenstvo za kontrolu prava i isplatu subvencija 

obavlja nadzor nad namjenskim korištenjem putem izv-
ješća korisnika subvencije i odgovarajuće dokumentacije, 

a po potrebi i neposrednim očevidom. 	
Obvezuje se nadležni Upravni odjel za komunalni sus-

tav i prostorno planiranje da zajedno sa Povjerenstvom 
koordinira i prati provedbu ovog Programa i ovlašteno 
je procijeniti vjerodostojnost podnijete dokumentacije i 
dokaza te u slučaju sumnje u vjerodostojnost ovlašteno je 
odbaciti zahtjev.

Članak 25.
Ukoliko Povjerenstvo za kontrolu prava i isplatu sub-

vencija, nakon izvršene kontrole na terenu, te podnesene 
dokumentacije od strane korisnika, utvrdi nepravilnosti  i 
nenamjensko korištenje odobrenih sredstava, korisnik je 
dužan odobrena sredstva vratiti u proračun Grada Pop-
ovače te se u sljedeće tri (3) godine isključuje iz svih 
programa financiranja, sufinanciranja odnosno subven-
cioniranja Grada Popovača.

VIII. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 26.
Ovaj Program stupa na snagu osmog dana nakon objave 

u „Službenim novinama Grada Popovače“, a primjenjuje 
se nakon što Ministarstvo poljoprivrede da pozitivno mišl-
jenje na Program dodjele  potpore male vrijednosti u pol-
joprivredi sukladno članku 107. i 108.  Uredbe Komisije 
(EZ) br. 1408/2013 i Uredbe Komisije (EU)  2019/316.

REPUBLIKA HRVATSKA
SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA

GRAD POPOVAČA
GADSKO VIJEĆE

KLASA:021-05/22-01/10
URBROJ:2176/16-01-22-5
Popovača, 26.05.2022.g.

Predsjednik Gradskog vijeća
Saša Jagarčec
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21. 
Na temelju članka 113. stavka 3. Zakona o 

prostornom uređenju („Narodne novine“ broj 
153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19) te članka 
41. Odluke o donošenju IX. Izmjena i dopuna 
Prostornog plana uređenja Grada Popovače 
(„Službene novine Grada Popovače“ br. 3/22.) 
Komisija za Statut, poslovnik i normativnu 
djelatnost Gradskog vijeća Grada Popovače 
na svojoj 1. sjednici održanoj dana 18.05. 2022. 
godine, utvrdila je pročišćeni tekst Odredbi za 
provedbu i grafičkog dijela Prostornog plana 
uređenja Grada Popovače.

Pročišćeni tekst odredbi za provedbu Prostornog plana 
uređenja Grada Popovače obuhvaća: 
-	 Odluku o donošenju Prostornog plana uređenja Općine 

Popovača („Službene novine Općine Popovača“ broj 
06/02.),

-	 Odluku o donošenju Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Općine Popovača („Službene novine 
Općine Popovača“ broj 07/03.),

-	 Odluku o donošenju II. Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Općine Popovača („Službene novine 
Općine Popovača“ broj 07/04.),

-	 Odluku o donošenju III. Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Općine Popovača („Službene novine 
Općine Popovača“ broj 08/06.),

-	 Odluku o donošenju IV. Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Općine Popovača („Službene novine 
Općine Popovača“ broj 06/09.),

-	 Odluku o donošenju V. Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Općine Popovača („Službene novine 
Općine Popovača“ broj 5/12.),

-	 Odluku o donošenju VI. Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Grada Popovače („Službene novine 
Grada Popovače“ broj 3/15.),

-	 Odluku o donošenju VII. Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Grada Popovače („Službene novine 
Grada Popovače“ broj 2/16.),

-	 Odluku o donošenju VIII. Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Grada Popovače („Službene novine 
Grada Popovače“ broj 2/18.),

-	 Odluku o donošenju IX. Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Grada Popovače („Službene novine 
Grada Popovače“ broj 3/22.).
U navedenim Odlukama o donošenju je naznačeno i 

vrijeme njihovog stupanja na snagu.

Sadržaj pročišćenog teksta Odredbi za provedbu: 
1. 	UVJETI ZA ODREĐIVANJE NAMJENA 

POVRŠINA NA PODRUČJU GRADA POP-
OVAČE

2. 	UVJETI ZA UREĐENJE PROSTORA
2.1. Građevine od važnosti za Državu i Županiju 
2.2. Građevinska područja naselja
2.2.1. Općenito
2.2.2. Namjena građevinskog područja
2.2.3. Planske podloge za uređenje građevinskog područja
2.2.4. Komunalna opremljenost građevinskih područja 
2.2.5. Uvjeti za gradnju stambenih građevina 

2.2.5.1. Veličina građevinske čestice
2.2.5.2. Izgrađenost građevne čestice
2.2.5.3. Uvjeti građenja u izgrađenim dijelovima naselja
2.2.5.4. Položaj objekta na građevnoj čestici
2.2.5.5. Visina građevina
2.2.5.6. Prometni pristup i parkirališni prostor

2.2.6. Uvjeti za gradnju pratećih sadržaja - objekata uz 	
          stanovanje (radno - poslovne, ugostiteljsko  
          - turističke, pomoćne i gospodarske građevine)

2.2.6.1. Opći uvjeti
2.2.6.2. Prostorna lokacija i kapacitet pratećih sadržaja
2.2.6.3. Uvjeti za izgradnju poslovnih i gospodarskih 	

	   sadržaja 
2.2.6.4. Uvjeti za izgradnju zasebnih pomoćnih, gospo	

	 darskih i poslovnih građevina na stambenoj 	
	 parceli

2.2.6.5. Uvjeti za zbrinjavanje otpadnih voda i tvari
2.2.6.6. Uvjeti za udaljenost građevina od cestovnih 	

	 prometnih koridora
2.2.6.7. Ograda na građevinskoj čestici
2.2.6.8. Oblikovanje građevina
2.2.6.9. Uređenje građevne čestice

2.3. Izgrađene strukture van naselja 
2.3.1. Razvoj i uređenje površina izvan naselja

2.3.1.1. Općenito
2.3.1.2. Gospodarska namjena – proizvodna, pretežito 	

	   industrijska (I1)
2.3.1.3. Gospodarska namjena u kombinaciji 		

	 proizvodne (pretežito zanatsko - servisna: 	
	 I2) i poslovne namjene (pretežito trgovačko - 	
	 uslužna i servisno - komunalna: K1, K2, K3)

2.3.1.4. Iskorištavanje mineralnih sirovina
2.3.1.5. Ugostiteljsko - turistička namjena
2.3.1.6. Športsko - rekreacijska namjena
2.3.1.7. Površine infrastrukturnih sustava
2.3.1.8. Groblja

2.3.2. Gradnja izvan građevinskog područja (naselja i 	
           izvan naselja)

2.3.2.1. Općenito
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2.3.2.2. Voćarske i vinogradatske kućice (klijeti) i vino  	
	 gradarski podrumi 

2.3.2.3. Gospodarske građevine namijenjene poljo- 
	 privredenoj proizvodnji (životinjske farme,  
	 staje, peradarnici, pčelinjaci)

2.3.2.4. Gospodarske građevine za primarnu proizvo- 
	 dnju, obradu i konfekcioniranje proizvoda,  	
	 staklenici, plastenici i ribogojilišta

2.3.2.5. Rekreacijske, zdravstveno - rekreacijske, 	
	 zdravstveno - turističke, šumske, lovačke,  
	 izletničke i slične građevine

2.3.2.6. Stambene i gospodarske građevine za vlastite 	
	 potrebe i potrebe seoskog turizma

2.3.2.7. Građevine za istraživanje i eksploataciju  
	 mineralnih sirovina, vojne građevine i objekti 	
	 za smještaj i čuvanje eksploziva

2.3.2.8. Benzinske postaje s pratećim sadržajima

3. UVJETI SMJEŠTAJA GOSPODARSKIH 
DJELATNOSTI 

3.1. Gospodarske djelatnosti unutar područja naselja
3.2. Gospodarske djelatnosti izvan naselja
3.2.1. Općenito
3.2.2. Uvjeti za gospodarske djelatnosti I1, I2, K1, K2, K3
3.2.3. Uvjeti za gospodarske djelatnosti: eksplotacija 	
          mineralnih sirovina - nafta i plin (E1)
3.2.4. Gospodarske djelatnosti: ugostiteljstvo - turizam (T)

4.  UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA  
DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 

4.1. Općenito
4.2. Uvjeti za izgradnju građevina društvenih  
       djelatnosti

5.  UVJETI UTVRĐIVANJA KORIDORA ILI 
TRASA I POVRŠINA PROMETA I DRUGIH 
INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA

5.1. Prometni koridori i površine
5.2. Infrastrukturni sustavi 
5.2.1. Općenito
5.2.2. Vodoopskrba
5.2.3. Odvodnja
5.2.4. Elektroopskrba
5.2.5. Cijevni transport nafte i plina 
5.2.6. Pošta i elektroničke komunikacije
5.3. Komunalni objekti i montažno-demontažne 
građevine (kiosci)
5.3.1. Komunalni objekti - sajmište
5.3.2. Postavljanje montažno - demontažnih građevina
5.4. Minimalna razina komunalne opremljenosti   	
       građevinskog područja 

6.  MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I  
PRIRODNIH VRIJEDNOSTI I KULTURNO – 
POVIJESNIH CJELINA

6.1. Zaštita krajobraznih i prirodnih vrijednosti
6.2. Zaštita kulturno – povijesnih cjelina (kulturne 
baštine) 

7. POSTUPANJE S OTPADOM

8.  MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNIH  
UTJECAJA NA OKOLIŠ

9. MJERE PROVEDBE PLANA
9.1. Obveza izrade prostornih planova
9.2. Primjena posebnih razvojnih i drugih mjera

Pročišćeni tekst Odredbi za provedbu objaviti će se u 
„Službenim novinama Grada Popovače“. 

Kartografski prikazi pročišćenog grafičkog dijela 
Prostornog plana uređenja Grada Popovače istovjetni su 
kartografskim prikazima u grafičkom dijelu IX. Izmje-
na i dopuna Prostornog plana uređenja Grada Popovače 
(„Službene novine Grada Popovače“ br. 3/22.) i sadržani 
su u elaboratu IX. Izmjene i dopune Prostornog plana 
uređenja Grada Popovače.

Sadržaj pročišćenog grafičkog dijela plana: 
List 1. Teritorijalno - politički ustroj, administrativ-
na sjedišta i sustav naselja i razvrstaj državnih cesta 	
(mj.1:25.000)
List 2. Korištenje i namjena prostora (mj.1:25.000)
List 3. Infrastrukturni sustavi i mreže 

List 3.1. Promet (mj.1:25.000)
List 3.2. Pošta i elektroničke komunikacije 

	   (mj.1:25.000)
List 3.3. Proizvodnja i cijevni transport plina i nafte 	

	   (mj.1:25.000)
List 3.4. Elektroenergetika	 (mj.1:25.000)
List 3.5. Vodoopskrba (mj.1:25.000)
List 3.6. Odvodnja (mj.1:25.000)

List 4.a Uvjeti korištenja i zaštite prostora (mj.1:25.000)
List 4.b Uvjeti korištenja i zaštite prostora (mj.1:25.000)
List 5. Građevinska područja naselja (sekcije 5.1. - 5.16.)	
(mj.1:5.000)

Pročišćeni grafički dio Prostornog plana uređenja Grada 
Popovače nije predmet objave u službenom glasniku. 

Klasa:021-01/22-01/01	
Urbroj: 2176/16-01-22-1	
Popovača, 19.05.2022.

Predsjednik Komisije za Statut, poslovnik i norma-
tivnu djelatnost Gradskog vijeća Grada Popovače

Ivona Pušić, v.r.



Grad PopovačaBroj 4/2022 Stranica 13

PROSTORNI PLAN UREĐENJA  
GRADA POPOVAČE

O D R E D B E  Z A  P R O V E D B U

(pročišćeni tekst)

1.  UVJETI ZA ODREĐIVANJE NAMJENA 
POVRŠINA NA PODRUČJU GRADA POPOVAČE

Članak 3.
(1) Prostorni plan uređenja Grada Popovače (u nas-

tavku teksta: Plan) utvrđuje uvjete uređivanja prostora 
Grada, određuje svrhovito korištenje, namjenu, obliko-
vanje, obnovu i saniranje građevinskog i drugog zemljišta, 
zaštitu okoliša, te zaštitu kulturnih dobara i osobito vrijed-
nih dijelova prirode na razmatranom prostoru. 

(2) Uvjeti za određivanje površina javnih i drugih nam-
jena proizašli su iz slijedećih karakteristika i mogućnosti 
korištenja predmetnog područja, kao što su: 
-	 prostorno - prirodni i prometni uvjeti
-	 zatečena izgrađena urbana struktura (objekti i 

komunalna infrastruktura)
-	 zaštićene prirodne i spomeničke vrijednosti
-	 smjernice Strategije i Programa prostornog uređenja 

Republike Hrvatske te Prostornog plana Sisačko – 
moslavačke županije (PPS-MŽ)

-	 smjernica i uvjeta iz Prostornog plana parka prirode 
Lonjsko Polje

-	 potreba urbanog, demografskog i gospodarskog 
razvoja Grada Popovače 

-	 održivo korištenje i kvaliteta prostora i okoliša, te 
unaprijeđenje kvalitete života.
(3) Korištenje i namjena prostora, u okviru kojih su 

određene i površine javnih i drugih namjena, razgraničene 
su i označene bojom i planskim znakom sukladno uvjeti-
ma Pravilnika o sadržaju, mjerilima kartografskih prikaza, 
obveznim prostornim pokazateljima i standardu elaborata 
prostornih planova (NN 106/98, 39/04, 45/04 i 163/04) 
na kartografskom prikazu broj 2. - Korištenje i namjena 
površina (izmjene i dopune) u mjerilu 1:25.000, te kar-
tografskim prikazima građevinskog područja naselja i izd-
vojenih građevinskih područja (izmjene i dopune) izvan 
naselja u mjerilu 1:5.000. 

(4) Uvjeti određivanja i razgraničavanja proizlaze iz 
tekstualnog obrazloženja i grafičkih priloga PPUG Pop-
ovača (kartografski prikaz broj 2. - Korištenje i namjena 
površina (izmjene i dopune), mj. 1:25.000), koji zajedno 
čine jedinstvenu cjelinu za tumačenje planskog rješenja i 
provedbu razgraničavanja površina javnih i drugih nam-
jena. U slučaju da nije moguće temeljem tekstualnog 
obrazloženja i grafičkih priloga Plana nedvojbeno utvrditi 
razgraničavanje, isto se utvrđuje primjenom i preklapan-
jem digitalno izrađenih karata – grafičkih priloga Plana i 
katastarskih planova. 

Članak 4.
(1) Uređivanje prostora na području Grada Popovače 

za potrebe određene namjene  (izgradnja građevina, 
uređivanje zemljišta i obavljanje drugih radova na površi-
ni zemlje, te iznad ili ispod površine zemlje), provodit će 
se u skladu s ovim Planom, odnosno u skladu s postavka-
ma i izvednicama, koje iz njega proizlaze. 

Članak 5.
(1) Zakonom o područjima županija, gradova i opći-

na u Republici Hrvatskoj utvrđena su naselja koja ulaze u 
sastav Grada Popovače, pa slijedom iznesenog Plan obuh-
vaća područja slijedećih naselja: Ciglenica, Donja Gračen-
ica, Donja Jelenska, Donja Vlahinička, Gornja Gračenica, 
Gornja Jelenska, Moslavačka Slatina, Osekovo, Podbrđe, 
Popovača, Potok, Stružec i Voloder (ukupno 13 naselja). 

Članak 6.
(1) Planom se prvenstveno osiguravaju temeljni uvjeti 

za ukupni društveni i gospodarski razvitak, zaštitu okoliša, 
te svrhovito korištenje prostora, prirodnih i kulturno - po-
vijesnih dobara.

(2) Plan utvrđuje mjere za korištenje, namjenu, uređen-
je i oblikovanje prostora naselja (gradskog središta, loka-
lnih središta i ostalih naselja) kojima se određuju uvjeti 
uređivanja prostora, pa se u korištenju i namjeni prostora 
razlikuju slijedeće površine:

a) unutar građevinskih područja
-	 za razvoj i uređenje unutar naselja
-	 za razvoj i uređenje  izvan naselja.
b) izvan građevinskih područja (temeljem Prostornog 

plana Sisačko – moslavačke županije)

Članak 7.
(1) Planom su utvrđene slijedeće karakteristične pros-

torne cjeline i vrijedna područja Grada Popovače:
a) Nizinsko područje: 
-	 dio područja između autoceste i rijeke Lonje, odnosno 

kanala Lonja - Strug, koje je hidromelioracijskim 
zahvatima i komasacijom preobraženo u prostor 
gdje se sada nalaze suvremene poljodjelske površine 
(od posebnog značaja za razvitak intenzivne 
poljoprivredne proizvodnje)

-	 zaštićeni prostor dijela Parka prirode Lonjsko polje 
uz južni rub Grada Popovače

b) Kontaktno ravničarsko - prigorsko područje
-	 dio ravničarsko - nizinskog pojasa na kontaktu sa 

padinama Moslavačke gore, kao urbano i  prostorno 
– infrastrukturno najrazvijenije područje Grada, 
između autoceste A3 i županijske ceste Ž3124 
od posebnog značaja za budući razvitak Grada 
Popovača.

c) Prigorsko područje, sjeveroistočno od županijske 	
         ceste Ž3124, (južne padine Moslavačke gore) 

- 	prostor vrijednog prirodnog okvira i krajobraza sa 
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visokom razinom očuvanosti ekoloških vrijednosti 
prostora (unutar kojeg se nalazi određeni broj 
registriranih i zaštićenih kulturnih dobara), pri čemu 
se gospodarska valorizacija ovog područja temeljem 
postojećih resusa, usmjerava na specifične oblike 
gospodarstva (voćarstvo, vinogradarstvo, turizam, 
lovstvo, eksploatacija mineralnih sirovina).

Članak 8.
(1) Uvjeti za određivanje namjene površina obuhvaćaju 

i sva ograničenja koja proizlaze iz potreba zaštite, uređen-
ja i korištenja posebno vrijednih područja i građevina na 
prostoru Grada, kao što su:

-	 poljoprivredno i šumsko zemljište
-	 prirodne i krajobrazne vrijednosti  
-	 kulturna dobra
-	 vodoopskrbna područja. 

Članak 9.
 (1) Ukupni prikaz korištenja i namjene površina veza-

no uz razvoj i uređenje površina naselja, odnosno razvoj i 
uređenje površina izvan naselja, dat je u okviru grafičkog 
dijela Plana u kartografskom prikazu broj 2. - Korištenje i 
namjena prostora (izmjene i dopune) u mjerilu 1:25.000. 
Tim prikazom utvrđene su mogućnosti namjenskog ko-
rištenja prostora uz njegovo strukturiranje unutar sli-
jedećih namjenskih kategorija:

(a) Razvoj i uređenje površina naselja:
-	 izgrađeni dio građevinskog područja naselja
-	 neizgrađeni dio građevinskog područja naselja
-	 izdvojeno građevinsko područje izvan naselja
(b) Razvoj i uređenje površina izvan naselja:
-	 izdvojeno građevinsko područje izvan naselja: 
- 	gospodarska namjena / pretežito industrijska (I1), 

pretežito zanatska (I2)
-	 poslovna namjena (K1 = pretežito uslužna, K2 = 

pretežito trgovačka, K3 = komunalno servisna)
-	 ugostiteljsko - turistička namjena – hotel (T1), 

kamp (T3), motel (T4), ostalo (T5), prijamni centar 
(T7)

-	 športsko - rekreacijska namjena  - više različitih 
manjih površina za sport i rekreaciju (R6)

-	 površine za iskorištavanje mineralnih sirovina 
(nafta i plin) - energetske (E1) 

-	 površine infrastrukturnih sustava (IS)
-	 groblje (G).
(c) Površine za razvoj i uređenje izvan naselja na  

           kojima nije predviđeno građenje:
-	 poljoprivredno tlo isključivo osnovne namjene – 

osobito vrijedno obradivo tlo (P1)
-	 poljoprivredno tlo isključivo osnovne namjene – 

vrijedno obradivo tlo (P2)
-	 šuma isključivo osnovne namjene / gospodarska (Š1)

-	 šuma isključivo osnovne namjene / posebne namjene 
(Š3)

-	 ostalo poljoprivredno tlo, šume i šumsko zemljište 
(PŠ)

-	 vodene površine, vodotoci, retencija  (V).
(2) Funkcionalna povezanost naselja kao i osiguranje 

neophodnog prometno-infrastrukutrnog standarda unutar 
Planom utvrđenih površina za razvoj i uređenje (unutar 
i izvan naselja) ostvaruje se izgradnjom nove i rekon-
strukcijom postojeće prometne infrastrukture (cestovni i 
željeznički promet), te izgradnjom nove odnosno rekon-
strukcijom postojeće komunalne infrastrukture. Radi osig-
uranja kvalitetne funkcije ukupnog prostornog sustava 
Grada Popovača Planom su u okvirima korištenja i nam-
jene površina osigurani potrebni prostori i koridori (IS) za 
gradnju (i uključivo rekonstrukciju) cestovnih građevina i 
željezničke pruge.

(3) Razmatranje prometne i komunalne infrastrukture 
u okviru prostorno - planskog dokumenta ostvaruje se u 
slijedećim segmentima: 

A. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI – SEGMENT: 
PROMET (Kartografski prikaz broj 3.1. u mjerilu 
1:25.000)
A.1. CESTOVNI PROMET

-	 autocesta A3 
-	 planirana brza cesta Popovača (A3) – Sisak – Glina 

– Slunj - Ogulin (A1) 
-	 državna cesta DC36 Karlovac (A1/D1) – Pokupsko 

(D31) – Gladovec Pokupski (D31) – Žažina (D30) – 
Sisak – Popovača (Ž3124)

-	 županijske ceste: Ž 3124, 3161, 3160, 3131
-	 lokalne ceste: L 33017, 33021, 33019, 33020, 

33018
-	 uređenje kritične dionice trase DC36 na potezu 

od čvora Popovača do ŽC 3124 (Sisačka ulica) 
– dislokacija uz izvedbu novog deniveliranog 
prijelaza preko pruge,

-	 izgradnja južne obilaznice Popovače 
-	 ostale (nerazvrstane) ceste 
-	 raskrižje cesta u dvije razine
-	 prijelazi cesta u dvije razine
-	 prateći sadržaji uz autocestu (motel, veća javna 

parkirališta i odmorišta)
-	 autobusni kolodvor
-	 benzinska postaja

A.2. ŽELJEZNIČKI PROMET
-	 koridor planirane pruge velike propusne moći / 

velikih brzina (do 250 km/h) na pravcu Zagreb – 
Sisak – Novska (za daljnje detaljnije istraživanje) 

-	 željeznička pruga za međunarodni promet
-	 željeznička pruga za posebni promet
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-	 željeznički kolodvor – putnički 
-	 stajalište – željeznička postaja
-	 željeznički prijelaz – cestovni u dvije razine
-	 željeznički prijelaz – pješački u dvije razine

B.  INFRASTRUKTURNI SUSTAV - SEGMENT:  
      Pošta i telekomunikacije  
      (Kartografski prikaz br. 3.2. u mjerilu 1:25.000)
B.1. POŠTA

-	 Jedinica poštanske mreže
B.2. ELEKTRONIČKE KOMUNIKACIJE
B.2.1. Telefonska mreža – komutacijski  čvorovi u 	
           nepokretnoj mreži

-	 udaljeni pretplatnički stupanj (UPS) županijskog 
značaja

-	 udaljeni pretplatnički stupanj (UPS) lokalnog 
značaja 

B.2.2. Vodovi i kanali
-	 međunarodni magistralni vod
-	 županijski magistralni vod
-	 korisnički i spojni vod

B.2.3. Radio i TV sustav veza
-	 radio relejna postaja (Radio Moslavina)
-	 bazna stanica pokretne mreže elektroničkih 

komunikacija

C. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI - SEGMENT:       	
     ENERGETSKI SUSTAV
C.1. PROIZVODNJA I CIJEVNI  
        TRANSPORT NAFTE I PLINA  
        (Kartografski prikaz br. 3.3. u mjerilu 1:25.000)
C.1.1. Naftovodi

-	 magistralni naftovod za međunarodni transport
-	 magistralni naftovod

C.1.2. Plinovodi
-	 magistralni plinovod
-	 lokalni plinovod
-	 redukcijska stanica

C.2. ELEKTROENERGETIKA  
        (Kartografski prikaz broj 3.4. u mjerilu 1:25.000)
C.2.1. Transformatorska i rasklopna postrojenja

-	 trafostanica TS 35/10 kV
C.2.2. Elektroprijenosni uređaji

-	 dalekovod 380 kV
-	 dalekovod 220 kV
-	 dalekovod 110 kV
-	 dalekovod 35 kV

D. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI – SEGMENT: 	
    VODNOGOSPODARSKI SUSTAV  
    (Kartografski prikazi br. 3.5. - Vodoopskrba i 3.6.       	
    Odvodnja u mjerilu 1:25.000)
D.1. KORIŠTENJE VODA
D.1.1. Vodoopskrba

-	 vodocrpilište / vodozahvat
-	 vodosprema
-	 uređaj za preradu vode “Ravnik”
-	 regionalni (magistralni) vodoopskrbni cjevovodi
-	 ostali vodoopskrbni cjevovodi

D.2. ODVODNJA OTPADNIH VODA
-	 uređaj za pročišćavanje (MB –mehaničko biološki)
-	 ispust - retencioni bazen
-	 ispust
-	 crpna stanica
-	 glavni dovodni kanal (kolektor)
-	 ostali dovodni kanali

D.3.  UREĐENJE VODOTOKA I VODA
D.3.1.Regulacijski i zaštitni sustav

-	 retencija za obranu od poplave (Lonjsko polje)
-	 nasip
-	 odteretni kanal “Lonja – Strug”

D.3.2. Melioracijska odvodnja
-	 osnovna kanalska mreža
-	 crpna stanica.

2. UVJETI ZA UREĐENJE PROSTORA

2.1. Građevine od važnosti za Državu i Županiju 

Članak 10.
(1) Plan utvrđuje slijedeća područja  i građevine od 

važnosti za Državu i Županiju:
a) Područja i građevine od važnosti za Državu na području 
Grada Popovača:

-	 dogradnja, obnova i rekonstrukcija državne ceste  
D - 36 (Sisak - Popovača) do ranga brze ceste 

-	 željeznička pruga za međunarodni promet 
M103 Dugo Selo – Novska na međunarodnom 
željezničkom koridoru RH1 (DG – Savski Marof 
– Zagreb – Dugo Selo – Novska – Vinkovci – 
Tovarnik – DG)

-	 planirana trasa koridora željezničke pruge velike 
propusne moći / velikih brzina (do 250 km/h) na 
pravcu Sisak – Kutina 

-	 energetski koridori magistralnih dalekovoda 380 kV
-	 energetski koridori magistralnih plinovoda
-	 koridori magistralnih naftovoda i cjevovoda za 

međunarodni i državni transport nafte 
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-	 građevine za zaštitu od poplava – kanal Lonja – 
Strug

-	 zaštićena kulturna dobra nacionalnog značaja 
-	 park prirode na području Lonjskog polja 
-	 državna lovišta: VII/4 “Garjevica” (dio), III/4 – 

“Bukova Greda” (dio), III/7 A “Crnčina II.”, III/17 
– “Lipovica” / dio.

b) Područja i građevine od važnosti za Sisačko - mosla-
vačku županiju na području Grada Popovača:

-	 novoplanirana trasa županijske ceste (zaobilaznica 
naselja Popovača u smjeru istok – zapad)

-	 novoplanirana trasa županijske ceste (spoj naselja 
Popovača na autocestu u smjeru sjever -jug)

-	 građevine telekomunikacija i pošta - pristupne 
mreže i udaljeni pretplatnički stupnjevi (UPS)

-	 građevine plinoopskrbe - MRS (mjerno - 
redukcijske stanice), RS (redukcijske stanice) i 
županijske plinske mreže 

-	 kulturna dobra regionalnog i lokalnog značaja 
-	 zaštićeni krajobraz i/ili regionalni park na sjevernim 

dijelovima grada (područje Moslavačke gore)
-	 županijska lovišta i uzgajališta divljači (lovište 

Ludina / dio, lovište Popovača, lovište Voloder, 
lovište Ciglenica) 

-	 regionalni sustav  vodoopskrbe vezano uz  
vodocrpilište Osekovo i Ravnik

-	 sustav odvodnje otpadnih voda kao dio sveukupne 
zaštite podzemnih vodonosnika.  

(2) Ovi uvjeti se utvrđuju temeljem odredbi posebnih 
zakona i propisa, sukladno važećim dokumentima pros-
tornog uređenja i uvjetima iz procjene utjecaja tog zahvata 
na okoliš.

(3) Uvjeti uređenja prostora za građevine od važnosti 
za državu utvrdit će se temeljem stručnih podloga i studija 
utjecaja na okoliš prema važećim zakonskim propisima.

(4) Građevine od važnosti za Županiju realiziraju se te-
meljem uvjeta uređenja prostora definiranim kroz:

-	 urbanističke i detaljne planove uređenja kod 
zahvata i područja za koje je ovim Planom 
uvjetovana izrada takovih planova

-	 stručne podloge i studije utjecaja na okoliš za 
značajne gospodarske, prometne, energetske, 
vodoopskrbne i kanalizacijske sustave i objekte, u 
skladu s uvjetima važećih propisa

-	 izradom procjene utjecaja na okoliš za sve 
građevine određene posebnim propisom

-	 iznimno od prve alineje ovog stavka, do donošenja 
Urbanističkog plana uređenja i detaljnog plana 
uređenja,  navedeni zahvati mogu se, za građevine i 
zahvate u prostoru koji nemaju negativni utjecaj na 
okoliš, realizirati kroz lokacijske dozvole temeljene 
na posebnim uvjetima građenja nadležnih tijela 
državne uprave i pravnih osoba s javnim ovlastima 

i odredbama ovog Plana vezano uz vrstu planiranog 
zahvata. 

2.2. Građevinska područja naselja
2.2.1. Općenito

Članak 11.
(1) Građevinska područja naselja (cjelina izgrađenog i 

neizgrađenog dijela naselja) obuhvaćaju prostorno, orga-
nizaciono i funkcionalno kompaktne cjeline izgrađenih i 
neizgrađenih naseljskih struktura sa dijelovima mješovite, 
pretežite i isključive namjene. 

(2) Razvoj i uređenje naselja u Gradu Popovači dozvol-
jen je samo unutar građevinskih područja utvrđenih Pla-
nom i prikazanih na kartografskim prikazima i katastar-
skim kartama – listovima u mjerilu 1:5.000 u okviru 
grafičkih priloga ovog Plana.

(3) Građevinsko područje prikazano na katastarskim 
kartama u mj. 1:5.000, kao cjelovito područje građenja, 
unutar svojih granica obuhvaća zatečene i buduće koridore 
prometne i komunalne infrasturkture, manje vodotoke, vo-
doderine uključivo područja na kojima postoji određena 
razina ograničenja za izgradnju objekata. Na svim naprijed 
navedenim prostorima važe ograničenja koja se primjen-
juju kod građenja uz koridore prometne i komunalne in-
frastrukture i vodotoke, uz uvjet primjene posebnih uvjeta 
građenja kod zemljišta sa određenom razinom ograničenja 
(klizišta - aktivna ili potencijalna, plavna područja i dr.).  

(4) Građevinska područja naselja svojom površinom 
osiguravaju prostor za zadovoljavanje sadašnjih i budućih 
zahtjeva za građenje, a sukladno postojećem i očekivanom 
broju stanovnika te razvitku gospodarskih djelatnosti.

(5) Izgradnja unutar građevinskih područja naselja 
usmjerava se prvenstveno prema područjima sa najvišom 
razinom prometno-komunalne opremljenosti. 

(6) Plan usmjerava i daje prednost u opremanju ko-
munalnom infrastrukturom već izgrađenim dijelovi-
ma građevinskog područja, pred neizgrađenim dijelom 
građevinskog područja naselja.

2.2.2. Namjena građevinskog područja

Članak 12.
(1) U građevinskim područjima naselja mogući su 

zahvati adaptacije, sanacije, konzervacije, rekonstrukci-
je i dogradnje postojećih građevina, te izgradnja novih 
građevina namijenjenih za:

-	 stanovanje (u obliku jednoobiteljskih i 
višeobiteljskih samostojećih, dvojnih ili skupnih 
stambenih građevina),

-	 poslovne, pomoćne, gospodarske i proizvodne 
djelatnosti komplementarne primarnoj stambenoj 
namjeni, 

-	 javne djelatnosti (uprava, pravosuđe, udruge 
građana, političkih stranaka, vjerskih zajednica i sl.) 
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i prateće sadržaje,
-	 društvene djelatnosti, 
-	 trgovačke i uslužne sadržaje,
-	 turističke i ugostiteljske sadržaje,
-	 vjerske sadržaje,
-	 prometnu, komunalnu infrastrukturu i građevine,
-	 sport i rekreaciju, 
-	 odgoj i obrazovanje, zdravstvenu zaštitu, 

kulturu, prezentaciju kulturne i prirodne baštine, 
posjećivanje (posjetiteljsko informacijski centri, 
izletišta i skloništa za izletnike, promatračnice, 
vidikovci, odmorišta, parkirališta za osobne 
automobile i autobuse, sanitarni prostori, poučne 
staze s edukativnim tablama/panoima i sl.),

-	 seoski turizam,
-	 ugostiteljske usluge u domaćinstvu i seljačkom 

domaćinstvu, sukladno posebnim propisima.
(2) Unutar izgrađenih i neizgrađenih cjelina naselja te 

područja isključive namjene rezervirani su prostori 
isključive namjene i to za:

-	 gospodarske namjene, vezano uz smještaj 
gospodarskih sadržaja pretežito industrijskog 
(I1) ili pretežito zanatskog (I2) tipa na kojima je 
previđena izgradnja industrijskih pogona, pogona 
male privrede ili zanatskih pogona i pratećih 
kompatibilnih sadržaja 

-	 prostori poslovne namjene za gradnju uslužnih 
(K1), trgovačkih (K2) i komunalno-servisnih (K3) 
sadržaja, 

-	 prostori za razvoj ugostiteljsko - turističkih 
sadržaja, te zona za smještaj manjih turističkih 
objekata – hotela (T1), kampa (T3), motela (T4), 
ostalih turističko-ugostiteljskih sadržaja (T5), 
prijamnog centra u PP Lonjsko polje (T7)

-	 područja športsko - rekreacijske namjene (R) 
namijenjene športu i rekreaciji s pratećim 
kompatibilnim sadržajima. 

(3) Unutar građevinskih područja naselja moguće je 
uređenje građevina i površina koje služe za nesmetano 
funkcioniranje naselja, a u svrhu uređenja i zaštite okoliša. 
Takve površine i građevine su kolni i pješački putovi, no-
gostupi, biciklističke staze, sportsko-rekreacijske površine 
i igrališta s manjim pratećim sadržajem (npr. svlačioni-
ca), urbani mobilijar (klupe, oglasne ploče, paviljoni, 
nadstrešnice, autobusna stajališta) te drugi slični sadržaji. 
Navedeni objekti i građevine arhitektonskim oblikovan-
jem, visinom i izborom materijala trebaju biti u skladu s 
prostorom na kojem se grade. 

(4) Izdvojeni dijelovi građevinskog područja namjene 
M3 su odvojeni dijelovi postojećega građevinskog pod-
ručja naselja nastali djelovanjem tradicijskih, prostornih 
i funkcionalnih utjecaja u kojima se uglavnom nalaze 
zatečene strukture disperzne stambene i mješovite izgrad-
nje građevina namijenjenih stanovanju i poljoprivredi. 

U izdvojenim dijelovima građevinskog područja naselja 
namjene M3 mogući su zahvati adaptacije, sanacije, kon-
zervacije, rekonstrukcije i dogradnje postojećih građevi-
na, te izgradnja novih građevina namijenjenih za stano-
vanje, poljoprivrednu djelatnost te pomoćne i gospodarske 
djelatnosti komplementarne primarnoj stambenoj namje-
ni. Mogući su i turistički sadržaji namijenjeni ugostitel-
jskim uslugama u domaćinstvu i seljačkom domaćinstvu. 

2.2.3. Planske podloge za uređenje građevinskog područja

Članak 13.
(1) Uređenje prostora građevinskih područja utvrđuje 

se aktima za građenje temeljenim na Planu ili drugim de-
taljnijim prostorno - planskim dokumentima uvjetovanim 
ovim Planom. 

(2) Uređenje prostora središnjeg naselja Popovače, 
te građevinskih područja na kojima se očekuje značajni-
ja izgradnja, kao i uređenje prostora koji predstavljaju 
zaštićene dijelove prirode, provodi se Prostornim planom 
područja posebnih obilježja (PPPPO) i Urbanističkim pla-
novima uređenja (UPU). 

(3) Građevinska područja naselja koja predstavljaju 
povijesna naselja i dijelove povijesnih naselja (povijesno 
naselje gradsko-seoskih obilježja i povijesno naselje ru-
ralnih obilježja) ili su kao takova zaštićena odnosno pred-
viđena za zaštitu, uključivo pojedinačne građevine i sklop-
ove (graditeljski sklop, sakralne građevine - crkve i kapele 
- kapele poklonici, stambene građevine, građevine javne 
namjene, gospodarske i industrijske građevine, građevine 
niskogradnje, memorijalna područja i obilježja), arheološ-
ki lokaliteti i nalazi, te područja kulturnog krajobraza, 
uređuju se prema posebnim uvjetima utvrđenim od na-
dležnog Konzervatorskog odjela. 

(4) Naselja u kojima se dijelom ili u cijelosti izgradnja 
unutar Planom utvrđenih građevinskih područja realizira 
prema posebnim konzervatorskim uvjetima jesu: Donja 
Jelenska, Donja Gračenica, Donja Vlahinička, Gornja Jel-
enska, Gornja Gračenica, Osekovo, Potok, Popovača, Po-
brđe, Stružec i Voloder. Utvrđena područja pod zaštitom 
u okvirima navedenih naselja prikazana su na grafičkim 
prilozima Plana - građevinska područja naselja u mjerilu 
1:5.000.

2.2.4. Komunalna opremljenost građevinskih područja 

Članak 14.
(1) Građevinska područja naselja uređuju se za izgrad-

nju i prostorni razvitak naselja i pratećih sadržaja, građevi-
na i sadržaja društvenog standarda sa svom potrebnom 
komunalnom infrastrukturom uz osiguravanje uvjeta 
zdravog i sigurnog stanovanja.

(2) Planom se određuje razina uređenja građevinskog 
područja i to:
A. Minimalna (nužna) razina uređenja građevinskog po-
dručja obuhvaća osiguranje širine koridora prometne 
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površine od najmanje 4,5 m, opskrbu električnom energi-
jom i vodoopskrbu prema mjesnim prilikama, a odnosi 
se na naselja Donja Jelenska i Moslavačka Slatina te na 
izdvojene dijelove građevinskih područja naselja namjene 
M3.
B. Normalna razina uređenja obuhvaća obuhvaća osigu-
ranje širine koridora prometne površine od najmanje 6,0 
m te opskrbu električnom energijom i plinom, uključivan-
jem u sustav telekomunikacija, osiguranje vodoopskrbe i 
odvodnje otpadnih voda prema mjesnim prilikama. Ovu 
razinu treba ostvariti u svim naseljima osim naselja obuh-
vaćenih stavkom “A” i “C”. 
C. Visoka razina uređenja, osim normalnog opreman-
ja građevinskog područja, definiranog stavkom “B”, 
uključuje izvedbu oborinske odvodnje, uređenje većih 
pješačkih (trgovi) i zelenih (parkovnih površina), dječjih 
igrališta, biciklističke staze, javni prijevoz sa autobusnim 
stajalištima, javnu rasvjetu, te učestalo sakupljanje i odvoz 
komunalnog otpada. Ovu razinu standarda treba ostvariti u 
središnjim (centralnim) naseljima Grada.

2.2.5. Uvjeti za gradnju stambenih građevina 
2.2.5.1. Veličina građevinske čestice

Članak 15.
(1) Površina građevinske čestice za građenje stam-

benih građevina - obiteljskih, višeobiteljskih i višestam-
benih građevina (sa mogućnošću realizacije poslovnih, 
pomoćnih i gospodarskih sadržaja iz članka 25. unutar 
stambenog  objekta ili kao zasebnog objekta na stamben-
oj parceli), kao i širina čestice na regulacijskoj liniji uz 
prometnu površinu u građevinskim područjima naselja ne 
može biti manja od: 

-	 za građenje samostojećih građevina:
-	 visine prizemlje i potkrovlje (P+Pk), površina 

čestice 300 m2 i širina 14,0 m
-	 visine prizemlje, kat i potkrovlje (P+1+Pk), 

površine čestice 350 m2 i širina 16,0 m
-	 visine prizemlje, dva kata i potkrovlje (P+2K+Pk), 

površine čestice 400 m2 i širine 18,0 m
-	 za građenje dvojnih građevina
-	 visine prizemlje i potkrovlje (P+Pk), površina 

čestice 250 m2 i širina 12,0 m
-	 visine prizemlje, kat  i potkrovlje ( P+1+Pk),  

površina čestice 300 m2 i širina 14,0 m
-	 visine prizemlje, dva kata i potkrovlje (P+2K+Pk), 

površina čestice 3502 i širina 14,0 m 
-	 za građenje skupnih građevina:
-	 visine prizemlje i potkrovlje (P+Pk),  površina 

čestice 150 m2 i širina 8,0 m
-	 visine prizemlje, kat  i potkrovlje (P+1K+Pk), 

površina čestice 200 m2 i širina 10,0 m
-	 visine prizemlje, dva kata i potkrovlje (P+2K+Pk), 

površine čestice 250 m2 i širine 12,0 m

-	 za građenje višestambenih građevina:
-	 visine P+1+Pk  do P+2+Pk, kapaciteta od najmanje 

5 stanova, površine čestice najmanje 500 m2. 
(2) Iznimno od prethodnog stavka, u građevnim po-

dručjima naselja unutar Parka prirode Lonjsko polje za 
izgradnju obiteljskih kuća i stambeno-poslovnih građevi-
na određuje se:

-	 najmanja širina čestice: 10 m 
-	 najmanja dubina čestice: 40 m
-	 najmanja površina čestice: 400 m2 

Nova se građevina može graditi i na postojećoj građev-
noj čestici manje veličine od propisane, ukoliko se pri tom 
poštuje postojeća matrica naselja (parcelacija), ali pod 
uvjetom da je veličina te građevine i njena lokacija u sk-
ladu sa svim odrednicama koje se odnose na koeficijent 
izgrađenosti, te minimalne udaljenosti od javnih površina, 
susjedne međe i drugih građevina.

(3) Minimalna građevinska (bruto) površina građevine 
za pojedine tipove izgradnje iznosi:

-	 samostojeće građevine 60 m2

-	 dvojne građevine (dio dvojnice) 50 m2

-	 skupne građevine (dio niza) 40 m2

(4) Samostojećim građevinama, u smislu ovog članka 
smatraju se građevine koje se niti jednom svojom stranom 
ne prislanjaju na granice susjednih građevinskih čestica.

(5) Građevinama koje se izgrađuju kao dvojne 
građevine, u smislu ovog članka smatraju se građevine 
koje se jednom svojom stranom prislanjaju na granicu sus-
jedne građevinske čestice, odnosno uz susjednu građevinu.

(6) Građevinama koje se izgrađuju kao skupne, u smis-
lu ovog članka smatraju se građevine koje se svojim dvje-
ma stranama prislanjaju na granice susjednih građevinskih 
čestica i uz susjedne građevine.

(7) Kod izgradnje dvojnih i skupnih građevina razlika 
visine između susjednih građevina moguća je samo kao 
rezultat nagiba zemljišta, pri čemu se dopušta pomak od 
½ etaže (1,50 m).

(8) Jednoobiteljskim objektom smatraju se građevine 
s najviše dva (2) stana, višeobiteljski objekti obuhvaćaju 
građevine sa najviše četiri (4) stana, dok se višestambenim 
građevinama smatraju stambeni i stambeno-poslovni ob-
jekti izgrađeni kao slobodnostojeći ili u bloku sa najmanje 
5 stanova.

(9) Za stambeni objekt poljoprivrednog proizvođača na 
području seoskih naselja, uz koji će se graditi i gospodar-
ski objekti poljoprivredne proizvodnje (osim životinjskih 
farmi), dubina seoske građevinske parcele ne može biti 
manja od 50 m.

(10) Na građevnim česticama građevina navedenih u 
stavku 1. ovog članka može se graditi samo jedna obitel-
jska, višeobiteljska ili višestambena - stambena ili stam-
beno-poslovna građevina sa pratećim pomoćnim, radno 
- poslovnim ili gospodarskim objektima. 
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(11) Izuzetno se dopušta da se na stambenoj građevnoj 
čestici izgradi samo poslovni objekt (iz članka 25. stavak 
4., alineja a. i b.) prema uvjetima koji važe za stambene 
objekte uz sva ograničenja vezano uz zaštitu okoliša i sus-
jednih čestica / građevina. 

(12) Iznimno od stavka 9. ovog članka, izgradnja dvije 
stambene zgrade na jednoj građevnoj parceli dozvoljava 
se izuzetno i to samo u slučaju očuvanja vrijedne tradici-
jske kuće (upisane u Registar, preventivno zaštićene ili 
predložene za upis u Registar odnosno zaštićene Planom), 
kada se može predvidjeti izgradnja nove kuće u graditeljs-
ki skladnoj cjelini sa zatečenim ambijentom, uvažavajući 
Odredbe u dijelu koji se odnosi na izgrađenost parcele, 
udaljenost od rubova parcele i drugih objekata, te uz obav-
eznu primjenu  posebnih konzervatorskih uvjeta.

(13) Omogućuje se rekonstrukcija postojećih stam-
benih građevina koje su građene na česticama koje ne 
udovoljavaju uvjetima iz stavka 1. ovoga članka. Ako se 
takva građevina dograđuje i/ili nadograđuje koeficijenti 
izgrađenosti te propisane udaljenosti od međa građevne 
čestice moraju biti u skladu s odredbama ovoga Plana, a 
ako nisu ne smiju se pogoršavati u odnosu na postojeću 
građevinu. 

Članak 16.
(1) Maksimalna veličina građevinskih parcela može se 

u dijelovima građevinskog područja ograničiti urbanis-
tičkim planom uređenja (UPU). 

Članak 16a.
(1) Površina građevinske čestice za građenje stambenih 

građevina u izdvojenim dijelovima građevinskog područja 
naselja namjene M3 iznosi najmanje 300 m2 za gradnju 
samostojećih te 250 m2 za gradnju dvojnih građevina. 
Izgradnja skupnih građevina (građevine u nizu) nije doz-
voljena. 

(2) U izdvojenim dijelovima građevinskog područja 
naselja namjene M3 dozvoljena je izgradnja  jednoobitel-
jskih građevina s najviše jednim stanom. Uz stambene sa-
držaje dozvoljena je i izgradnja pomoćnih i gospodarskih 
sadržaja iz članka 25. unutar stambenog  objekta ili kao 
zasebnog objekta na stambenoj parceli. 

(3) Najmanja širina građevinske čestice u izdvojenim 
dijelovima naselja namjene M3 iznosi 14 m za građenje 
samostojećih te 12 m za građenje dvojnih građevina. 

(4) U izdvojenim dijelovima građevinskog područ-
ja naselja namjene M3 nema ograničenja minimalne 
građevinske (bruto) površine građevine.

(5) Omogućuje se rekonstrukcija postojećih građevina 
koje su građene na česticama koje ne udovoljavaju uvjeti-
ma iz stavka 1. ovoga članka. Ako se takva građevina do-
građuje i/ili nadograđuje koeficijenti izgrađenosti te prop-
isane udaljenosti od međa građevne čestice moraju biti u 
skladu s odredbama ovoga Plana, a ako nisu ne smiju se 
pogoršavati u odnosu na postojeću građevinu. 

2.2.5.2.	 Izgrađenost građevne čestice

Članak 17.
(1) Maksimalni koeficijent izgrađenosti građevne čes-

tice iznosi:
A. Stambena namjena:
-	 jednoobiteljske i višeobiteljske građevine 

(samostojeće, dvojne i skupne) – 0,4 (40% površine 
čestice)

-	 višestambene građevine  - 0,3 (30% površine 
čestice) 

B. Stambeno - poslovna namjena (poslovni prostor u 	
          okviru stambenog objekta)

-	 jednoobiteljske i višeobiteljske građevine 
(samostojeće, dvojne i skupne) – 0,5 (50% površine 
čestice)

-	 višestambene građevine  - 0,4 (40% površine 
čestice)

C. Stambeno - poslovna (uključivo poljoprivredno –   	
         gospodarska) namjena – poslovni i gospodarski  
         prostor u zasebnom objektu na parceli

-	 jednoobiteljske i višeobiteljske građevine 
(stamostojeće, dvojne i skupne) – 0,6 (60% 
površine čestice)

-	 višestambene građevine  - (sadržaji javne namjene 
ili prostori za promet u mirovanju u okviru 
zasebnog objekta) – 0,5 (50% površine čestice).

(2) Iznimno od prethodnog stavka, na području nasel-
ja unutar Parka prirode Lonjsko polje i u izdvojenim di-
jelovima građevinskog područja naselja namjene M3 
određuje se najveći koeficijent izgrađenosti čestice 0,5 
(50% površine čestice).

(3) Omogućuje se rekonstrukcija postojećih građevina 
koje imaju veći koeficijent izgrađenosti od dozvoljenog, 
ali se pri rekonstrukciji postojeći koeficijenti izgrađenosti 
ne smiju dalje pogoršavati. 

2.2.5.3. Uvjeti građenja u izgrađenim dijelovima naselja

Članak 18.
(1) Kod gradnje u naseljima koja su zaštićena kao po-

vijesne urbane ili ruralne cjeline uvjeti uređenja prostora 
određuju se putem odredbi članka 15. i 17. i posebnih kon-
zervatorskih uvjeta koje propisuje nadležna služba zaštite.

(2) U područjima naselja koja se nalaze unutar parka 
prirode Lonjsko polje nove stambene građevine treba ob-
likovati u skladu s tradicijskim veličinama:

-	 širine 4,0 – 6,0 metara
-	 dužine 10,0 – 13,0 metara
-	 izduženog tlocrtnog oblika uz mogućnost prihvata 

»L« tlocrta.
(3) Od ovih uvjeta može se eventualno odstupiti suk-

ladno mikro lokacijskim uvjetima.
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Članak 19.
(1) Iznimno od članka 15., 16a i 17. ovih Odredbi, pri-

likom zamjene postojećeg objekta novim, odnosno kod in-
terpolacije unutar gusto izgrađenih dijelova naselja, novi 
se objekt može graditi na postojećoj građevinskoj parceli 
manje veličine od one propisane ovim odredbama, ali pod 
uvjetom da je njegova veličina i lokacija u skladu s odred-
bama koje se odnose na izgrađenost parcele, minimalne 
udaljenosti od prometne površine, susjedne međe i drugih 
objekata.

2.2.5.4. Položaj objekta na građevnoj čestici

Članak 20.
(1) Jednoobiteljske, višeobiteljske i višestambene 

građevine (stambene i stambeno-poslovne namjene), koje 
će se graditi kao samostojeći objekti, moraju biti udaljene 
najmanje 3,0 m od granice susjedne građevinske parcele. 

(2) Udaljenost građevine od regulacijske linije (ulične 
ograde) mora biti najmanje 5 m. Iznimke su dozvoljene u 
sljedećim slučajevima: 

-	 u već izgrađenim dijelovima građevinskog područja 
gdje su građevine u uličnom nizu građene na 
manjoj udaljenosti: u ovim slučajevima treba 
odrediti prevladavajući građevni pravac na način 
da se analizira ulični potez 100 m ispred i iza 
mjesta gradnje na toj strani ulice te se tako utvrdi 
prevladavajući građevni pravac na kojega se smješta 
glavno pročelje građevine;

-	 prilikom izgradnje na strmim terenima gdje 
bi poštivanje propisane udaljenosti od 5 m od 
regulacijske linije dovelo do velikih razlika u 
razinama prizemne (ili suterenske) etaže i razine 
ulice: u ovim slučajevima dozvoljena je gradnja 
na manjoj udaljenosti ali ne manje od 2 m od 
regulacijske linije.

(3) Iznimno od stavka 1. ovog članka, u već izgrađen-
im dijelovima naselja, za navedene iznimke spomenute u 
članku 19., jednoobiteljska, višeobiteljska i višestambena 
građevina svojom jednom stranom može biti na manjoj 
udaljenosti od granice susjedne parcele, ali ne manje od 
1,0 m. Udaljenost ostalih dijelova građevine od granica 
susjednih parcela ne može biti manja od 3,0 m. 

(4) Samo u zbijenim centralnim dijelovima naselja, 
gdje se postojeća susjedna izgradnja prislanja uz rubove 
građevinske parcele, moguće je novu izgradnju (interpoli-
rani jednoobiteljski i višeobiteljski objekt) izgraditi do 
granice građevne čestice i susjednog uz granicu prislon-
jenog objekta.

(5) Za izgradnju objekata na udaljenosti iz stavka 3 i 4 
ovog članka treba pribaviti suglasnost vlasnika / korisnika 
susjedne parcele / objekta. 

(6) Moguća je rekonstrukcija postojećih građevina koje 
su građene na manjim udaljenostima od onih navedenih u 
stavcima 1. i 2. ovoga članka. Ovime se ne smije pogoršati 
postojeće stanje u obliku dogradnje ili nadogradnje do-

datne nadzemne etaže u dijelu koji je bliže regulacijskom 
pravcu od propisanog osim u situacijama kada je to u skla-
du s uvjetima nadležnog konzervatorskog odjela. 

(7) Prilikom rekonstrukcija postojećih građevina koje 
su izgrađene na većim udaljenostima od onih navedenima 
u stavku 1. ovoga članka dozvoljeno je zadržati postojeće 
udaljenosti od regulacijskog pravca. Pri većim odstupan-
jima preporuka je rekonstrukcijom postići zadovoljenje 
uvjeta iz stavaka 1. i 2. ovoga članka kako bi se postigla 
ujednačena slika ulice. 

(8) Dozvoljene su manje promjene gabarita postojećih 
građevina u odnosu na udaljenost od regulacijskog prav-
ca koje su posljedica poboljšanja energetske učinkovitosti 
građevine.

Članak 21.
(1) U slučaju iz stavka 4. i 5.  članka 20. kod udaljeno-

sti manje od 3,0 m do granice parcele, na tom dijelu stam-
bene građevine ne smiju se graditi otvori prema susjednoj 
građevinskoj parceli.

(2) Otvorima se ne smatraju otvori sa otvaranjem na 
otklop i visine parapeta 1,60 m sa neprozirnim staklom,  
veličine do 60 x 60 cm, dijelovi zida od ugrađene staklene 
opeke u ravnini zida građevine, te fiksni ventilacijski ot-
vori veličine do 30 x 30 cm. 

(3) Ventilacijski otvori iz prethodnog stavka, koji služe 
za ventilaciju ugostiteljskih i drugih proizvodno - radnih 
sadržaja sa intenzivnim mirisima i prašinom, trebaju se iz-
vesti vertikalno iznad krovišta građevine.

Članak 22.
(1) Jednoobiteljske i višeobiteljske stambene ili stam-

beno-poslovne građevine koje će se graditi kao dvojni ob-
jekti, tako da se jednom stranom prislanjaju uz susjednu 
građevinu ili granicu čestice, moraju sa svojim drugim 
dijelom biti udaljeni od granice suprotne građevinske čes-
tice najmanje 3 m.

(2) Jednoobiteljske i višeobiteljske stambene ili stam-
beno-poslovne građevine koje će se graditi kao skupne 
(objekti u nizu), bočnim stranama moraju biti prislonjene 
na granice susjednih čestica, a od stražnje granice čestice 
udaljene najmanje 5,0 m.

(3) Udaljenost građevine od regulacijske linije (ulične 
ograde) mora biti najmanje 5 m. Iznimke su dozvoljene u 
sljedećim slučajevima: 

-	 u već izgrađenim dijelovima građevinskog područja 
gdje su građevine u uličnom nizu građene na 
manjoj udaljenosti: u ovim slučajevima treba 
odrediti prevladavajući građevni pravac na način 
da se analizira ulični potez 100 m ispred i iza 
mjesta gradnje na toj strani ulice te se tako utvrdi 
prevladavajući građevni pravac na kojega se smješta 
glavno pročelje građevine;

-	 prilikom izgradnje na strmim terenima gdje 
bi poštivanje propisane udaljenosti od 5 m od 
regulacijske linije dovelo do velikih razlika u 
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razinama prizemne (ili suterenske) etaže i razine 
ulice: u ovim slučajevima dozvoljena je gradnja 
na manjoj udaljenosti ali ne manje od 2 m od 
regulacijske linije.

(4) Prilikom planiranja i izgradnje skupnih objekata 
poželjno je uz navedenu stražnju granicu parcele osigurati 
prilazni put širine najmanje 3 m.

(5) U slučaju iz stavaka 1. i 2. ovog članka, prislonjene  
građevine, uključujući i pomoćne građevine koje su svo-
jim zidom prislonjene na granicu susjedne parcele, moraju 
biti odijeljene vatrootpornim zidovima.

(6) Ako je postojeća građevina izgrađena suprotno 
stavcima 1. - 3. ovoga članka dozvoljena je rekonstruk-
cija na način da dograđeni ili nadograđeni dijelovi budu 
sukladni uvjetima ovih Odredbi.  Nadogradnja postojeće 
građevine u dijelu prema međi od koje je udaljena man-
je od udaljenosti propisane stavcima 1.- 3. ovoga članka 
moguća je iznimno u naseljima u kojima je takav položaj 
građevine od ruba čestice rezultat tradicijskog načina 
gradnje i/ili planskih odredbi prethodnih planova. 

(7) Dozvoljene su manje promjene gabarita postojećih 
građevina izgrađenih suprotno odredbama iz stavaka 1. - 
3. ovoga članka u odnosu na udaljenost od međe koje su 
posljedica poboljšanja energetske učinkovitosti građevine.

2.2.5.5. Visina građevina

Članak 23.
(1) Pojmovi koji se odnose na visinu i dijelove (etaže) 

građevine koriste se prema definicijama iz Zakona o pros-
tornom uređenju i gradnji koji je bio na snazi u vrijeme 
donošenja izmjena i dopuna Plana.

(2) Jednoobiteljske i višeobiteljske (stambene ili stam-
beno-poslovne) građevine mogu se, ovisno o veličini 
građevne čestice i lokacije u prostoru, graditi najviše s dvi-
je nadzemne etaže, odnosno iznimno za naselja Popovača, 
Voloder, Gornja Jelenska, Gornja Gračenica i Stružec s 
najviše tri nadzemne etaže. 

(3) Iznimno od prethodnog članka, ukoliko se zadnja 
(završna) etaža oblikuje kao potkrovlje (Pk), građevine iz 
prethodnog stavka mogu se u tom slučaju graditi s najviše 
tri nadzemne etaže, odnosno za naselja Popovača, Volod-
er, Gornja Jelenska, Gornja Gračenica i Stružec s najviše 
četiri nadzemne etaže.

(4) Najveća visina građevina s obzirom na najveći broj 
etaža propisuje se:

-	 za građevine do tri nadzemne etaže 
(najviše S+P+1K ili P+1K+Pk) -  9,5 m

-	 za građevine s četiri nadzemne etaže  
(S+P+2K ili P+2K+Pk) - 12,5 m

(5) Visina izgradnje za objekte unutar zaštićenih po-
vijesnih urbanih i ruralnih cjelina odredit će se u skladu s 
konzervatorskim uvjetima koje propisuje nadležna služba 
zaštite.

(6) Na području naselja unutar Parka prirode Lonjsko 

polje i u izdvojenim dijelovima građevinskog područ-
ja naselja namjene M3 stambene ili stambeno-poslovne 
građevine mogu se graditi najviše s dvije nadzemne etaže, 
a najveća visina građevine može iznositi do vijenca 7,0 m.

(7) Dozvoljena je rekonstrukcija postojećih građevina 
veće katnosti ili visine uz uvjet da se rekonstrukcijom dal-
je ne pogoršava zatečeno stanje u pogledu postojeće kat-
nosti ili visine građevine. 

2.2.5.6.	  Prometni pristup i parkirališni prostor

Članak 24.
(1) Građevinska čestica mora imati osiguran neposre-

dan (ili posredan) pristup na prometnu površinu mini-
malne širine 5,0 m.

(2) Kod prilaza na državnu, županijsku ili lokalnu 
cestu, u postupku izdavanja lokacijske dozvole potrebno 
je ishoditi posebne uvjete priključenja od strane mjero-
davne institucije ili tijela. 

(3) U slučaju kada se građevinska čestica nalazi uz spoj 
cesta različitog značaja, prilaz sa te parcele na prometnu 
površinu obvezatno se ostvaruje preko ceste nižeg znača-
ja.

(4) Potreban prostor za smještaj i parkiranje vozila za 
utvrđenu namjenu građevine mora se predvidjeti na samoj 
građevnoj čestici. Kod obiteljskih građevina parkiranje 
vozila treba u pravilu predvidjeti u dubini čestice – iznim-
ke su moguće samo kod kosih terena. 

(5) Ako se u zgradi nalazi poslovni prostor (stambe-
no-poslovna zgrada ili obiteljska stambena zgrada s man-
jim poslovnim sadržajem) potrebno je predvidjeti i izvesti 
odgovarajući broj parkirališnih mjesta za potrebe korisni-
ka prema standardu utvrđenom u članku 71. ovih Odredbi.

(6) U slučaju nemogućnosti osiguranja prostora za sm-
ještaj vozila na građevinskoj čestici (posebno u slučaju 
izgradnje proizvodno-poslovnih sadržaja ili uz stambeni 
objekt), isti se može izgraditi i u okviru javne površine, na 
način da ne ometa njezino korištenje, te nema negativni 
utjecaj na funkciju okolnih građevina i odvijanje prometa.

2.2.6. Uvjeti za gradnju pratećih sadržaja - objekata uz 
stanovanje (radno - poslovne, ugostiteljsko - turističke, 
pomoćne i gospodarske građevine)

2.2.6.1. Opći uvjeti

Članak 25.
(1) U građevinskim područjima naselja i izdvojenim 

dijelovima građevinskog područja naselja namjene M3, 
mogu se zajedno sa stambenim i stambeno-poslovnim 
građevinama, graditi pomoćne, gospodarske i poslovne 
građevine, koje sa stambenom građevinom čine stambenu 
i gospodarsku cjelinu, a pod uvjetom da svojom funkci-
jom ne ometaju stanovanje iznad dopuštenih vrijednosti 
prema posebnim propisima (buka, prašina, mirisi i dr.) kao 
osnovnu namjenu. U navedenim građevinama moraju biti 
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zadovoljeni posebni sigurnosni uvjeti (zaštita od požara, 
eksplozija i slično).

(2) Pomoćnim građevinama smatraju se: garaže, 
spremišta, drvarnice, nadstrešnice, ljetne kuhinje i sl.

(3) Gospodarskim zgradama smatraju se:
a)	bez potencijalnih izvora zagađenja: šupe, staklenici, 

plastenici, kolnice, sjenici, spremišta poljoprivrednih 
strojeva, spremišta ljetine i sl.

b)	s potencijalnim izvorima zagađenja: pušnice (sušenje 
- dimljenje mesa), životinjske farme, staje, svinjci, 
kokošinjci, kunićnjaci, uzgoj krznaša, pčelinjaci i sl.

(4) Poslovnim građevinama smatraju se slijedeće 
djelatnosti:

a)	bez potencijalno negativnog utjecaja na okoliš: 
različite kancelarije, uredi, biroi, ateljei i druge slične 
djelatnosti, pogoni sa čistim i tihim tehnološkim 
postupcima, obrtničke (servisno-zanatske), 
ugostiteljske (bez glazbe na otvorenom), trgovačke, 
prerađivačke, uslužne i slične djelatnosti

b)	s potencijalno negativnim utjecajem na okoliš: 
automehaničarske i limarske radionice, kovačnice, 
bravarije, stolarije, pilane, male klaonice, lakirnice, 
klesarske radionice, izrada plastike, veći ugostiteljski 
pogoni s glazbom, disco, streljane i sl. 

2.2.6.2. Prostorna lokacija i kapacitet pratećih sadržaja

Članak 26.
(1) Djelatnosti iz stavka 2., stavka 3. alineja a. i stav-

ka 4. alineja a. članka 25. mogu se, prema prirodi pos-
la obavljati i u stambenoj građevini, odnosno zasebnoj 
građevini na stambenoj parceli u kojoj je predviđen pros-
tor za tu djelatnost.

(2) Građevine iz stavka 3. alineja b. članka 25. mogu 
se uz osiguranje veličine parcele prema članku 15. ovih 
Odredbi i u okviru maksimalne izgrađenosti parcele pre-
ma članku 17. ovih Odredbi graditi u svim naseljima Gra-
da Popovače izuzev naselja Popovače, pri čemu se broj 
domaćih životinja ograničava na 50 uvjetnih grla. Iznim-
no, u naseljima koja se nalaze unutar Parka prirode Lon-
jsko polje maksimalni broj svinja ograničava se na 200 
komada, a maksimalni broj peradi na 5 000 komada.

(3) U građevinskom području naselja Popovača za 
kojeg je propisana obveza izrade Urbanističkog plana 
uređenja izgradnja građevina iz prethodnog stavka mo-
guća je u dijelovima naselja, ukoliko su ti dijelovi naselja 
određeni navedenim planom užeg područja.

(4) Uvjetnim grlom se ovim Planom podrazumije-
va grlo težine 500 kg (krava, steona junica) i obilježava 
koeficijentom 1. Sve vrste životinja svode se na uvjetna 
grla primjenom slijedećih koeficijenata iz tablice u nas-
tavku:

Vrsta životinje koeficijent
Broj 

uvjetnih 
grla

krave, steone junice 1,000 50
bikovi 1,500 33
volovi 1,200 41
junad 1 - 2 godine 0,700 71
junad 6 - 12 mjeseci 0,500 100
telad 0,250 200
krmača + prasad 0,550 90
tovne svinje (preko 6 mjeseci) 0,250 200
mlade svinje (2 - 6 mjeseci) 0,130 384
teški konji 1,200 41
srednje teški konji 1,000 50
laki konji 0,800 62
ždrebad 0,750 66
ovce, ovnovi, koze i jarci 0,100 500
janjad i jarad 0,050 1.000
tovna perad (do 1,5 kg) 0,003 16.666
tovna perad (više od 1,5 kg) 0,006 8.333
kokoši nesilice (do 2,0 kg) 0,004 12.500
kokoši nesilice(više od 2,0 kg) 0,008 6.250
nojevi 0,250 200
sitni glodavci 0,010 5.000

(5) Za gradnju građevina iz stavka 3. alineja b. član-
ka 25. (izuzev pušnica) u naseljima koja se nalaze unutar 
područja Parka prirode Lonjsko polje treba koristiti ele-
mente tradicionalne arhitekture, odnosno građevine treba-
ju biti izgrađene od drveta ili sa drvenom oplatom na svim 
pročeljima, odnosno zabatima.

(6) U slučaju realizacije obiteljskog poljoprivrednog 
gospodarstva u okviru naselja sa gospodarskim objektom 
za intenzivni uzgoj stoke i peradi dopušta se kod pred-
metne čestice povećanje dubine građevinskog područja 
naselja na maksimalno 200 m od prometne površine, bez 
obzira na granicu prikazanu na grafičkim prilozima plana. 

(7) Obavljanje djelatnosti intenzivnog uzgoja stoke i 
peradi u naselju moguće je samo uz osiguranje svih uvjeta 
zaštite okoliša vezano uz evakuaciju otpadnih materija i 
voda, na način da se onemogući zagađivanje tla, voda i 
zraka. 

(8) Prilikom planiranja, projektiranja i odabira teh-
nologije za građevine tovilišta moraju se osigurati i 
provesti propisane mjere zaštite okoliša, te iste moraju 
zadovoljavati propisane uvjete (vezano uz zaštitu zraka, 
zaštitu od buke, zaštitu od požara i eksplozije i dr.) ut-
vrđene posebnim propisima.

(9) Sukladno Odluci o zaštiti izvorišta “Crpilište 
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Ravnik” unutar III. zone sanitarne zaštite crpilišta 
“Ravnik” prilikom izgradnje stočnih i peradarskih farmi 
većih od minimalno poticajnih količina utvrđenih u skla-
du s propisima kojima se regulira sustav državnih potpora 
u poljoprivredi potrebno je načiniti elaborat o njihovom 
utjecaju na podzemne vode i uspostaviti monitoring 
podzemne vode koji mora biti primjeren za praćenje sm-
jera toka i kakvoće podzemne vode. 

(10) Štenare (građevine za uzgoj pasa) mogu se gradi-
ti samo u rubnim dijelovima naselja, s izuzetkom naselja 
Popovača i Voloder na čijem području nije dozvoljena 
izgradnja navedenih građevina. 

2.2.6.3.	Uvjeti za izgradnju poslovnih i gospodarskih 	
	 sadržaja 

Članak 27.
(1) Unutar građevinskog područja naselja i izdvojenim 

dijelovima građevinskog područja naselja namjene M3, 
u skladu s mjesnim uvjetima i prilikama mogu se gradi-
ti poslovni i gospodarski sadržaji unutar stambenog ili 
posebnog objekta (odnosno na čestici osnovne (stambene) 
namjene ili kao građevina na zasebnoj čestici) koji su u 
funkciji dnevnih potreba korisnika prostora i koji svojom 
funkcijom ne ometaju primarnu stambenu funkciju nasel-
ja: manje pekarnice, manji pogoni za preradu, doradu i 
obradu, servisi za domaćinstvo, skladišta, pogoni za obra-
du i čuvanje poljoprivrednih proizvoda (hladnjače, vinari-
je, sušare, pogoni za proizvodnju mliječnih proizvoda) i sl.  

(2) Djelatnost koja se obavlja, način organizacije proiz-
vodnje, proizvodni postupak te potrebe prometa ne smiju 
ugrožavati okoliš, sigurnost i kvalitetu života na susjed-
nim česticama i u naselju. 

(3) Proizvodno - poslovne građevine koje nisu kompat-
ibilne sa stambenom namjenom (djelatnosti koje ugroža-
vaju kvalitetu života s aspekta zaštite zraka, vode, tla te 
zaštite od buke sukladno važećim propisima) mogu biti 
predviđene samo u izdvojenim zonama gospodarske - 
poslovne namjene.

Članak 28.
(1) Građevine sa stambeno-poslovnom, poslov-

no-stambenom, stambeno - ugostiteljsko - turističkom, 
poslovnom ili gospodarskom namjenom moraju svojim 
gabaritima i arhitektonskim oblikovanjem korespondirati 
s okolnom izgradnjom i mjesnom tradicijom, odnosno biti 
usklađene s uvjetima zaštite utvrđenim ovim Odredbama 
ili konzervatorskim uvjetima (ako se grade u područjima 
pod zaštitom).  

(2) Ukoliko površina nestambenih sadržaja ne prelazi 
50% građevinske bruto površine zgrade primjenjuju se 
odredbe za veličinu čestice, maksimalnu izgrađenost, 
minimalne udaljenosti od međa i od prometne površine te 
druge odredbe koje su propisane za izgradnju stambenih 
građevina (članci 15-24 ovih Odredbi). 

(3) Ukoliko površina nestambenih sadržaja prelazi 
50% građevinske bruto površine zgrade potrebno je za-

dovoljiti sljedeće uvjete: 
-	 minimalna veličina građevne čestice iznosi 1.600 m2, 

a iznimno za interpolacije u izgrađenim dijelovima 
naselja treba osigurati minimalnu veličinu čestice od 
600 m2 

-	 maksimalni broj etaža može za područje gradskog 
i lokalnih središta iznositi četiri nadzemne etaže, 
odnosno tri nadzemne etaža za ostala naselja, uz 
mogućnost izvedbe podruma. 

-	 ukupna visina građevine ne smije iznositi više od 
15,0 m (za objekte s četiri nadzemne etaže), odnosno 
12,0 m (za objekte s tri nadzemne etaže) i mora biti 
oblikovno usklađena s namjenom građevine

-	 najmanja udaljenost od regulacijske linije iznosi 
za nove zone izgradnje 10,0 m dok se prilikom 
interpolacije u postojećim zonama primjenjuje 
minimalna udaljenost od 5,0 m

-	 najmanja udaljenost građevine od međa sa 
susjednim građevinskim česticama mora iznositi 
3,0 m za stambeno - poslovne, a 5,0 m za stambeno 
- ugostiteljsko - turističke objekte i poslovne 
građevine. 

-	 maksimalni koeficijent izgrađenosti građevinske 
parcele ne smije biti veći od 0,4 (40% površine 
čestice). 

-	 najmanje 20% površine građevinske čestice mora se 
hortikulturno urediti kao zaštitno zelenilo, a rubovi 
prema susjednim česticama moraju se urediti kao 
odgovarajući tamponi zaštitnog zelenila u skladu s 
uvjetima zaštite okoliša

-	 pristup do ovih građevina osigurava se preko 
prometne površine minimalne širine 5,0 m, sa 
potrebnim parkirališnim prostorom unutar parcele

-	 u okviru čestice osigurava se ukupna zaštita od 
požara i eksplozije sa obveznim predtretmanom 
otpadnim voda. 

(4) Maksimalni broj etaža za naselja ili dijelove nasel-
ja u kojima su utvrđene određene razine zaštite kulturnih 
dobara i u području parka prirode Lonjsko polje definira 
se prema uvjetima nadležne konzervatorske službe, prema 
odredbama iz Prostornog plana parka prirode Lonjsko pol-
je odnosno prema provedbenim urbanističkim planovima.

(5) Dozvoljena je rekonstrukcija postojećih građevina 
koje ne udovoljavaju nekom od uvjeta navedenim u ovom 
članku, ali se rekonstrukcijom ne smiju dalje pogoršavati 
elementi koji nisu u skladu s ovim odredbama. 

2.2.6.4.	Uvjeti za izgradnju zasebnih pomoćnih,  
	 gospodarskih i poslovnih građevina na  
	 stambenoj parceli
A. Općenito

Članak 29.
(1) Zasebne pomoćne, gospodarske  i poslovne 
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građevine iz stavka 2., 3. i 4. članka 25. smještavaju se na 
građevnoj čestici uz slijedeće uvjete: 

-	 poslovne građevine moguće je locirati ispred 
stambenog objekta uz prometnu površinu 

-	 pomoćne i gospodarske objekte treba obvezno 
locirati na stražnjem dijelu parcele iza stambenog 
objekta (naročito pomoćne i gospodarske građevine), 
osim garaža koje se mogu graditi i uz prometnu 
površinu 

-	 u tim objektima ne smiju se skladištiti niti 
upotrebljavati lakozapaljivi i eksplozivni materijali

-	 ako se grade na međi ili prislanjaju na drugu zgradu, 
odnosno grade uz prometnu površinu, moraju 
zadovoljiti uvjete vatrootpornosti i graditi se od 
vatrootpornog materijala, te osigurati suglasnost 
vlasnika / korisnika susjedne parcele. 

B. Pomoćne i poslovne građevine

Članak 30.
(1) Pomoćne i poslovne građevine na stambe-

no-poslovnim ili zasebnim parcelama mogu se graditi pre-
ma slijedećim uvjetima:

-	 izvode se kao  prizemnice sa tavanom i nadozidom 
do 0,60 m

-	 visina građevine ne smije biti viša od 4,0 m 
-	 ukupna visina građevine (sljemena) ne smije biti 

viša od 7,0 m 
-	 najmanja udaljenost slobodnostojećih građevina 

od susjednih parcela može biti 3,0 m, a izuzetno 
1,0 m uz prethodnu suglasnost vlasnika / korisnika 
susjedne parcele 

-	 najmanje udaljene 5,0 m od stambene građevine na 
istoj parceli odnosno 10,0 m od stambene građevine 
na susjednoj parceli ako ostvaruju manji utjecaj na 
okoliš  

-	 najmanja udaljenost od regulacijske linije za male 
poslovne građevine u novim zonama iznosi 10,0 
(postojeće zone 5,0 m), dok se kod pomoćnih 
građevina (samo za garaže) dopušta primicanje 
prometnoj površini na udaljenost (ovisno o lokalnim 
uvjetima) od min. 1,5  m (postojeće zone)  -  5,0 m 
(nove zone), a druge pomoćne objekte treba graditi 
na stražnjem dijelu parcele iza stambene građevine  

-	 ako se grade na poluotvoren način, potrebno ih 
je locirati s jedne strane uz susjednu zgradu ili 
vatrobrani zid, uz uvjet da nagib krovne plohe nije 
prema toj međi uz prethodnu suglasnost vlasnika / 
korisnika susjedne parcele

-	 ako se grade na ugrađeni način, potrebno ih je locirati 
s dvije strane uz među susjednih parcela i izvesti s 
vatrobranim zidom, uz uvjet da nagib krovnih ploha 
nije prema tim međama, uz prethodnu suglasnost 
vlasnika / korisnika susjedne parcele 

-	 ako imaju otvore prema susjednoj parceli trebaju biti 
udaljeni od te parcele najmanje 3,0 m

-	 ako je nagib krova prema susjednoj parceli trebaju 
biti udaljeni od te parcele najmanje 3,0 m, a krov 
mora imati oluke.

(2) Dozvoljena je rekonstrukcija postojećih građevina 
koje ne udovoljavaju nekom od uvjeta navedenim u 
prethodnom stavku, ali se rekonstrukcijom ne smiju 
dalje pogoršavati elementi koji nisu u skladu s ovim 
odredbama.

C. Gospodarske građevine

Članak 31.
(1) Gospodarske građevine iz stavka 3. alineja b. član-

ka 25. i tablice iz stavka 4. članka 26. s potencijalnim 
izvorima zagađenja na stambeno-poslovnim parcelama 
mogu se graditi u skladu sa stavcima 2. do 8. članka 26. 
prema slijedećim uvjetima:

-	 minimalna površina parcele za građevine iz stavka 2. 
i 3. članka 26. iznosi 2.000 m2

-	 dubina parcele iznosi 70 - 100 m, uz mogućnost 
maksimalne dubine od 200 m prema stavku 7. članka 
26.

-	 maksimalna izgrađenost parcele iznosi 50% površine
-	 mogu imati najviše: podrum, prizemlje i tavan, s 

time da se tavan može koristiti samo za spremanje 
ljetine

-	 visina građevine može biti najviše 4,0 m, a ukupna 
visina (do sljemena) 7,0 m, s time da najveća visina 
krovnog nadozida bude max. 0,6 m

-	 lokacija ovih objekata unutar stambene parcele 
nalazi se na njezinom stražnjem dijelu (iza 
stambenog objekta lociranog uz prometnu površinu), 
na udaljenosti minimalno 25 m od regulacijske linije 

-	 moraju biti udaljene najmanje 10,0 m od stambene 
građevine na istoj parceli, odnosno 15,0 m od 
stambene građevine na susjednoj građevinskoj 
parceli

-	 ako su građene od drveta te se u njima sprema sijeno 
i slama, najmanja udaljenost od susjedne parcele 
iznosi 5,0 m

-	 ako se grade od vatrootpornih materijala, najmanja 
udaljenost od susjedne parcele može biti min. 1,0 m

-	 ako se grade na udaljenosti manjoj od 3,0 m od 
granice susjedne parcele, ne smiju se prema toj 
parceli graditi otvori

-	 uzgoj, promet, djelatnost ili postupci koji se u njima 
obavljaju ne smiju ugrožavati okoliš i kvalitetu 
života na susjednim parcelama

-	 moraju zadovoljiti sve uvjete kojima se postiže 
sigurnost od požara, eksplozija i tehničkih akcidenata

-	 skladištenje i korištenje lako zapaljivih i eksplozivnih 
tvari podliježe posebnim propisima i uvjetima.
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(2) Dozvoljena je rekonstrukcija postojećih građevina 
koje ne udovoljavaju nekom od uvjeta navedenim u pre-
thodnom stavku, ali se rekonstrukcijom ne smiju dalje 
pogoršavati elementi koji nisu u skladu s ovim odredbama.

Članak 32.
(1) Udaljenost pčelinjaka od stambenih, stambe-

no-poslovnih i gospodarskih građevina (u kojima boravi 
stoka) ne može biti manja od 20,0 m.

(2) Pčelinjaci moraju biti udaljeni najmanje 15,0 m od 
susjedne građevinske parcele, ako su okrenuti prema toj 
parceli, a najmanje 10,0 m ako su okrenuti u suprotnom 
smjeru.

(3) Udaljenost pušnice (građevina u kojoj se odvija 
proces sušenja putem temperature - sušenje mesa) od sus-
jedne međe ne može biti manja od 5,0 m.

(4) Ako se prislanjaju na drugu zgradu, moraju za-
dovoljiti uvjete vatrootpornosti i graditi se od vatrootpor-
nog materijala.

2.2.6.5.	Uvjeti za zbrinjavanje otpadnih voda i tvari

Članak 33.
(1) Za područje naselja Grada Popovače Plan određu-

je način zbrinjavanja otpadnih voda putem sustava javne 
kanalizacije, uz izgradnju uređaja za mehaničko-biološko 
pročišćavanje otpadnih voda.

(2) Putem sustava javne kanalizacije (mješovitog, 
polurazdjelnog i razdijelnog tipa) na centralni uređaj za 
pročišćavanje otpadnih voda priključena su sva naselja u 
Gradu osim Moslavačke Slatine i Strušca.

(3) Za rubna naselja Moslavačka Slatina i Stružec 
određena je izgradnja odgovarajućih nepropusnih lokalnih 
uređaja (malih jednostupanjskih, mehaničko-bioloških 
uređaja ili nepropusnih sabirnih jama uz svaki objekt / 
građevnu česticu), a prema mjesnim prilikama i u skladu 
sa sanitarno-tehničkim i higijenskim uvjetima i propisima. 

(4) Udaljenost gnojišta, gnojišnih i sabirnih jama od 
stambenih, stambeno-poslovnih i poslovnih građevina ne 
može biti manja od 15,0 m, a od građevina za snabdije-
vanje pitkom vodom (bunari, cisterne, crpke, izvori i sl.) 
najmanje 30,0 m. 

(5) Gnojište i vodonepropusnu sabirnu jamu treba 
graditi bez mogućnosti ispuštanja sadržaja u okolni pros-
tor, visine do 0,50 m, nepropusnog pokrova, predviđeno 
otvorima za povremeno čišćenje i zračenje, a locirati na 
minimalnoj udaljenosti od 5,0 m do susjedne međe.

(6) Gnojišta se u pravilu grade iza gospodarskih 
građevina, ako to lokalne prilike omogućuju.

2.2.6.6.	Uvjeti za udaljenost građevina od cestovnih 	
	 prometnih koridora

Članak 34.
(1) Za građenje građevina u građevinskim područjima 

uz postojeće i planirane  prometnice Plan utvrđuje na-
jmanje dozvoljene udaljenosti.

(2) Udaljenost građevina od ruba koridora – cestovnog 
pojasa postojeće državne, županijske i lokalne ceste ut-
vrdit će se u postupku izdavanja lokacijske i građevinske 
dozvole sukladno posebnim propisima koji reguliraju tu 
materiju kao i propisima o zaštiti okoliša. 

(3) Udaljenost građevine od koridora ceste šireg znača-
ja (državna i županijska cesta) mora iznositi najmanje 10 
m u naseljima i 15-20 m izvan naselja.

(4) Udaljenost građevine od regulacione linije ceste 
užeg lokalnog značaja i prometnice unutar naselja ne smi-
je biti manja od:

a)	5 m za jednoobiteljske i višeobiteljske stambeno-
poslovne građevine, te radno-poslovne  objekte i 
garaže izgrađene u okviru parcele (izuzetno 3 m u 
izgrađenim dijelovima naselja, odnosno u pravcu 
dva susjedna izgrađena objekta)

b)	10 m za višestambene, stambene ili stambeno-
poslovne građevine

c)	10 m za poslovne i radno-proizvodne građevine
d)	25 m za gospodarske građevine s izvorima zagađenja
e)	20 m za pomoćne i ostale gospodarske građevine 

(osim garaža)
f)	1,5 - 5 m za garaže.  

2.2.6.7.	Ograda na građevinskoj čestici

Članak 35.
(1) Ulična ograda podiže se iza regulacione linije u 

odnosu na prometnu površinu. Kada se prometnica koja 
prolazi kroz građevinsko područje uređuje kao ulica, udal-
jenost vanjskog ruba ulične ograde od osi ceste odredit će 
se prema posebnim uvjetima nadležne službe za ceste, ali 
ne manje od 6,0 m.

(2) Ograda se može podizati prema ulici i na međi 
prema susjednim parcelama. Na građevinskim parcelama 
ograde se postavljaju s unutrašnje strane međe.

(3) Ulične ograde u pravilu su visine do 1,2 m u kombi-
naciji različitih materijala (kamen, beton, čelični profili, sa 
kombinacijom zelenila i dr.), ali drugih materijala vodeći 
računa o lokalnom načinu oblikovanja, te uklapanju u ur-
bani izgled naselja. 

(4) Ograde između građevinskih parcela grade se pre-
ma mjesnim običajima, visine do najviše 1,8 m.

(5) U naseljima zaštićenim kao povijesna cjelina 
seoskih obilježja, odnosno u zaštićenim dijelovima nasel-
ja, te u kontaktnom području oko pojedinačnih zaštićenih 
objekata ograda oko objekata oblikuje se prema uvjetima 
iz članka 90. ovih Odredbi. 

(6) Iznimno od stavka 3. i stavka 4. ovog članka, ograde 
mogu biti i više od 1,2 m, kada je to nužno radi pridrža-
vanja terena (potporni zidovi), zaštite ili zbog načina ko-
rištenja građevine i površina (gospodarskih, športskih, 
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rekreacijskih, posebnih namjena tipa kaznionica, bolnica 
i slično). 

(7) Kod izvedbe ogradnih zidova veće visine od 1,80 m 
(radi pridržavanja većih visinskih razlika u terenu) iste tre-
ba izvesti kaskadno s time da maksimalna visina pojedine 
kaskade ne pređe 2,20 m. 

(8) Ukoliko se nasipavanjem parcele uz njezinu grani-
cu pojavljuje visinska razlika prema prirodnom terenu 
susjedne parcele veća od 1,0 m potrebno je za takove ra-
dove ishoditi suglasnost vlasnika / korisnika susjedne par-
cele, pri čemu nasipavanje nije dozvoljeno ako je susjedni 
objekt lociran bliže od 3,0 m do granice parcele, odnosno 
ako se takovim radovima mijenja stabilnost zemljišta ili 
prirodni tok oborinskih voda na štetu susjedne parcele /
objekta.

2.2.6.8.	Oblikovanje građevina

Članak 36.
(1) U naseljima u kojima je definirana cjelina oblikov-

nog izraza (naselja koja su zaštićena kao povijesne urbane 
ili ruralne cjeline) svaki zahvat u prostoru mora polaziti od 
te činjenice kreativno se uklapajući i zaokružujući posto-
jeće vrijednosti. Pri tome se mora poći od činjenice da je 
postojeći oblikovni izraz neizbježno imao svoje povijesne 
stupnjeve razvoja bilo invencijom autora i promjenom 
funkcionalne osnove, bilo tehničkim mogućnostima civili-
zacijskog razvojnog procesa, pa se njegova suvremena re-
alizacija ne bi smjela svesti na doslovnu kopiju povijesnih 
oblika, nego na kreativnu eksplikaciju koju uvažava pos-
tojeći trenutak i potencijal autora, uz suglasnost nadležnih 
konzervatorskih službi.

(2) U urbanim i ruralnim područjima u kojima je pri-
sutno miješanje bilo povijesnih, bilo regionalnih izraza 
arhitektonski zahvati u prostoru moraju krenuti od ambi-
jentalnih vrijednosti, nadopunjujući ih, ovisno o invenciji 
autora, primjenom bilo regionalnog, bilo općega suvre-
menog arhitektonskog jezika građenja vodeći računa o 
prostorno-urbanom kontekstu. Suvremeni arhitektonski 
izraz ne smije se svesti na kopiju inozemnih uzora nego bi 
morao biti kreativna interpretacija mogućnosti vezana uz 
kontekst u kojemu nastaje.

(3) U prirodnom okolišu - u kojem još nisu izvedeni 
graditeljski zahvati – arhitektonski zahvat može, ovisno o 
lokalitetu, krenuti od suvremene eksplikacije regionalnog 
ili od općeg suvremenog arhitektonskog izraza, poštujući i 
nadopunjujući njegove ambijentalne vrijednosti.

(4) Pri oblikovanju uličnih poteza sljeme objekta u 
pravilu prati pružanje ulice, osim ako je zatečena izgradn-
ja u naselju, odnosno predmetnom dijelu naselja, formirala 
potez ulice s objektima zabatom orijentiranim prema ulici 
i položajem sljemena okomito na prilaznu prometnicu. 

(5) U zaštićenim ruralnim naseljima i dijelovima nasel-
ja s vrijednom autohtonom arhitekturom koristit će se 
građevinski elementi prema uvjetima iz članka 90. ovih 
Odredbi. 

(6) Građevine koje se grade kao dvojne ili skupne  
moraju s građevinom na koju su prislonjene činiti arhitek-
tonsku cjelinu, a visinski pomak radi razlike u niveleti ter-
ena može iznositi max. 1,50 m. 

(7) Krovišta treba u pravilu planirati kao kosa (pre-
poručljivo dvovodna, a samo iznimno viševodna), tradi-
cionalnog nagiba (35o – 48o). Pokrov bi trebao biti uo-
bičajen za podneblje i krajobrazna obilježja (neglazirani 
biber crijep ili neglazirani utoreni crijep). Ukoliko se 
koriste drugi (suvremeni) materijali pokrova oni svojom 
strukturom i koloritom moraju biti usklađeni s okolnom 
izgradnjom. Nisu dozvoljene svijetle i reflektirajuće boje 
pokrova. Ravni krovovi i krovovi drukčijeg oblika od 
tradicionalnog (bačvasti i sl.) dozvoljeni su samo ako proi-
zlaze iz primijenjenog suvremenog arhitektonskog ob-
likovnog izričaja, ali nisu dozvoljeni u dijelovima naselja 
koja su zaštićena kao povijesne urbane ili ruralne cjeline.

(8) Na području Parka prirode Lonjsko polje kroviš-
ta se mogu izvesti kao dvostrešna, nagiba 35° – 48° a 
iznimno se može dozvoliti manji nagib za nadstrešnice i 
objekte koji su izvorno imali takav oblik krovišta. Moguća 
je izvedba višestrešnog krovišta sa skošenjem krova na 
dvorišnoj strani kuće, uporaba zabatnog skošenja krovišta 
(lastavica, poculica). Kao pokrov krova može se koristiti 
samo neglazirani biber crijep, a za gospodarske objek-
te može se koristiti slama, trstika, drvena šindra i slični 
pokrovi u skladu s tradicijom. 

(9) Dozvoljeno je postavljanje sunčanih kolektora na 
krovne plohe. U dijelovima naselja koja su zaštićena kao 
povijesne urbane ili ruralne cjeline potrebno je zatražiti 
posebne uvjete i prethodno odobrenje nadležnog konzer-
vatorskog odjela.

2.2.6.9.	Uređenje građevne čestice

Članak 37.
(1) Dijelovi vanjskih prostora oko građevine (poseb-

no prema javnoj površini), uređivat će se kao ukrasne 
zelene površine (minimalno 20% površine parcele kod 
objekta javne, poslovne i proizvodne namjene),  sadnjom 
autohtonih vrsta zelenila, uključivo izvedbu pješačkih 
površina i terasa, te kolnih prometnih površina za pristup 
do objekta ili parkirališta - garaže na parceli.  

(2) Ograde, pergole ili brajde, terase, stepeništa, pris-
tupni put i potporni zidovi moraju se graditi tako da ne 
narušavaju izgled naselja, pri čemu se ne smije promijen-
iti prirodno ili postojeće oticanje oborinske vode na štetu 
susjednih čestica i građevina. 

2.3. Izgrađene strukture van naselja 
2.3.1. Razvoj i uređenje površina izvan naselja

2.3.1.1.	Općenito

Članak 38.
(1) Izgrađene strukture izvan cjelina izgrađenih i 

neizgrađenih dijelova naselja obuhvaćaju:
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-	 strukture različite namjene čiji je razvoj i uređenje, 
obzirom na veličinu površine, sadržaje, namjenu, 
kapacitet i funkciju te potrebe prometnog pristupa, 
predviđen izvan naselja

-	 građevine, koje se u skladu s Prostornim planom 
Sisačko – moslavačke županije grade izvan 
građevinskog područja, moraju se projektirati, graditi 
i koristiti na način da ne ometaju druga korištenja u 
prostoru, te da ne ugrožavaju vrijednosti čovjekovog 
okoliša i krajobraza

-	 građevinske parcele na kojima su postojeće 
građevine ili manje skupine građevina (stambena- 
stalnog ili povremenog stanovanja, stambeno - 
poslovna, poslovna, gospodarska,) a nisu utvrđene 
kao građevinska područja, smatraju se izdvojenim 
građevinskim područjem. (Postojeća građevina 
je građevina izgrađena na temelju građevinske 
dozvole ili drugog odgovarajućeg akta i svaka druga 
građevina koja je prema posebnim propisima s njom 
izjednačena.) Takva se područja mogu uređivati 
prema uvjetima za građevinska područja, pri čemu 
se visina građevina ograničava sa max. P+1 ili 8,50 
m.  

-	 na izgrađenim parcelama iz alineje 3. stavka 1. ovog 
članka, osim sanacije, rekonstrukcije, zamjene, 
dogradnje, nadogradnje i prenamjene postojećih 
objekata, iznimno je radi osiguranja potreba 
obnavljanja obiteljskog (ruralnog) gospodarstva, 
moguća i ograničena izgradnja novih stambenih, 
poslovno-ugostiteljsko-turističkih i gospodarskih 
građevina (prvenstveno kao interpolacije unutar 
rubova zatečene strukture). Navedeni zahvati 
provode se u skladu sa odredbama koje reguliraju 
veličinu parcele, izgrađenost i visinu objekta i 
njihovu udaljenost od susjednih parcela i prometnih 
površina unutar građevinskih područja naselja.  

-	 izvan građevinskog područja naselja Planom se 
predviđa razvoj i uređenje određenih lokaliteta u 
okviru sljedećih određenih izdvojenih građevinskih 
područja izvan naselja:

Gospodarska namjena:
-	 proizvodna: I1 (industrijska), I2 (zanatska) 
-	 iskorištavanje mineralnih sirovina (energetske) E1
-	 poslovna: K1 (uslužna) K2 (trgovačka), K3 

(komunalno - servisna)
-	 ugostiteljsko - turistička: T1 (hotel), T3 (kamp), 

T4 (motel), T5 (ostalo), T7 (prijamni centar u Park 
prirode Lonjsko polje), TP – turistički punkt

Sportsko - rekreacijska namjena (R6  - ostalo)
Površine infrastrukturnih koridora (IS)
Groblja (G). 

2.3.1.2.	Gospodarska namjena  
	 – proizvodna, pretežito industrijska (I1)

Članak 39.
(1) Proizvodna, pretežito industrijska namjena prostora 

smještena je na tri lokacije i to: 
-	 unutar granica naselja Donja Vlahinička na području 

postojećeg proizvodnog pogona OKZ “Lipovica” 
(postojeća zona i proširenje)

-	 na području naselja Ciglenica u okviru 
eksploatacijskog polja Mramor Brdo ili u vezi s 
eksploatacijskim poljem Mramor Brdo 

-	 unutar teritorija naselja Gornja Gračenica STSI i 
CROSCO

-	 unutar teritorija naselja Stružec disperzno u okviru 
eksploatacijskog polja na pet glavnih lokacija sa 
gospodarsko-proizvodnom, pretežito industrijskom 
namjenom (“INA”).

2.3.1.3.	Gospodarska namjena u kombinaciji  
	 proizvodne (pretežito zanatsko - servisna: I2) i 	
	 poslovne namjene (pretežito trgovačko - usluž	
	 na i servisno - komunalna: K1, K2, K3)

Članak 40.
(1) Navedena namjena kao proizvodna (I2), kom-

binirana proizvodno-poslovna (I2, K1, K2, K3) ili samo 
poslovna (K1, K2, K3)  smještena je na lokacijama Pop-
ovača - Ravnik, Potok - čvor autocesta, Potok - PK Mo-
slavina, Donja Vlahinička  - Lipovica i Stružec te u nasel-
ju Donja Jelenska.  Pri tome je prostor za razvitak nove 
kombinirane zone gospodarske namjene (I2, K1, K2, K3) 
osiguran uz autocestu – državnu cestu A 1 kod odvojka 
(čvorišta) za područje Grada Popovače te na lokaciji PK 
Moslavina (naselje Potok), uključivo lokacije na području 
Strušca, Donje Vlahiničke, Popovače - autocesta te zona 
Ravnik i Gornja Jelenska (I2).  

(2) Unutar većeg novog građevinskog područja izvan 
naselja lociranog uz čvorište na autocesti  planira  se raz-
vitak gospodarske namjene kombiniranog tipa pretežito 
zanatske djelatnosti  I2 (mala privreda), ali i čitavog niza 
trgovačko - uslužnih sadržaja tipa K1, K2, K3, koje obzi-
rom na povoljan prometni položaj mogu podmiriti potrebe 
za takvim uslugama na širem području.

(3) Prometni pristup ovoj gospodarskoj zoni uz 
čvorište autoceste (I2, K1, K2, K3) predviđen je preko no-
vog odvojka sa ceste D36.

(4) Proširenje postojećih zona proizvodne i poslovne 
(zanatsko - servisne) namjene kao i realizacija novih lok-
acija predviđenih u okvirima građevinskog područja izvan 
naselja,  moguća je u skladu sa odredbama ovog Plana, 
posebno u odnosu na uvjete zaštite okoliša.

(5) Zapadno od naselja Stružec planirano je područje 
namjene K3/IS koje je namijenjeno isključivo za gradnju 
građevina za biološku obradu otpada (kompostana). 
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2.3.1.4.	 Iskorištavanje mineralnih sirovina

Članak 41.
(1) Iskorištavanje nalazišta nafte zadržava se u ok-

virima postojećih i Planom utvrđenih eksploatacijskih 
polja.  Eventualna daljnja prerada mineralnih sirovina 
na području Grada Popovače moguća je samo u skladu s 
ovim Planom. Ova djelatnost u prostoru Grada Popovača 
podređuje se ograničenjima proizašlih iz zahtjeva zaštite 
prirodnih i krajobraznih vrijednosti i zaštite okoliša te zaš-
tite podzemnih voda temeljem Zakona o vodama i Odluke 
o zaštiti izvorišta “Crpilište Ravnik”.

(2) Lokacijske dozvole za izgradnju unutar eksploataci-
jskih područja potrebno je temeljiti na eksploatacionim 
(rudarskim) i sanacionim projektima s utvrđenom nam-
jenom saniranja prostora nakon prestanka eksploatacije 
predmetnih mineralnih sirovina, te Studiji utjecaja na oko-
liš, ukoliko je njena izrada propisana posebnim propisom.

2.3.1.5.	Ugostiteljsko - turistička namjena

Članak 42.
(1) Površine za ugostiteljsko – turističku namjenu 

su područja u kojima se predviđaju sadržaji ugostiteljs-
ko-turističke djelatnosti. Na područjima ugostiteljsko-tur-
ističke namjene mogu se graditi ugostiteljsko-turističke 
građevine namijenjene smještaju i pratećim sadržajima 
(trgovačke, uslužne, ugostiteljske, športske, rekreacijske, 
zabavne i slične namjene). 

(2)  Zone ugostiteljsko – turističke namjene planirane 
su Prostornim planom Sisačko-moslavačke županije na 
sljedećim lokacijama i sa sljedećim maksimalnim kapac-
itetima:

-	 turistička zona Gornja Jelenska - Kamenica (oznaka 
T1) – maksimalnog kapaciteta do 200 ležajeva,

-	 turistička zona Gornja Jelenska - Tičarica (oznaka 
T5) – maksimalnog kapaciteta do 100 ležajeva,

-	 zona ugostiteljsko-turističke i kulturne namjene 
„Arheološki park „Rimska vila Osekovo“ za potrebe 
prezentacije i rekonstrukcije rimske vile i izgradnje 
popratne infrastrukture na lokaciji Ciglenica u 
naselju Osekovo (oznaka T5) – maksimalnog 
kapaciteta 100 ležajeva, 

-	 zona edukacijsko-turističke namjene Gornja Jelenska 
- Gornja Paklenica (uz park praslonova – oznaka T5) 
– maksimalnog kapaciteta 100 ležajeva. 

-	 autokamp Osekovo (oznaka T3) – maksimalnog 
kapaciteta do 300 kamp mjesta,

-	 jedinstvena zona eko-kampa Osekovo (oznaka T3E) 
– maksimalnog kapaciteta do 100 kamp mjesta 
i prijamnog centra u Park prirode Lonjsko polje u 
naselju Osekovo (oznaka T7),

-	 motel uz autocestu – turistička zona Stari Hrastovi 
(oznaka T4) – maksimalni kapacitet 50 ležajeva.

(3) Ovim je Planom utvrđeno i građevinsko područje 

ugostiteljsko turističke namjene (turistički punkt – ozna-
ka TP) na lokaciji Voloder – Gornji Krivaj, za potrebe 
izgradnje seoskog turizma baziranog na ponudi konjičk-
og turizma. Maksimalni kapacitet zone turističkog punkta 
Voloder – Gornji Krivaj iznosi 50 ležajeva. 

(4) U slučaju izmjene dozvoljenih kapaciteta zona 
ugostiteljsko-turističke namjene iz stavka 2. u Prostor-
nom planu Sisačko-moslavačke županije moguća je iz-
rada urbanističkog plana uređenja pojedine zone uz poš-
tivanje odredbi o maksimalnim kapacitetima navedenim 
u županijskom prostornom planu. Ovo se neće smatrati 
neusklađenošću s ovim Planom.

2.3.1.6.	 Športsko - rekreacijska namjena

Članak 43.
(1) Uređenje prostora sa namjenom športsko - rekreaci-

jskih zona (općeg tipa) predviđeno kraj turističko -ugos-
titeljskjog lokaliteta smještenog uz autocestu te na područ-
ju Gornje Jelenske (pored turističke zone). 

(2) Uređenje lokaliteta za šport i rekreaciju obuhvaća 
potrebne zahvate oblikovanja zemljišta za izvedbu šports-
ko-rekreacionih površina (igrališta, staza i sl.), ali i izgrad-
nju pratećih objekata nužnih za funkciju ovih zona (ugos-
titeljski, društveni, servisno-sanitarni i drugih prateći 
sadržaji). Izgrađena površina pod navedenim pratećim ob-
jektima ne može prijeći 10% ukupne površine zone, a isti 
se izvode sa visinom P (prizemlje) ili 5,0 m i oblikovan-
jem usklađenim sa tipom autohtone lokalne arhitekture. 

2.3.1.7.	Površine infrastrukturnih sustava

Članak 44.
(1) Unutar površina infrastrukturnih sustava (IS) nal-

azi se koridor željezničke pruge kroz Lonjsko polje, trasa 
kanala Lonja - Strug te nove prometnice unutar urbanog 
područja Popovače (južna obilaznica), uključivo prostor 
sanitarnog odlagališta i uređaja za pročišćavanje otpadnih 
voda.

(2) Predmetni koridori i objekti locirani su u prostoru 
na potencijalnim trasama - lokacijama podložnim daljnjem 
istraživanju, valorizaciji i konačnom definiranju temeljem 
SUO i detaljnije razrade kroz projektnu dokumentaciju. 

2.3.1.8.	Groblja

Članak 45.
(1) Na području Grada Popovače nalazi se u korištenju 

sedam groblja, koja zadovoljavaju potrebe lokalnog sta-
novništva. Locirana su dijelom unutar područja naselja 
(Popovača, Voloder, Stružec i Potok) dok su neka (Mo-
slavačka Slatina, Gornja Jelenska i Osekovo) locirana na 
prostorima za razvoj i uređenje izvan naselja. U pravilu, 
na lokaciji ukopišta izgrađene su prateće građevine, ukl-
jučivo kapela i crkva.

(2) Radi potreba naselja u planskom periodu do 2015. 
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godine Planom se osiguravaju površine za proširenje gro-
blja izvan naselja na području Moslavačke Slatine, Gornje 
Jelenske i Osekova.

2.3.2. Gradnja izvan građevinskog područja  
	 (naselja i izvan naselja)

2.3.2.1. Općenito

Članak 46.
(1) Izvan građevinskih područja mogu se graditi, u sk-

ladu s mjesnim uvjetima i prilikama, slijedeće građevine:
-	 infrastrukturne građevine (prometne, građevine 

elektroničkih komunikacija, energetske, komunalne 
itd.);

-	 voćarske i vinogradarske kućice (klijeti) i 
vinogradarski podrumi;

-	 gospodarske građevine namijenjene poljoprivrednoj 
proizvodnji (životinjske farme, staje, peradarnici, 
pčelinjaci)

-	 gospodarske i poljoprivredne građevine koje služe 
primarnoj proizvodnji, obradi i konfekcioniranju 
proizvoda (razne poljoprivredne građevine, klaonice, 
kafilerije, mljekare, hladnjače, vinarije, mlinovi, 
silosi, pilane), staklenici, plastenici i ribogojilišta 

-	 rekreacijske, zdravstveno - rekreacijske, zdravstveno 
- turističke građevine 

-	 šumske, lovačke, lugarske i druge slične građevine
-	 izletišta i skloništa za izletnike i sl.
-	 stambene i gospodarske građevine za vlastite potrebe 

i potrebe seoskog turizma
-	 građevine namijenjene istraživanju i eksploataciji 

mineralnih sirovina, termalnih voda, i voda u skladu 
s propisima

-	 vojne građevine
-	 objekti za proizvodnju, smještaj i čuvanje eksploziva
-	 benzinske postaje s pratećim sadržajima.  
(2) Za gradnju na šumskim površinama i poljoprivred-

nom zemljištu I i II bonitetne kategorije izvan granica 
građevinskih područja u skladu s ovim odredbama, po-
trebno je predhodno ishoditi suglasnost nadležnih upra-
vnih tijela u skladu s važećim propisima, ovisno o vrsti i 
značenju namjene građevine. 

(3) Objekti koji se grade izvan građevinskih područja, 
a posebno iz alineje 3., 4., 5., 8., 10., 11. i 12. stavka 1. 
ovog članka moraju imati minimalnu komunalnu opreml-
jenost koja se sastoji od direktnog kolnog pristupa sa pro-
metne površine, te priključka na mrežu elektroopskrbe, 
te vodoopskrbe iz javne mreže ili lokalnih izvora. Unutar 
parcele treba biti riješeno zbrinjavanje otpadnih voda bez 
negativnog utjecaja na okoliš, uz ostvarenje zaštite od 
požara i eksplozije. 

(4) Izgradnja objekata opisanih u stavku 1., alineja 3., 
4. i 8. ovog članka izvan građevinskog područja na poljo-

privrednom zemljištu moguća je samo u slučaju ako pod-
nositelj zahtjeva za gradnju takove građevine dokaže da 
mu je poljoprivreda glavno ili sporedno zanimanje, te da 
ovu djelatnost obavlja na predmetnom zemljištu koje na 
takav način mora biti i uređeno - obrađeno. 

2.3.2.2.	Voćarske i vinogradatske kućice (klijeti)  
	 i vinogradarski podrumi 

Članak 47.
(1) Ako voćnjak ima najmanje 1.000 m2 a vinograd 

ima najmanje 500 m2 može se graditi voćarska odnosno 
vinogradarska kućica (spremište priručnog alata, voća i 
povrća ( - klijet).

(2) Voćarske i vinogradarske kućice mogu se graditi 
kao prizemne građevine (s podrumom, ako to proizlazi 
iz terenskih uvjeta), tako da njihova građevinska (bruto) 
površina iznosi najviše 80,0 m2. Ukoliko voćarska i vino-
gradarska kućica ima i stambeni dio njegov udio u ukup-
noj korisnoj površini ne smije prelaziti 49%. 

(3) Svako daljnje povećanje površine voćnjaka ili 
vinograda za najmanje 500 m2 omogućava povećanje 
građevinske (bruto) površine objekta za 10,0 m2, ali ne 
više od 120 m2 građevinske (bruto) površine voćarske 
odnosno vinogradarske kućice, te se ta površina može isk-
ljučivo koristiti kao skladišni prostor. 

(4) Objekti iz stavka 1. ovog članka mogu se gradi-
ti samo na parceli koja ima direktan pristup s prometne 
površine.

(5) Voćarske i vinogradarske kućice trebaju biti 
građene u skladu s lokalnim običajima i to:

-	 mogu se graditi kao prizemnice uz mogućnost 
izgradnje podruma ili suterena (Po+P ili Su+P) 

-	 kota poda prizemlja može biti više najviše 1 m od 
kote konačno zaravnatog, uređenog terena i to na 
njegovom najvišem dijelu ili se prizemlje nalazi 
iznad podruma ili suterena

-	 visina građevine može biti najviše 5,0 m, 
-	 minimalna udaljenost od susjedne granice 

poljodjelske parcele iznosi 3,0 m 
-	 krov mora biti dvostrešan, nagiba između 35° i 45° 

stupnjeva, obavezan pokrov je crijep, a preporučljivo 
je da sljeme krova bude paralelno s dužom stranom 
građevine i sa slojnicama terena

Članak 48.
(1) Vinogradarski podrumi mogu se graditi na čestica-

ma vinograda većim od 1,0 ha s obaveznom proizvodnjom 
vina ili vinskih derivata. 

(2) Izgradnja vinogradarskog podruma iznimno se doz-
voljava i ukoliko pojedini proizvođač vina posjeduje ili 
ima u zakupu nekoliko vinograda koji zajedno zadovol-
javaju ili premašuju propisanu minimalnu površinu, ali 
čestica na kojoj se gradi takav podrum ne smije biti manja 
od 2000 m2.
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(3) Najveća veličina tlocrta vinogradarskog podruma 
iznosi 100 m2 za površinu jedne od parcela od 2000 m2 
vinograda, a može se uvećati za 10 m2 na svakih 1000 
m2 površine vinograda ali ne više od 160 m2 građevinske 
(bruto) površine. 

(4) Vinogradarski podrumi mogu se graditi samo 
na čestici koja ima direktan kolni pristup na prometnu 
površinu min. širine 3,0 m. 

(5) U dijelu zgrade u/ili iznad podruma ili suterena mogu 
se predvidjeti sadržaji u svrhu seoskog turizma (kušaonica 
i prodaja vina, manji restoran, manje prenoćište). U tom 
slučaju je potrebno osigurati sve posebne uvjete za otva-
ranje ovakvih sadržaja kao i dovoljno veliko parkiralište 
za osobne automobile na čestici ili na zasebnoj čestici u 
neposrednoj blizini. 

(6) Vinogradarski podrumi se moraju graditi u skladu s 
lokalnim uvjetima i običajima i to: 

-	 mogu se graditi kao prizemnice uz mogućnost 
izgradnje podruma ili suterena (Po+P ili Su+P) 

-	 kota poda prizemlja može biti više najviše 1 m od 
kote konačno zaravnatog, uređenog terena i to na 
njegovom najvišem dijelu ili se prizemlje nalazi 
iznad podruma ili suterena

-	 visina građevine može biti najviše 5,0 m, 
-	 minimalna udaljenost od susjednih parcela iznosi 3,0 m,
-	 krov mora biti dvostrešan, nagiba između 35° i 45° 

stupnjeva, sljeme krova treba biti paralelno s dužom 
stranom građevine i sa slojnicama terena a obavezan 
pokrov je crijep.

2.3.2.3.	Gospodarske građevine namijenjene  
	 poljoprivredenoj proizvodnji (životinjske 	
	 farme, staje, peradarnici, pčelinjaci)

Članak 49.
(1) Izvan građevinskog područja može se odobriti 

gradnja gospodarskih građevina namijenjenih poljop-
rivrednoj proizvodnji (životinjske farme, staje, peradarni-
ci, pčelinjaci).

(2) Građevine namijenjene poljoprivrednoj proizvodnji 
čini grupa gospodarskih građevina s pripadajućim poljo-
privrednim zemljištem, namijenjene obavljanju poljop-
rivredne djelatnosti: 

-	 zgrade za uzgoj i skladištenje biljnih proizvoda, 
-	 zgrade za uzgoj životinja
-	 zgrade za sklanjanje vozila i oruđa za biljnu 

proizvodnju te njihovo održavanje, 
-	 stambene građevine (za potrebe vlasnika ili korisnika 

farme u kome se mogu organizirati i prostori za 
povremeni boravak zaposlenika ili smještaj gostiju 
u sklopu seoskog turizma), 

-	 ostale pomoćne zgrade potrebne za obavljanje 
poljoprivredne proizvodnje i za potrebe prerade i 
pakiranja proizvoda proizvedenih na farmi.

(3) Opravdanost izgradnje građevina namijenjenih 
poljoprivrednoj proizvodnji treba temeljiti na programu 
kojim je potrebno prikazati površinu raspoloživog poljo-
privrednog zemljišta, vrste poljoprivredne proizvodnje, 
broj i okvirnu veličinu potrebnih građevina za vrste i ko-
ličine namjeravane poljoprivredne proizvodnje, područje 
namjeravane gradnje s prikazom razmještaja građevina, 
mjesto priključenja na javnu prometnicu, moguću turis-
tičku ponudu (ukoliko se predviđa) te mjere zaštite oko-
liša. 

(3) Gospodarske građevine za poljoprivrednu proizvod-
nju mogu se graditi na pripadnom poljoprivrednom zem-
ljištu najmanje površine 2.000 m2. Najveća izgrađenost 
kompleksa za poljoprivrednu proizvodnju iznosi 30% pri-
padnog poljoprivrednog zemljišta. 

(4) Gospodarske građevine za uzgoj stoke – životin-
jske farme mogu se graditi na slijedećim udaljenosti-
ma od građevinskog područja, gradivih površina izvan 
građevinskih područja i prometnih infrastrukturnih 
građevina (željezničke pruge te državnih, županijskih i 
lokalnih cesta):
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20 - 50 30 20 15 10
51 - 80 30 20 15 10
81 - 100 30 30 25 20
101 - 150 50 40 30 20
151 - 200 50 40 30 20
201 - 300 100 50 30 20
više od 300 150 100 75 50

	
(5) Najmanji broj uvjetnih grla temeljem kojeg se može 

dozvoliti izgradnja životinjskih farmi iznosi 20 uvjetnih 
grla. Uvjetnim grlom podrazumijeva se grlo težine 500 kg 
(krava, steona junica) i obilježava koeficijentom 1. Sve 
vrste životinja svode se na uvjetna grla primjenom koefi-
cijenata iz tablice iz članka 26. ovih Odredbi. 

(6) Za gospodarske građevine za uzgoj stoke (životin-
jske farme), što će se graditi na parceli zatečenog gospo-
darstva, udaljenost od stambene građevine tog gospodarst-
va, odnosno od zdenca ne smije biti manja od 30 m, uz 
uvjet da su propisno udaljene od ostalih građevinskih po-
dručja i građevina prema tablici iz stavka 4. ovog članka.

(7) Udaljenosti  veće od 100 m iz stavka 4. ovog član-
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ka mogu se smanjiti za 50%, ako to omogućavaju mjesne 
prilike (topografija terena, smjer dominantnih vjetrova, 
jaka pošumljenost i sl.), uz prethodnu suglasnost mjesnog 
odbora predmetnog naselja. 

(8) Sukladno Odluci o zaštiti izvorišta “Crpilište 
Ravnik” unutar III. zone sanitarne zaštite crpilišta 
“Ravnik” prilikom izgradnje stočnih i peradarskih farmi 
većih od minimalno poticajnih količina utvrđenih u skla-
du s propisima kojima se regulira sustav državnih potpora 
u poljoprivredi potrebno je načiniti elaborat o njihovom 
utjecaju na podzemne vode i uspostaviti monitoring 
podzemne vode koji mora biti primjeren za praćenje sm-
jera toka i kakvoće podzemne vode. 

Članak 50.
(1) U sklopu kompleksa za intenzivni uzgoj životinja 

dozvoljava se gradnja gospodarskih građevina za primar-
nu doradu ili preradu u funkciji osnovne proizvodnje. 

(2) Najveći kapacitet građevine primarne dorade i pre-
rade mora biti jednak ili manji od najvećeg kapaciteta os-
novne proizvodnje. 

(3) Uvjetuje se izgradnja prvenstveno osnovnih 
građevina, a istovremeno ili u sljedećim etapama izgradn-
ja prateće stambene građevine, ili gospodarske građevine 
komplementarne farmi.

(4) Bruto građevinska površina stambene građevine 
može iznositi najviše 20% od bruto tlocrtne površine 
izgrađenih zatvorenih gospodarskih građevina.

(5) Minimalna udaljenost građevina od svih međa izno-
si 5,0 m’. Infrastrukturni priključci, pristupne i manipula-
tivne površine, portirnice, kolne vage, dezbarijere i slične 
građevine i sklopovi koji se po svojoj funkciji smještaju na 
rub čestice a nemaju negativan utjecaj na okoliš mogu se 
graditi i na manjoj udaljenosti od ruba čestice.  

(6) Visina gospodarskih građevina i pratećih gospodar-
skih građevina, kao i pomoćnih građevina određuje se na 
temelju zahtjeva tehnološkog procesa.

(7) U sklopu gospodarskog kompleksa ili uz građevine 
za obavljanje intenzivne poljoprivredne proizvodnje 
dopuštena je gradnja postrojenja za proizvodnju električne 
i/ili toplinske energije, uključujući i proizvodnju bioplina, 
koja kao resurs koriste obnovljive izvore. Dozvoljava se i 
izgradnja solarnih elektrana/energana za vlastite potrebe.

(8) Aktom za građenje gospodarskih građevina za pol-
joprivrednu proizvodnju odredit će se uvjeti i mjere za:

-	 prometni pristup i priključak na infrastrukturu 
-	 zaštitu okoliša temeljem odredbi ovog Plana ili druge 

dokumentacije (PUO, SUO), kada je to uvjetovano 
drugim propisima 

-	 zaštitu od požara i elementarnih opasnosti
-	 djelotvorno sabiranje, odvodnju i pročišćavanje 

otpadnih voda
-	 opskrbu vodom i energijom 
-	 postupanje s otpadom
-	 sadnju zaštitnog zelenila.  

2.3.2.4. 	Gospodarske građevine za primarnu  
	 proizvodnju, obradu i konfekcioniranje  
	 proizvoda, staklenici, plastenici i ribogojilišta

Članak 51.
A. Gospodarske građevine za primarnu proizvodnju

-	 gospodarske i poljoprivredne građevine sa namjenom 
za primarnu proizvodnju, obradu i konfekcioniranje 
proizvoda iz članka 46. stavak 1. alineja 4. mogu 
se graditi samo na poljoprivrednim parcelama čija 
površina nije manja od 2.000 m2, uz maksimalno 
dopuštenu izgrađenost parcele od 30% njezine 
površine

-	 pojedinačne poljoprivredne građevine se izvode kao 
prizemne,  visine do 4,0 m, s mogućnošću izvedbe 
podruma (Po) te tavana kao spremišta, ako to 
omogućuju lokalni uvjeti,

-	 iznimno od alineje 2. ovog stavka, ukoliko je to 
neophodno zbog tehnološkog rješenja (hladnjače, 
mljekare, vinarije, mlinovi, silosi i sl.). moguća je 
izgradnja i viših građevina

-	 minimalna udaljenost građevina od rubova parcele 
iznosi 3,0 m

-	 minimalna komunalna opremljenost parcela i 
objekata za primarnu proizvodnju sastoji se iz 
pristupnog puta širine min 3,5 m, te priključka na 
mrežu vodoopskrbe i elektroopskrbe.

B. Staklenici i plastenici
-	 na poljoprivrednim površinama unutar ili izvan 

građevinskih područja, mogu se graditi staklenici, 
plastenici za uzgoj povrća, voća i cvijeća

-	 plastenicima se smatraju montažne građevine 
od plastične folije (PVC) koja je postavljena na 
montažnoj konstrukciji od plastike, drva ili metala

-	 izgradnja staklenika i plastenika unutar ili izvan 
građevinskih područja podliježe slijedećim uvjetima:

-	 minimalna veličina parcele: unutar naselja 1.000 m2, 
izvan naselja 2.000 m2

-	 dopustiva izgrađenost parcele: unutar naselja 
(uključivo ostale objekte na parceli - stambeni, radno 
- poslovni, pomoćni i dr.) 40%, izvan naselja 50%

-	 udaljenost od rubova parcele 3,0 m
-	 minimalna komunalna opremljenost parcele (u 

naselju i izvan naselja) sastoji se od:
-	 prometni pristup (direktan ili indirektan)
-	 opskrba vodom iz javne mreže ili lokalnih izvora
-	 priključak na elektroenergetsku mrežu
-	 javni ili individualni sustav za evakuaciju otpadnih i 

oborinskih voda.
-	 na poljoprivrednom zemljištu izvan naselja mogu se 

postavljati pčelinjaci, gljivarnici i druge građevine u 
funkciji obavljanja poljodjelskih djelatnosti.
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C. Ribogojilišta
-	 u okviru ili uz postojeće vodotoke na području  Grada 

Popovače, koji su pogodni (nezagađeni) za uzgoj 
riba, u zonama udaljenim min. 250 m od lokaliteta 
predviđenih za stambenu i drugu izgradnju, može 
se urediti prostor za uzgoj ribe, pod uvjetom da se 
time ne opterećuje ekosustav i ne snizuje kvaliteta 
vodotoka ispod uvjetovane II. kategorije 

-	 djelatnost uzgoja riba mora biti temeljena na procjeni 
utjecaja na okoliš i dokazana odgovarajućim 
programom o namjeravanim ulaganjima, te trajno 
nadzirana,

-	 izgradnja ribogojilišta nije moguća na 
poljoprivrednom zemljištu kategorije P1 (osobito 
vrijedna obradiva tla) te u dijelovima Grada koji se 
nalazi unutar Parka prirode Lonjsko polje,

-	 uz ribogojilišta je moguća izgradnja pratećih 
sadržaja (ribički klub, ribička kuća) koje se mogu 
graditi isključivo kao prizemne građevine ukupne 
građevinske bruto površine do 50 m2/ha cjelovite 
uređene zone ribogojilišta, 

-	 zona ribogojilišta ne može biti veća od 3,0 ha. 
Materijal koji nastaje prilikom iskopa ribnjaka 
potrebno je u pravilu deponirati uz lokaciju ribnjaka, 
odnosno iskoristiti za uređenje okolnog prostora, 
kako bi se po prestanku njegovog korištenja iskopani 
materijal iskoristio za sanaciju iskopa. 

-	 maksimalni iskop za ribnjak je do dubine 2,5 m. 
Vodena površina ne smije biti bliža od 50,0 m od 
pojasa prometnice (državne, županijske ili lokalne), 
a udaljenost od susjednih čestica mora biti takva 
da ne utječe na vodni režim susjednog obradivog 
zemljišta, ovisno o strukturi tla. Do zone ribogojilišta 
mora biti osiguran kolni pristup minimalne širine 3,0 
m. 

-	 podizanje ribogojilišta unutar zone zaštićenih 
dijelova prirodne, odnosno kulturne baštine moguće 
je samo uz prethodnu suglasnost te ishođenje uvjeta 
nadležnih uprava za zaštitu prirodne, odnosno 
kulturne baštine.

2.3.2.5.	Rekreacijske, zdravstveno - rekreacijske, 	
	 zdravstveno - turističke, šumske, lovačke,  
	 izletničke i slične građevine

Članak 52.
(1) Izvan građevinskog područja, a u okviru atrak-

tivnih krajobraznih, prirodnih, šumskih i lovnih područja 
dopuštena je izgradnja građevina iz članka 46. stavak 1. 
alineja 5., 6. i 7.  

(2) Realizacija predmetnih rekreacijskih, zdravstve-
no - rekreacijskih, zdravstveno - turističkih, šumskih, 
lovačkih, lugarskih, izletničkih i sličnih objekata moguća 
je na parceli minimalne površine 2.000 m2.

(3) Udaljenost građevine od rubova parcele iznosi min-
imalno 5,0 m.

(4) Unutar objekata iz stavka 2. ovog članka dopušta se 
za određene vrste i namjene objekata slijedeća građevins-
ka (bruto) površina:

- izletišta sa ugostiteljsko - turističkim sadržajima 
-	 do 500 m2  građevinske (bruto) površine 
-	 najviše tri nadzemne etaže, pri čemu se završna etaža 

obvezno oblikuje kao potkrovlje (Pk), uz mogućnost 
izvedbe podruma 

-	 ukupna visina građevine može iznositi 9,5 m
- lugarske građevine i skloništa za izletnike, šumske i 

lovačke kuće  
-	 do 250 m2 građevinske (bruto) površine 
-	 najviše dvije nadzemne etaže, pri čemu se završna 

etaža obvezno oblikuje kao potkrovlje (Pk), uz 
mogućnost izvedbe podruma 

-	 ukupna visina građevine može iznositi 6,5 m.
(5) Oblikovanje građevina koje se grade unutar obuh-

vata Parka prirode Lonjsko Polje mora biti u potpunosti 
podređeno tradicionalnim - autohtonim načinom građenja 
i oblikovanja objekata uz potpuno korištenje lokalnih ma-
terijala i oblika (drvo, crijep, kosi krov i sl.), sa uklapan-
jem u krajobrazne specifičnosti predmetnog područja. 

(6) Obavezna minimalna komunalna opremljenost 
prostora za izgradnju predmetnih objekata određenog sa-
držaja obuhvaća:
A) Izletišta sa ugostiteljsko - turističkim sadržajima:

- 	prometni pristup preko prometnice minimalne  
širine 5,0 m

- 	vodoopskrba iz javne mreže ili lokalnih izvora
- 	odvodnja otpadnih voda putem lokalnog uređaja
-	 priključak na energetsku i telekomunikacijsku 

infrastrukturu. 
B) Lugarske, šumske i lovačke građevine, uključivo 	
     skloništa za izletnike:

- 	prometni pristup preko prometnice minimalne širine 
3,5 m 

- 	vodoopskrba iz lokalnih izvora
- 	priključak na energetsku mrežu
- 	odvodnja otpadnih voda putem lokalnog uređaja. 

Članak 52a.
(1) Unutar Parka prirode “Lonjsko polje”, regionalnog 

parka “Moslavačka gora” i na drugim prikladnim mjesti-
ma s kojih se pružaju zanimljivi pogledi na krajobraz ili 
je omogućeno promatranje životinjskog svijeta moguća je 
izgradnja zakloništa za izletnike, odmorišta i promatračni-
ca najveće tlocrtne površine 35m2 i najveće ukupne visine 
građevine 12 m. Oblikovanje građevina mora biti u skladu 
s tradicionalnim - autohtonim načinom građenja i obliko-
vanja (što ne isključuje suvremene oblikovne interpretaci-
je tradicionalnih oblika i materijala), a posebna pažnja 
mora biti posvećena uklapanju u krajobrazne specifičnosti 
predmetnog područja.
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(2) Odmorišta i promatračnice ne mogu imati planirane 
ugostiteljske sadržaje ni sadržaje smještaja, izuzev nužnog 
privremenog zaklona od vremenskih nepogoda. 

(3) Za izgradnju odmorišta i promatračnica nema 
posebnih uvjeta za najmanju veličinu čestice, udaljenost 
od rubova čestica, prometni pristup i priključke na ko-
munalnu infrastrukturu. Ukoliko se isti grade uz javne 
prometnice i u zaštitnim koridorima infrastrukture potreb-
no se pridržavati posebnih propisa i zatražiti propisane 
suglasnosti nadležnih tijela odnosno tvrtki s posebnim 
ovlastima.

(4) Ukoliko je predviđena vodoopskrbna i energetska 
mreža iste je moguće rješavati priključkom na javne mreže 
ili iz vlastitih izvora. 

2.3.2.6.	 Stambene i gospodarske građevine za vlastite 	
	 potrebe i potrebe seoskog turizma

Članak 53.
(1) Daje se mogućnost izgradnje stambeno-gospodar-

skih građevina domaćinstvima koja su upisana u Upisnik 
poljoprivrednih gospodarstava za potrebe prijavljenog 
obiteljskog poljoprivrednog gospodarstva i pružanje ugos-
titeljskih i turističkih usluga u seljačkom domaćinstvu na 
površinama ne manjim od 3 ha. 

(2) Dopuštena visina objekta ograničava se na tri na-
dzemne etaže P+1k+Pk, maksimalne visine 9,50 m, dok 
se izgrađenost parcele ograničava sa maksimalno 400 m2 
građevinske (bruto) površine. 

(3) Kapacitet objekta ograničen je na najviše jednu stam-
benu jedinicu (stan) i 5 turističkih jedinica (5 soba - 10 kreve-
ta) u smještajnom kapacitetu objekta vezanom na seoski 
turizam, uključivo i manji ugostiteljski prostor. Udaljenost 
objekta od rubova parcele iznosi minimalno 10 m.

(4) Oblikovanje građevina koje se grade unutar obuh-
vata Parka prirode Lonjsko Polje mora biti u potpunosti 
podređeno tradicionalnom - autohtonom načinu građenja 
i oblikovanja uz obavezno korištenje lokalnih materijala i 
oblika (drvo, crijep, kosi krov i sl.), sa uklapanjem u kra-
jobrazne specifičnosti predmetnog područja. 

Članak 54.
(1) Građevine obuhvaćene člankom 52. i 53. mogu pre-

ma lokalnim i terenskim uvjetima izgraditi podrum (Po) ili 
suteren koje se namjenski koriste u okviru proširenja opće 
namjene objekta.

(2) U sklopu građevinske čestice objekta iz stavka 1. 
ovog članka može se provesti uređenje otvorenih prosto-
ra u formi površina za rekreaciju (manja igrališta - tenis, 
košarka, rukomet, boćanje i sl.), uređenih otkrivenih ili 
natkrivenih terasa, bazena i vrtno-tehnički uređenih par-
kovnih prostora. 

2.3.2.7.	Građevine za istraživanje i eksploataciju 	
	 mineralnih sirovina, vojne građevine i objekti 	
	 za smještaj i čuvanje eksploziva

Članak 55.
A. Građevine za istraživanje i eksploataciju mineralnih 
sirovina

-	 eksploatacija mineralnih sirovina nafte i plina 
ovim se Planom usmjerava - zadržava u okvirima 
postojećih eksploatacijskih polja Stružec, Voloder, 
Vrbak i Mramor Brdo

-	 istraživanje ugljikovodika na području Grada 
Popovače može se obavljati temeljem odredbi iz 
Odluke o produženju koncesije za istražni prostor 
“Sava” i važećim propisima

-	 korištenje i uređivanje prostora provodi se u skladu 
sa člankom 59. ovih Odredbi.

B. Vojne građevine
-	 vojni i drugi objekti od interesa za obranu i zaštitu 

gradit će se u skladu sa utvrđenim potrebama i 
planovima obrane primjenom posebnih propisa, 
usklađeno sa ciljevima i smjernicama ovog Plana

-	 objekti iz stavka B. alineje 1. ovog članka moraju 
se projektirati, graditi i koristiti na način da ne 
smetaju korištenju poljoprivrednih, šumskih 
i eksploatacijskih površina, odnosno drugim 
objektima prometne i komunalne infrastrukture, te 
da ne ugrožavaju vrijednosti okoliša i krajobraza.

C. Objekti za proizvodnju, smještaj i čuvanje eksploziva
-	 objekti za proizvodnju, smještaj i čuvanje eksploziva 

ograničavaju se sa maksimalnom količinom 
eksploziva do 1.000 kg. Lokacija ovih objekata 
treba biti udaljena minimalno 1,0  km od najbliže 
zone izgradnje, odnosno 2,0 km od najbližeg 
naselja. Izgradnja objekata provodi se na komunalno 
opremljenom zemljištu (vodovod, elektrika i 
pristupni put), temeljem Detaljnog plana uređenja 
i posebnih uvjeta za zaštitu od požara i eksplozije 
utvrđenih od nadležne policijske uprave. 

2.3.2.8.	Benzinske postaje s pratećim sadržajima

Članak 56.
(1) Benzinske postaje s pratećim sadržajima mogu se 

graditi uz osiguranje slijedećih uvjeta:
-	 površina građevne čestice iznosi minimalno 1.000 m2
-	 maksimalna izgrađenost iznosi 20% parcele 
-	 broj etaža građevine iznosi jednu nadzemnu etažu (P)
-	 ukupna visina građevine ne smije iznositi više od 7,5 

m
-	 minimalna udaljenost objekata i nadstrešnice od ruba 

parcele i prometne površine iznosi 3,0 m, odnosno 1,0 
m uz suglasnost korisnika/vlasnika okolnih parcela i 
javnih površina.
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(2) Prometna se površina izvodi sa suvremenim kolni-
kom uz obvezni priključak na mrežu elektroopskrbe, vo-
doopskrbe iz javne mreže ili lokalnih izvora te odvodnje 
otpadnih voda putem nepropusne sabirne jame, a oborin-
ske vode treba prije upuštanja u cestovne jarke pročistiti 
kroz separator ulja, masti i pjeskolov.

(3) Otvoreni prostor benzinske postaje treba vrtno 
- tehnički urediti i ozeleniti na način da se ne smanjuju 
prometno-tehnički uvjeti i sigurnost prometa (vidljivost - 
preglednost) na prometnici. 

Članak 56.a.
(1) Dozvoljena je rekonstrukcija postojećih građevi-

na koje ne udovoljavaju nekom od uvjeta navedenim u 
člancima 47.-56. uz poštivanje načela da se rekonstruk-
cijom ne smiju dalje pogoršavati elementi koji nisu u sk-
ladu s ovim odredbama. (Postojeća građevina je građevi-
na izgrađena na temelju građevinske dozvole ili drugog 
odgovarajućeg akta i svaka druga građevina koja je prema 
posebnim propisima s njom izjednačena).

(2) Iznimka iz prethodnog stavka ne može se primjen-
jivati prilikom promjene namjene građevine (primjerice 
iz stambene u gospodarsku) pri čemu bi prenamjena re-
zultirala potrebom zadovoljavanja dodatnih uvjeta iz ovih 
Odredbi.

3. UVJETI SMJEŠTAJA GOSPODARSKIH 
DJELATNOSTI 

3.1. Gospodarske djelatnosti unutar područja naselja

Članak 57.
(1) Građevinska područja naselja sa lociranjem gospo-

darskih djelatnosti unutar naselja, njihovo kapacitiranje i 
uvjeti izgradnje opisani su u člancima 13., 14., 15., 25., 
26., 27. i 28. ovih Odredbi. 

3.2. Gospodarske djelatnosti izvan naselja

3.2.1. Općenito

Članak 58.
(1) Planom su utvrđene površine za razvoj i uređenje 

(građevinska područja) izvan naselja za izgradnju gospo-
darskih namjena:

-	 površine proizvodnih, industrijskih (I1) ili zanatsko 
- servisnih (I2) uključivo poslovnih, uslužnih, 
skladišnih i sličnih (K1, K2, K3) namjena

-	 prostori eksploatacije mineralnih sirovina izvan 
područja naselja (E3) 

-	 površine ugostiteljsko - turističke namjene tipa hotela 
- motel (T1-T4), kamp (T3), ostalo (T5), prijamni 
centar (T7) ili mješovite stambeno - turističke 
namjene, tipa seoskog turizma (M5) sa pratećim 
sportskim, rekreacijskim i sličnim sadržajima (R).

3.2.2. Uvjeti za gospodarske djelatnosti I1, I2, K1, 	
          K2, K3

Članak 59.
(1) U građevinskim područjima za izgradnju građevi-

na gospodarskih djelatnosti I1, I2, K1, K2, K3 koja su 
predviđena Planom, mogu se graditi građevine prema sli-
jedećim uvjetima :

-	 dozvoljeno je građenje isključivo onih građevina čija 
djelatnost neće ugrožavati okoliš

-	 sve građevine moraju biti tako građene da se spriječi 
izazivanje požara, eksplozije, ekoakcidenta

-	 na građevinskoj parceli treba osigurati protupožarni 
put i priključak do izgrađene prometne površine 
(ukoliko nije locirana uz prostojeću prometnu 
površinu) minimalne širine kolnika tog priključka od 
6,0 m 

-	 na građevinskoj parceli ili uz prometnu površinu 
potrebno je osigurati prostor za parkiranje vozila

-	 veličina građevinske parcele za eksploatacijska 
polja se određuje posebnim elaboratom, sukladno 
rasprostiranju ležišta prema podacima iz istražnih 
radova 

-	 uz građevine gospodarskih djelatnosti (proizvodne 
građevine), dozvoljena je izgradnja građevina 
pratećih sadržaja koji služe osnovnoj djelatnosti: 
skladišta, poslovnih građevina, nadstrešnica i slično

-	 ukupna tlocrtna zauzetost građevinske parcele 
građevinama iz stavka 1. ovog članka može iznositi 
max. 50% (koeficijent izgrađenosti 0,5), a minimalno 
10% (koeficijent izgrađenosti 0,1), osim kod 
eksploatacijskih polja gdje se projektiranje rudarskih 
građevina izvodi sukladno posebnim propisima

-	 za proizvodne građevine (I1-I2) se propisuje:
-	 koeficijent iskoristivosti (odnos ukupne površine 

GBP i površine parcele) može iznositi najviše 2,0
-	 dozvoljene su najviše tri nadzemne etaže
-	 administrativno - poslovni dio proizvodnih građevina 

dio može imati najviše 5 nadzemnih etaža, odnosno 
ukupnu visinu do 20 m

-	 visina etaže, visina građevine i ukupna visina 
proizvodnih građevina (I1-I2) određene su 
tehnološkim procesima koji se odvijaju u građevini 
te stoga ovim planom nisu ograničene 

-	 za poslovne građevine (K1, K2 i K3) se propisuje:
-	 koeficijent iskoristivosti (odnos ukupne površine 

GBP i površine parcele) može iznositi najviše 
1,5

-	 dozvoljene su najviše tri nadzemne etaže
-	 najveća ukupna visina građevine iznosi 18,0 m
-	 iznimno, ako to zahtijeva tehnološki proces, 

dio građevine može biti i viši od navedenog u 
prethodnoj alineji (dimnjaci, silosi i sl.)
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-	 ispod građevine se može izgraditi ili podrum 
(Po) ili pretežito ukopana etaža (Pu)

-	 iznimno, ako to zahtijeva tehnološki proces, 
dio građevine može biti i viši od navedenog u 
prethodnoj alineji (dimnjaci, silosi i sl.)

-	 visina krovnog nadozida kod građevine sa 
najvećim brojem etaža može biti najviše 1,20 m 
iznad stropne konstrukcije

-	 krovišta mogu biti ravna, kosa ili bačvasta
-	 oblikovanje građevina, vrsta pokrova, te nagibi 

i broj streha trebaju biti u skladu s namjenom, 
funkcijom, i područnom oblikovnom tradicijom

-	 najmanje 20% površine građevinske parcele 
potrebno je ozeleniti

-	 najmanja udaljenost  građevine od međa 
susjednih građevinskih parcela iznosi jednu 
polovinu zabatne visine građevine ali ne manje 
od 10,0 m 

-	 pri planiranju, projektiranju te odabiru 
tehnologija za djelatnosti što se obavljaju u 
gospodarskim zonama, uvjetuju se propisane 
sigurnosne mjere te mjere za zaštitu okoliša, 
sukladno posebnim propisima.

(2) Građevinsko područje namjene IS/K3 zapadno od 
naselja Stružec planirano je isključivo za gradnju građevi-
na za biološku obradu otpada (kompostana).

3.2.3. Uvjeti za gospodarske djelatnosti: eksplotacija 	
          mineralnih sirovina - nafta i   plin (E1)

Članak 60.
(1) Eksploatiranje mineralnih sirovina (nafta i plin) na 

području Grada Popovače vremenski je ograničena djelat-
nost, koja mora biti usmjerena na privođenje prostora 
konačnim i za okoliš prihvatljivim namjenama.

(2) Za utvrđivanje načina sanacije eksploatacijskog 
polja na kojem se provodi eksplotacija nafte i plina na po-
dručju Grada Popovače, izradit će se potrebna prostorno 
- planska i tehnička dokumentacija.

(3) Dokumentacija iz stavka 2. ovog članka temeljiti će 
se na programima i projektima saniranja eksploatacijsk-
og područja i odredit će konačnu namjenu tog prostora sa 
načinom njegovog uređenja. 

(4) Unutar eksploatacijskog područja, na sigurnoj 
udaljenosti od utjecaja eksploatacije mogu se locirati 
proizvodni, poslovni, sevisni, poslovni i pomoćni objek-
ti (upravne prostorije, servisno-skladišni prostori vozila i 
opreme, pogonski i energetski objekti, boravak i smještaj 
radnika, sanitarne i druge pomoćne prostorije) sa maksi-
malnom građevinskom (bruto) površinom u objektima do 
1.000 m2. 

(5) Prometno - infrastrukturna opremljenost obuh-
vaća pristupni put do prometne površine širine min. 6,0 
m te priključak na mrežu elektroopskrbe i vodoopskrbe, 
dok se zbrinjavanje otpadnih voda rješava putem nepro-

pusne sabirne jame ili manjeg lokalnog uređaja za kondi-
cioniranje otpadnih voda.

(6) Poseban uvjet koji treba ostvariti unutar eksploataci-
jskih područja jeste zaštita zemlijšta, voda i podzemnih 
voda od zagađenja naftom u procesu eksploatacije ili kod 
akcidentniih situacija, što se osigurava u okviru projektne 
dokumentacije i studije utjecaja na okoliš za svako pojed-
ino eksploatacijsko područje. 

3.2.4. Gospodarske djelatnosti: ugostiteljstvo - turizam (T)

Članak 61.
(1) Unutar područja predviđenih za razvoj i uređenje 

površina ugostiteljsko - turističke namjene oznake T1, T3, 
T4, T5 građenje građevina i uređenje prostora provodi se 
uz slijedeće uvjete:

-	 namjena ugostiteljsko - turistička sa izgradnjom 
turističkog objekta (tipa hotel, motel, pansion) ili 
kao pojedinačnih bungalova sa ostalim pratećim  
sadržajima,

-	 pripadajuća veličina čestice za pojedinačni objekt 
(bungalov) iznosi minimalno 500 m2, odnosno 
turističkog objekta tipa hotel, motel, pansion iznosi 
2.000 m2,

-	 koeficijent izgrađenosti čestice ograničava se 
sa maksimalno 0,25 (25% površine parcele) za 
bungalove i 0,3 (30% površine parcele) za izgradnju 
turističkog objekta (hotel, motel, pansion), odnosno 
0,15 i 15% površine turističke zone koja se rješava 
cjelovito, 

-	 najveći broj etaža za turistički objekt iznosi tri 
nadzemne etaže, a visina objekata  nije veća od 9,5 
m,

-	 najveći broj etaža za bungalove iznosi dvije 
nadzemne etaže, pri čemu se završna etaža obvezno 
oblikuje kao potkrovlje (Pk), a visina objekata  nije 
veća od 6,5 m,

-	 ispod objekta može se graditi podrum (P) ili suteren,
-	 udaljenost objekata do granice parcele iznosi 

najmanje 5,0 m,
-	 unutar zone turističke namjene mogu se realizirati 

i drugi kompatibilni prateći sadržaji i namjene uz 
osnovnu turističku namjenu: sportske građevine, 
suvenirnice, info-centri, etno-muzeji, galerije, 
pozornice i glazbeni paviljoni, građevine za držanje 
životinja ako su vezane uz turističku ponudu 
(konjušnice, štale u etno-parku), trgovački sadržaji 
kao dodatni sadržaj uz osnovnu namjenu i sl. Takvi 
dodatni sadržaji trebaju se graditi prema istim 
uvjetima kao i građevine osnovne namjene. 

-	 rješenje prometa (pristup, interventna vozila, 
parkiranje) treba biti riješeno cjelovito za turističku 
zonu pri čemu pristup pojedinim građevinama 
unutar zone treba ostvariti internim komunikacijama 
minimalne širine 5,0 m (3,50 m kod jednosmjerne 
organizacije prometa), 
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-	 za svaku turističku zonu potrebno je izraditi cjelovito 
idejno rješenje cijelog obuhvata, a realizaciju je 
moguće planirati u fazama, 

-	 potrebe za parkiranjem treba rješavati unutar 
pojedine zone prema standardima iz Odredbi ovoga 
plana pri čemu kod realizacije u fazama treba u 
svakoj fazi ostvariti potreban broj parkirališnih 
mjesta za pojedinu fazu, 

-	 oblikovanje objekata i okolnog slobodnog 
prostora treba provesti u skladu sa oblikovnim 
karakteristikama prigorskog i ravničarskog područja 
uz ostvarenje visokog standarda u pogledu uređenja 
vanjskih otvorenih površina (pješačke – šetne staze, 
odmorišta, športsko-rekreativne površine i dr.) 

-	 arhitektonsko oblikovanje treba prilagoditi lokalitetu 
– moguće su suvremene eksplikacije regionalnog 
ili upotreba suvremenog arhitektonskog izraza. 
Ukoliko je polazište oblikovanja tradicijska 
arhitektura suvremena realizacija ne smije se 
svesti na doslovnu kopiju povijesnih oblika, nego 
na kreativnu eksplikaciju koju uvažava postojeći 
trenutak, potencijal autora i potencijale suvremenih 
konstruktivnih tehnika i materijala. Suvremeni 
arhitektonski izraz mora u obzir uzeti i kontekst 
u kojemu nastaje, a posebna pažnja mora biti 
posvećena uklapanju u krajobrazne specifičnosti 
predmetnog područja.

Članak 61a.
(1)  U zoni turističke namjene u naselju Gornja Jelens-

ka – Kamenica (oznaka T1) dozvoljena je izgradnja hotela 
i/ili bungalova, ugostiteljskih objekata te pratećih sadržaja 
uz jezero-ribnjak. 

(2)  U zoni turističke namjene u naselju Gornja Jelens-
ka – Tičarica (oznaka T5) dozvoljena je izgradnja turis-
tičkog centra baziranog na temi etno baštine i konjičk-
og sporta. Turistički centar treba osmisliti kao cjelinu s 
obližnjim sportsko-rekreacijskim centrom. U navedenom 
predjelu turističke namjene moguća je izgradnja: 

-	 smještajnih kapaciteta u glavnoj građevini te u 
bungalovima, 

-	 pratećih sadržaja turističke namjene (etno kuća, 
recepcija, info-centar, izložbeni prostori), 

-	 pratećih sadržaja za konjički sport (konjušnica, 
tereni za jahanje) 

-	 sportsko-rekreacijskih površina, 
-	 etno dvorišta i uređenih tematskih parkova.  
(3)  U zoni edukacijsko – turističke namjene Gornja 

Paklenica (oznaka T5) dozvoljena je izgradnja edukativno 
– informacijskog centra i parka praslonova sa svim poprat-
nim sadržajima:

-	 muzejski prostor
-	 dvorana za održavanje stručnih skupova
-	 radionice i edukativno – turistički sadržaji

-	 sjedište ustanove i slično.
(4) U zoni ugostiteljsko turističke namjene TP (tur-

istički punkt) na lokaciji Voloder – Gornji Krivaj pred-
viđena je gradnja turističkog punkta temeljenog na ponudi 
seoskog i konjičkog turizma. U navedenom predjelu nam-
jene TP moguća je izgradnja sadržaja seoskog turizma te 
pratećih sadržaja za konjički sport (konjušnica, tereni za 
jahanje, ostale sportsko-rekreacijske površine). Maksi-
malni kapacitet zone turističkog punkta Voloder – Gornji 
Krivaj iznosi 50 ležajeva.

(5)  Za svu izgradnju u zonama T1, T4, T5 i TP treba se 
pridržavati uvjeta za građenje iz članka 61. ovih Odredbi.

Članak 61b.
(1)  U naselju Osekovo planirane su dvije zone za au-

to-kampove: zona auto-kampa (oznaka T3) i jedinstvena 
zona eko-kampa i prijamnog centra u Park prirode Lonjs-
ko polje (oznaka T3, T7). 

(2) Najveća izgrađenost zone auto-kampa odnosno 
eko-kampa (što uključuje trajne građevine – recepci-
ju, prateće ugostiteljske i trgovačke sadržaje, sanitarije i 
sl.) može biti do 15% ukupne površine zone. Građevine 
se izvode s najvećom katnošću P+PK (prizemlje + pot-
krovlje), najveće visine 6,0 m. U postupku ishođenja akta 
za građenje u zaštićenim dijelovima naselja potrebno je 
zatražiti posebne uvjete i prethodno odobrenje nadležnog 
konzervatorskog odjela. 

(3) Iznimno, središnja građevina prijamnog centra u 
jedinstvenoj zoni eko-kampa i prijamnog centra u Park 
prirode Lonjsko polje u naselju Osekovo (oznake T3, T7) 
može imati najveću katnost P+2 i najveću visinu 12 m. 

(4) Svakom mjestu u kampu treba osigurati priključak 
na struju, vodu, sustav odvodnje otpadnih voda i prikl-
jučak na elektroničke komunikacije. 

(5) U predjelu kampa moguća je izgradnja pratećih 
sportskih terena i dječjih igrališta. 

(6) Preduvjet za izgradnju eko-kampa nasuprot glav-
nog ulaza u park prirode Lonjsko polje je izveden biološ-
ki sustav za pročišćavanje otpadnih voda s mogućnošću 
priključenja kanalizacijskog sustava budućeg eko-kampa. 

(7) Udaljenost čvrstih građevina od granice parcele 
mora iznositi najmanje 5,0 m.

(8) Potrebe za parkiranjem treba rješavati unutar poje-
dine zone prema standardima iz Odredbi ovoga plana pri 
čemu kod realizacije u fazama treba u svakoj fazi ostvariti 
potreban broj parkirališnih mjesta za pojedinu izvedenu 
fazu. U zoni prijamnog centra treba omogućiti dolazak i 
zaustavljanje turističkog autobusa te ostvariti parkiralište 
za bicikle. 

(9) Arhitektonsko oblikovanje treba prilagoditi lokali-
tetu – moguće su suvremene eksplikacije regionalnog ili 
upotreba suvremenog arhitektonskog izraza. Ukoliko je 
polazište oblikovanja tradicijska arhitektura suvremena 
realizacija ne smije se svesti na doslovnu kopiju povijesnih 
oblika, nego na kreativnu eksplikaciju koju uvažava pos-
tojeći trenutak, potencijal autora i potencijale suvremenih 
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konstruktivnih tehnika i materijala. Suvremeni arhitekton-
ski izraz mora u obzir uzeti i kontekst u kojemu nastaje, 
a posebna pažnja mora biti posvećena uklapanju u krajo-
brazne specifičnosti predmetnog područja.

Članak 61c.
(1) U naselju Osekovo na širem području arheološkog 

lokaliteta Ciglenice planirana je zona ugostiteljsko-turis-
tičke i kulturne namjene „Arheološki park Rimska vila u 
Osekovu“ (oznaka T5) izričito za potrebe prezentacije i 
rekonstrukcije rimske vile i izgradnje popratne infrastruk-
ture. 

(2) Zona „Arheološki park Rimska vila u Osekovu“ 
obuhvaća širu zonu arheološkog nalazišta, prometno je 
dostupna iz naselja Osekovo i treba je sagledavati i u kon-
tekstu mreže turističkih sadržaja obližnjeg parka prirode 
Lonjsko polje i šire turističke ponude Sisačko-moslavačke 
županije. 

(3) U području zone „Arheološki park Rimska vila u 
Osekovu“ dopušta se izgradnja sljedećih sadržaja turis-
tičke i kulturne namjene u funkciji prezentacije arheološk-
og lokaliteta (sklop rimske rustične vile): 

-	 uređenje arheološkog parka i prezentacija 
arheoloških nalaza, 

-	 rekonstrukcije arheoloških nalaza u skladu s 
konzervatorskim smjernicama, 

- smještajni turističko-ugostiteljski sadržaji (kamp, 
hotel),

- 	 turistički informativni centar, 
- 	muzejsko-edukativni centar, 
- 	prostori za skupove i radionice, 
- 	prezentacija i (re)interpretacija antičke 

poljoprivrede sa servisnim i prezentacijsko-
degustacijskim građevinama, 

- 	 servisni sadržaji, prometne i parkirališne površine 
itd. 

(4) Najveća izgrađenost zone može biti do najviše 25% 
ukupne površine zone turističke namjene. 

(5) Građevine se mogu izvoditi s najvećom katnošću 
P+2 i najvećom visinom 12 m. 

(6) Udaljenost čvrstih građevina od granice čestice 
mora iznositi najmanje 5,0 m. 

(7) Rješenje prometa (pristup, interventna vozila, 
parkiranje, pješačke i biciklističke veze) treba biti riješeno 
cjelovito za zonu pri čemu pristup pojedinim građevinama 
unutar zone treba ostvariti internim komunikacijama mini-
malne širine 5,0 m (3,50 m kod jednosmjerne organizacije 
prometa). 

(8) U zoni treba omogućiti dolazak i parkiranje turis-
tičkih autobusa te ostvariti parkiralište za bicikle i vezu na 
sustav bicklističkih staza Lonjskog polja. 

(9) Arhitektonsko oblikovanje treba prilagoditi loka-
litetu – moguće su suvremene eksplikacije regionalnog, 
reinterpretacija povijesnih oblika ili upotreba suvremenog 

arhitektonskog izraza uz poštivanje smjernica nadležnog 
Konzervatorskog odjela. Ukoliko je polazište oblikovan-
ja tradicijska arhitektura suvremena realizacija ne smije 
se svesti na doslovnu kopiju povijesnih oblika, nego na 
kreativnu eksplikaciju koju uvažava postojeći trenutak, 
potencijal autora i potencijale suvremenih konstruktivnih 
tehnika i materijala. Suvremeni arhitektonski izraz mora u 
obzir uzeti i kontekst u kojemu nastaje, a posebna pažnja 
mora biti posvećena uklapanju u krajobrazne specifičnosti 
predmetnog područja.

4. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA  
DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 

4.1. Općenito

Članak 62.
(1) Planom se utvrđuje smještaj građevina za sadrža-

je društvenih djelatnosti i javnih službi, unutar utvrđenih 
izgrađenih i neizgrađenih dijelova građevinskih područja 
na površinama predviđenim za razvoj i uređenje naselja. 

Članak 63.
(1) Izvan građevinskih područja moguća je samo 

sanacija, adaptacija i rekonstrukcija postojećih građevina 
(građevina izgrađena na temelju građevinske dozvole ili 
drugog odgovarajućeg akta i svaka druga građevina koja 
je prema posebnim propisima s njom izjednačena).

4.2. Uvjeti za izgradnju građevina društvenih  
       djelatnosti

Članak 64.
(1) Građevine i sadržaji društvenih djelatnosti mogu se 

graditi pod slijedećim uvjetima:
-	 minimalna veličina građevne čestice iznosi 1.500 m2 
- 	najmanja površina građevne čestice za predškolske 

ustanove mora zadovoljiti i dodatni kriterij površine 
10-20 m2 po djetetu, a bruto površina građevine 
mora imati najmanje 3m2/djetetu,

- 	najmanja površina građevne čestice za škole mora 
zadovoljiti i dodatni kriterij površine 25-50 m2 po 
učeniku u jednoj smjeni, a bruto površina građevine 
mora imati najmanje 5m2/učeniku u jednoj smjeni, 

-	 građevinska parcela na kojoj će se graditi 
građevina društvenih djelatnosti treba se nalaziti 
uz već izgrađenu prometnu površinu širine kolnika 
najmanje 5,0 m a izgradnja predškolskih, školskih i 
vjerskih sadržaja dozvoljeno je samo uz prometnice 
koje uz kolnik imaju i pločnik minimalne širine 1,6 
m.

-	 na građevinskoj parceli ili uz prometnu površinu 
treba osigurati prostor za parkiranje potrebnog broja 
vozila, prema članku 71. ovih Odredbi

-	 udaljenost građevine sa sadržajima društvenih 
djelatnosti od rubova građevne čestice iznosi 
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minimalno 5 m, a od granice prema prometnoj 
površini u pravilu 15 m, a iznimno i manje ukoliko 
se građevina uklapa u već postojeći građevinski 
pravac okolne izgradnje ali ne manje od 5 m. 

-	 udaljenost građevine: škole, dječjeg vrtića i jaslica 
od drugih stambenih, stambeno-poslovnih 	
građevina, treba biti najmanje 10,0 m, a od poslovnih 
i gospodarskih građevina s izvorima zagađenja 
najmanje 50,0 m.

(2) Maksimalni koeficijent izgrađenosti građevinske 
parcele za građevine društvenih sadržaja može iznositi na-
jviše 0,40 ili  40% površine parcele.

(3) Parcela građevine društvenih djelatnosti treba biti 
ozelenjena, a najmanje 40% njezine površine treba horti-
kulturno urediti, koristeći udomaćene biljne vrste.

(4) Građevine društvenih djelatnosti mogu se graditi 
najviše do tri nadzemne etaže uz mogućnost izgradnju 
suterena i podruma

(5) Ukupna visina građevina ne može biti veća od 
12 m, pri čemu visina pojedinih konstruktivnih ili teh-
noloških dijelova građevina (vatrogasni tornjevi, dimnja-
ci i sl.)  može biti i veća. Najveća visina u naseljima ili 
dijelovima naselja u kojima su utvrđene određene razine 
zaštite kulturnih dobara i u području parka prirode Lonjs-
ko polje definiraju se prema uvjetima nadležne konzerva-
torske službe, prema odredbama iz Prostornog plana parka 
prirode Lonjsko polje odnosno prema provedbenim urban-
ističkim planovima. 

(6) Visina vjerskih objekata nije ograničena. 
(7) Na prostorima unutar gušće izgrađenog urbanog 

područja glavnog središnjeg naselja Popovača, gradnja 
građevina društvenih djelatnosti prilagođava se stvarnim 
mogućnostima prostora, okolnoj izgrađenosti i ambijentu 
zbog interpolacije u izgrađeno tkivo gradskog područja, 
pa se oblik i veličina građevne čestice za ove sadržaje  
u pravilu određuje urbanističkim ili detaljnim planom 
uređenja. U tom slučaju minimalna površina parcele izno-
si 1.000 m2, maksimalni koeficijent izgrađenosti može biti 
do 0,8 ili 80% površine parcele, a visina građevine do če-
tiri nadzemne etaže ili 16,0 m, ovisno o okolnim kontakt-
nim građevinama / parcelama, sa udaljenostima građevine 
minimalno 5,0 m do svih rubova parcele. 

(8) Arhitektonsko oblikovanje treba prilagoditi lokali-
tetu – moguće su suvremene eksplikacije regionalnog ili 
upotreba suvremenog arhitektonskog izraza. Ukoliko je 
polazište oblikovanja tradicijska arhitektura suvremena 
realizacija ne smije se svesti na doslovnu kopiju povijesnih 
oblika, nego na kreativnu eksplikaciju koju uvažava pos-
tojeći trenutak, potencijal autora i potencijale suvremenih 
konstruktivnih tehnika i materijala. Suvremeni arhitekton-
ski izraz mora u obzir uzeti i kontekst u kojemu nastaje. 

(9) Krovišta je moguće izvesti kao kosa tradicionalnog 
nagiba i pokrova, a dozvoljeni su i ravni krovovi drukči-
jeg oblika od tradicionalnog (bačvasti i sl.) dozvoljeni su 
samo ako proizlaze iz primijenjenog suvremenog arhitek-
tonskog oblikovnog izričaja. Ukoliko se koriste suvreme-

ni materijali pokrova oni svojom strukturom i koloritom 
moraju biti usklađeni s okolnom izgradnjom. Nisu doz-
voljene svijetle i reflektirajuće boje pokrova. Dozvolje-
no je postavljanje sunčanih kolektora na krovne plohe s 
izuzetkom dijelova naselja koja su zaštićena kao povijesne 
urbane ili ruralne cjeline.

(10) Rekonstrukcija postojećih građevina društvenih 
djelatnosti koje ne udovoljavaju nekom od uvjeta iz ovo-
ga članka moguća je na način da se rekonstrukcijom (do-
gradnjom, nadogradnjom i sl.) dalje ne narušavaju uvjeti 
propisani ovim Odredbama s kojima postojeća građevina 
nije u skladu. Ova iznimka ne može se primjenjivati prili-
kom promjene namjene građevine (primjerice iz stambene 
u društvenu) koja bi rezultirala potrebom zadovoljavanja 
dodatnih uvjeta iz ovoga članka. 

5. UVJETI UTVRĐIVANJA KORIDORA ILI  
TRASA I POVRŠINA PROMETA I DRUGIH  

INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA

5.1. Prometni koridori i površine

Članak 65.
(1) Planom su na kartografskom prikazu broj 3. - Infra-

strukturni sustavi i mreže (izmjene i dopune), 3.1. - Prom-
et u mjerilu 1:25.000 utvrđene trase, koridori i površine za 
cestovni i željeznički, promet, te potrebne prateće objekte.

(2) Planom su utvrđeni koridori i građevine vezano uz 
pravce državnih, županijskih, lokalnih i nerazvrstanih ces-
ta na području Grada Popovače.

(3) Planom je definiran planirani koridor brze ceste 
Popovača (A3) – Sisak – Glina – Slunj - Ogulin (A1) . 
Ovaj zahvat podrazumijeva izmještanje postojećeg čvora 
Popovača na autocesti A3 te izgradnju nove spojne ceste u 
naselju Potok do državne ceste D36. Za dionicu brze ceste 
od novog čvora Popovača prema Sisku osiguran je novi 
planski koridor širine 150 m. 

(4) Planom su definirani planirani koridori izmještenih 
trasa županijskih cesta Ž3124 i Ž3151, kao zaobilaznica 
urbanog područja naselja Popovača.

(5) Spoj gospodarske zone Mišićka na prometnu mrežu 
prikazan je na grafičkom prikazu 3.1. Promet i ostvaruje se 
priključcima sa današnje DC 36. 

Članak 66.
(1) U skladu sa ranije izrađenim studijama i projekti-

ma, ovim  Planom predviđen je koridor širine 400 m (200 
+ 200 m) za trasu  nove željezničke pruge velike propusne 
moći / velikih brzina (do 250 km/h) na potezu Sisak - 
Kutina, koji dijelom trase prolazi južnim područjem Grada 
Popovače.

(2) Područjem Grada Popovače prolazi željeznička 
pruga za međunarodni promet M103 Dugo Selo – Novs-
ka na međunarodnom željezničkom koridoru RH1 (DG – 
Savski Marof – Zagreb – Dugo Selo – Novska – Vinkovci 
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– Tovarnik – DG), sa željezničkim kolodvorima Popovača 
i Moslavačka Gračenica i stajalištem Voloder. Planira se 
proširenje na dva kolosijeka dogradnjom drugog kolosije-
ka te rekonstrukcija pruge za potrebe omogućavanja pro-
metovanja brzinama do 160 km/h. Predviđeno je ukidan-
je postojećih  željezničko-cestovnih prijelaza u Sisačkoj 
ulici u Popovači i ulici Ravnik te izgradnja deniveliranih 
prijelaza. Planom predloženo ukidanje i denivelacija žel-
jezničko-cestovnih prijelaza Lipovica i Voloder nije uvjet 
za navedenu dogradnju i rekonstrukciju pruge ali ostaje 
planska mogućnost ukoliko se potvrdi analizama opra-
vdanosti izgradnje.

(3) Radi zaštite prometnih koridora potrebno je čuva-
ti koridor ukupne širine 100 m mjereno simetrično na os 
postojeće trase pruge (50 + 50 m), dok je na dijelovima 
trase koji se ne rekonstruiraju (samo dogradnja drugog 
kolosijeka uz postojeći) potrebno čuvati koridor ukupne 
širine 80 m mjereno simetrično na os postojeće trase pruge 
(40 + 40 m).

Članak 67.
(1) Prometni koridori trasa državnih - županijskih - lo-

kalnih cesta i državne željeznice moraju biti tako uređe-
ni, da se stambena naselja s kojima graniče (ili kroz koja 
prolaze) zaštite od nepovoljnih utjecaja (buka, ispušni pli-
novi, i sl.).

(2) Planom predloženi koridori predstavljaju podlogu 
za daljnja istraživanja i utvrđivanje konačnog (detaljnog) 
položaja trase kroz izradu SUO. 

Članak 68.
(1) Plan utvrđuje i određuje izgradnju novih i rekon-

strukcije postojećih cesta sa ciljem poboljšanja ukupne 
cestovne mreže i prometnih uvjeta u Gradu Popovači.

(2) Plan utvrđuje dopunu prometne mreže potrebnom 
rekonstrukcijom postojećih i izgradnjom novih dionica 
nerazvrstanih cesta.

(3) Sukladno posebnim propisima, utvrđene su širine 
zaštitnih koridora (pojasa) javnih cesta koje se mjere od 
vanjskog ruba zemljišnog pojasa tako da su široki sa svake 
strane:

– 	za autoceste: 40 m,
– 	za brze ceste u smislu zakona kojim se uređuje 

sigurnost prometa na cestama: 40 m,
– 	za državne ceste: 25 m,
– 	za županijske ceste: 15 m,
– 	za lokalne ceste: 10 m.
(4) Zabranjeno je poduzimati bilo kakve radove ili rad-

nje u zaštitnom pojasu javne ceste bez suglasnosti pravne 
osobe koja upravlja javnom cestom ako bi ti radovi ili 
radnje mogli nanijeti štetu javnoj cesti, kao i ugrožavati 
ili ometati promet na njoj te povećati troškove održavanja 
javne ceste. 

(5) Kod prolaza državne, županijske ili lokalne ceste 
kroz gusto izgrađeno građevinsko područje naselja širi-

na koridora se smanjuje, te za 2 vozne trake ne može biti 
manja od 14,0 m (3 + 8 + 3 m).

(6) Planirani koridori za prometne površine – nerazvrs-
tane ceste (ulice) u naselju moraju imati najmanju širinu 
6,0 m, a iznimno za pristup obiteljskim kućama i stam-
benim građevinama unutar izgrađenog dijela građevinsk-
og područja širina planiranih prometnih koridora može 
iznositi i 4,5 m, uz uvjet da nisu duži od 100 m. 

(7) U izgrađenom dijelu građevinskog područja doz-
voljava se izgradnja građevina na građevnim česticama 
koje imaju pristup s postojećih prometnica, do rekonstruk-
cije prometnica sukladno stavku 3. i 4. ovog članka, bez 
obzira na sadašnju širinu njihovog prometnog koridora, 
pri čemu se postojeće prometnice koje ne zadovoljavaju 
uvjete ovog Plana smatraju 1. etapom njihove rekonstruk-
cije.

(8) Ako se za građenje građevina i instalacija unutar 
zaštitnog pojasa javne ceste izdaje lokacijska dozvola, 
odnosno drugi akt kojim se provode dokumenti prostor-
nog uređenja sukladno posebnom propisu, prethodno se 
moraju zatražiti uvjeti pravne osobe s posebnim ovlasti-
ma koja upravlja pojedinom cestom, sukladno posebnim 
propisima. 

(9) Prilikom popravaka i rekonstrukcija prometnica 
koje prolaze kroz dio Grada koji se nalazi unutar Parka 
prirode Lonjsko polje ne smiju se povisivati nivoi promet-
nica, osim u slučaju kada je nivo ceste kod visokih voda 
plavljen, te je neophodno podizanje kako bi se omogućio 
nesmetan promet.

Članak 69.
(1) Do konačne realizacije izmještanja trase župani-

jskih cesta iz članka 65. stavak 3. Plan utvrđuje koridor od 
25 m širine obostrano po predloženoj trasi.

(2) Do konačnog usvajanja rješenja trase željezničke 
pruge velike propusne moći / velikih brzina  na potezu 
kroz područje Grada Popovače Plan utvrđuje koridor od 
200 metara širine obostrano po predloženoj trasi. 

(3) Iznimno od stavka 1. i 3. ovog članka u sklopu ces-
tovnih koridora se, na temelju suglasnosti nadležne uprave 
za ceste, mogu graditi benzinske postaje uz koje je mo-
guće predvidjeti prateće sadržaje (ugostiteljski, trgovački, 
servisni i drugi uslužni sadržaji).

Članak 70.
(1) Sve prometne površine unutar građevinskog pod-

ručja na koje postoji neposredan pristup s građevinskih 
parcela, ili su uvjet za formiranje građevinske parcele, 
moraju se projektirati, graditi i uređivati na način da se 
omogućuje vođenje komunalne infrastrukture, te moraju 
biti vezane na prometni sustav.

(2) Prilaz s građevinske parcele na prometnu površinu 
treba odrediti tako da se ne ugrožava promet.

(3) Za potrebe nove izgradnje na neizgrađenom di-
jelu građevinskog područja koje se širi uz državnu ili 
županijsku cestu treba osnivati zajedničku sabirnu cestu 
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preko koje će se ostvarivati direktan pristup na prometnu 
površinu višeg ranga, a sve u skladu s posebnim uvjetima 
nadležne institucije ili tijela.

(4) Unutar i uz koridore prometnica županijske i loka-
lne razine, kao i nerazvrstanih cesta mogu se izgrađivati 
prateći uslužni objekti za potrebe prometa. To se odnosi na 
benzinske postaje i prateće sadržaje (servisi, ugostiteljstvo 
i sl.), ali ne obuhvaća ugostiteljsko-turističke objekte. Na-
vedene prateće uslužne objekte moguće je graditi i izvan 
građevinskog područja. Predmetna izgradnja i uređivanje 
prostora realizira se uz prethodnu suglasnost mjerodavne 
institucije koja vodi brigu o predmetnoj problematici.

Članak 71.
(1) Parkiranje i garažiranje vozila rješavat će se na 

građevinskim parcelama unutar pojedinih namjena, ili di-
jelom u neposrednoj blizini građevinske parcele na javnim 
površinama, određenim za tu namjenu.

(2) Na svakih 1.000 m2 građevinske (bruto) površine 
niže navedenih objekata potrebno je minimalno osigurati 
broj parkirališno – garažnim mjesta (PGM):

Namjena građevine broj PGM
Jednoobiteljski i  
višeobiteljski  
stambeni objekti

1 PGM / 1 stambena 
jedinica

Višestambene građevine 15 PGM / 1.000 m2 BRP
Poslovni prostori uz 
stanovanje

20 PGM / 1.000 m2 BRP

Industrija i zanatstvo 10 PGM / 1.000 m2 BRP
Škole  
(za nastavnike i učenike)

5 PGM / 1.000 m2 BRP

Športska igrališta i 
dvorane

40 PGM / 1.000 m2 BRP

Uredi 15 PGM / 1.000 m2 BRP
Trgovine i uslužni sadržaji 20 PGM / 1.000 m2 BRP
Kulturni, vjerski  
i društveni sadržaji

40 PGM / 1.000 m2 BRP

Lokalni centri 20 PGM / 1.000 m2 BRP
Ugostiteljstvo 20 PGM / 1.000 m2 BRP
Turistički objekti 20 – 50 PGM / 1.000 m2 

BRP

Članak 71.a.
(1) Prilikom izgradnje parkirališta za nove i postojeće 

zgrade koje se podvrgavaju značajnoj obnovi primjenjuju 
se zahtjevi za povećanje elektromobilnosti uspostavom 
infrastrukture za punjenje električnih vozila (mjesta za 
punjenje) prema posebnim propisima. 

(2) Na svim parkiralištima i u garažama omogućuje se 
postavljanje mjesta za punjenje električnih vozila. Tehnič-
ki koncept otvoren je za raznovrsna rješenja glede napon-

skih sustava, snage i brzine punjenja. Punionice moraju 
biti opremljene priključnim sustavima prema prihvaćenim 
europskim standardima za naponske sustave AC, DC ili 
AC+DC, koje će podržavati mogućnost naplate, izvješta-
vanja i analitike.

Članak 72.
(1) Uređenje javnih parkirališta i pratećih sadržaja za 

prihvat turista i izletnika određuje se Planom u svakom 
građevinskom području te neposredno uz mjesta okupljan-
ja – posjeta.

(2) Lokacija kamionskog terminala rješava se u okviru 
komunalno - servisne zone K3 uz autocestu. 

Članak 73.
(1) Na dijelovima gdje javne ceste prolaze kroz 

građevinsko područje ili neposredno uz utvrđeno 
građevinsko područje mora se osigurati razdvajanje pješa-
ka od prometnih površina za vozila, gradnjom nogostupa 
ili trajnim oznakama na kolovozu i zaštitnim ogradama.

(2) Najmanja širina nogostupa uz javne ceste iznosi 1,6 
m.  U pravilu ih treba izvoditi obostrano uz prometnice, 
a iznimno jednostrano u slučajevima postojeće izgradnje 
koja ne omogućuje obostranu gradnju nogostupa. 

(3) Ulicom se smatra svaka cesta ili javni put unutar 
građevinskog područja uz kojega se izgrađuju ili posto-
je stambene ili druge građevine, te na koji te građevine, 
odnosno građevne čestice imaju izravan pristup. Nove 
ulice čija duljina je veća od 200 m moraju imati nogostup 
minimalno s jedne strane kolnika (preporučljivo obostra-
no), širine najmanje 1,6 m.

Članak 73a.
(1) U koridorima ulice ili ceste moguća je gradn-

ja i uređivanje biciklističkih staza sukladno odredbama 
posebnih propisa i normativa.

(2) Gradnju i uređivanje biciklističkih traka moguće je 
izvesti u koridoru prometnice:

-	 odvojeno od kolnika u drugoj razini,
-	 kao fizički odvojeni dio kolnika i
-	 prometnim znakom odvojeni dio kolnika,
-	 izvan koridora prometnice.
(3) Duž svih lokalnih i nerazvrstanih cesta unutar Parka 

prirode Lonjsko polje planirano je uređenje ili izgradnja 
novih biciklističkih staza ukoliko to širina kolnika ceste 
dozvoljava. 

Članak 74.
(1) Plan određuje lokacije za izgradnju uzletišta za he-

likoptere (helidrom) na području naselja Popovača (alter-
nativne lokacije za istraživanje uz bolnički kompleks ili 
područje sporta i rekreacije) te u gospodarsko-proizvodnoj 
zoni Mišička. 

(2) Vrsta i dimenzije helidroma, područje završnog 
prilaženja i uzlijetanja, područje dodira pri slijetanju i 
uzlijetanju, sigurnosno područje, parkirališna mjesta za 
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helikoptere i drugi elementi uređenja prostora helidroma 
određuju se projektnom dokumentacijom koja mora biti 
usklađena s posebnim propisima o helidromima. 

(3) Točan položaj helidroma unutar Gospodar-
sko-proizvodne zone Mišićka odredit će se detaljnijim 
prostornim planom. Planski simbol ucrtan u kartografs-
kom prikazu u mjerilu 1:25.000 ne određuje točnu lokaci-
ju planiranog helidroma unutar gospodarsko-proizvodne 
zone. 

(4) Južno od naselja Voloder planirano je uređenje 
sportskog letjelišta (aerodroma koji se u načelu upotre-
bljava za letenje jedrilica i motornih jedrilica koje ne uzli-
jeću samostalno) Zona izgradnje letjelišta označena je na 
prikazu građevinskih područja naselja u mjerilu 1:5000.

Članak 74a.
(1) U Parku prirode “Lonjsko polje” predviđeno je ko-

rištenje vodotoka i kanala za promet turističkih brodova 
te se u tu svrhu omogućuje izgradnja pristaništa na vodo-
tocima i kanalima na kojima je moguća plovidba, prema 
planu razvoja turističkih vodenih putova u parku prirode 
“Lonjsko polje”. 

(2) Do pristaništa je potrebno osigurati prometni prist-
up preko prometnice minimalne širine 4 m. 

(3) Uz pristanište moguća je izvedba i čekaonice – 
zaklona najveće tlocrtne površine 20m2 i najveće ukupne 
visine 5m. Oblikovanje pristaništa i građevina mora biti 
u skladu s tradicionalnim - autohtonim načinom građen-
ja i oblikovanja (što ne isključuje suvremene oblikovne 
interpretacije tradicionalnih oblika i materijala), a poseb-
na pažnja mora biti posvećena uklapanju u krajobrazne 
specifičnosti predmetnog područja.

5.2. Infrastrukturni sustavi 
5.2.1. Općenito

Članak 75.
(1) Plan u kartografskim prikazima INFRASTRUK-

TURNI SUSTAVI, određuje trase sustava infrastrukture, 
trase glavnih vodova, te položaj osnovnih objekata.

(2) Vodovi mreže infrastrukture u naseljima polažu se 
prema načelu:

-	 u gabaritu ceste smještava se tzv. fiksna infrastruktu-
ra: odvodnja otpadnih i oborinskih voda

-	 ispod nogostupa i u zaštitnom neizgrađenom poja-
su smještavaju se instalacije vodovodne i hidranske 
mreže (prema uvjetima komunalnog poduzeća) 

-	 vodovi elektroopskrbe odvajaju se od telekomunik-
acijske mreže

-	 na sustav površinske odvodnje cesta priključuju se i 
odvodnje s krovnih ploha i s površina prilaza stam-
benih i javnih građevina.

(3) Izgradnja sustava infrastrukture ostvarivat će se u 
skladu s Planom te programima i projektima pravnih oso-
ba s javnim ovlastima (komunalna poduzeća i dr.).

(4) Pojedini dijelovi sustava infrastrukture mogu se iz-
voditi po fazama realizacije, s time da svaka faza mora 
činiti  funkcionalnu cjelinu.

5.2.2. Vodoopskrba

Članak 76.
(1) Situaciono rješenje mreža vodoopskrbe definirano 

je na kartografskom prikazu broj 3.5. u mjerilu 1:25.000.
(2) Grad Popovača opskrbljuje se vodom iz regionalnog 

vodoopskrbnog sustava „Moslavačka Posavina“ koji se te-
melji na međusobnom povezivanju postojećih vodovoda 
Novske, Kutine i Ivanić-Grada odnosno u neposrednom 
okruženju obuhvaća prostor Velike Ludine, Popovače, 
Kutine, Lipovljana i Novske. U sklopu proširenja kapac-
iteta regionalnog vodovoda na području Grada Popovače 
predviđeno je proširenje postojećeg crpilišta „Ravnik“ te 
uključenje izvorišta „Osekovo“. 

(3) Planom se dozvoljava fleksibilnost gradnje građevi-
na i vodova regionalnog vodoopskrbnog sustava i u sluča-
jevima kada nisu ucrtani u grafičkom dijelu plana ukoliko 
se isti planiraju graditi u koridorima postojećih ili plan-
iranih prometnica i/ili drugih koridora infrastrukture. U 
tom slučaju potrebno je ishoditi pozitivno očitovanje vlas-
nika, upravitelja ili tijela nadležnog za predmetnu promet-
nicu odnosno infrastrukturni koridor u kojemu se planira 
gradnja predmetne građevine ili voda.

(4) Plan određuje priključenje svih naselja i građevi-
na nizinske i prigorske zone Grada Popovače na javnu 
vodovodnu mrežu, kao cjelovitog vodoopskrbnog sustava 
Grada Popovače povezanog sa glavnim transportnim cje-
vovodom – magistralnim - regionalnim vodovodom.

(5) Glavni vodovi lokalne vodovodne mreže, kod ra-
dova rekonstrukcije ili kod polaganja novog dijela mreže, 
ukapaju se najmanje 100 cm ispod površine tla i izvode sa 
minimalnim profilom Ø 100 – 160 mm, a prema uvjetima 
nadležnog komunalnog poduzeća.

(6) Uz prometnice izvodi se mreža nadzemnih hidra-
nata. Najveća međuudaljenost protupožarnih hidrana-
ta određuje se posebnim propisom, a najmanji presjek 
dovodne priključne cijevi iznosi 100 mm.

(7) Veći korisnici prostora gospodarske namjene, na 
parcelama većim od 5.000 m2, grade zasebne interne 
vodovodne mreže s uređajima za protupožarnu zaštitu.

Članak 76a.
(1) Sukladno županijskom planu navodnjavanja plan-

irana je izgradnja sustava navodnjavanja i korištenje vod-
nih resursa bujičnih tokova u sjevernom dijelu Grada. U 
sklopu programa navodnjavanja planirana je izgradnja 
akumulacija za navodnjavanje na vodotocima Vlahinička, 
Ribnjača, Podbrđe, Kozarnica, Voloderec i Paklenica.

(2) Stvarne lokacije i površine akumulacija odrediti će 
se dodatnim istraživanjima i usvajanjem konkretnog pro-
jekta. 

(3) Ukoliko se prilikom daljnjeg istraživanja i izrade 



Grad Popovača Broj 4/2022Stranica 42

projektne dokumentacije pokaže da je na pojedinoj lokaci-
ji umjesto akumulacije povoljnija izrada retencije moguća 
je izgradnja iste bez izmjena ovoga Plana. 

5.2.3. Odvodnja

Članak 77.
(1) Za područje Grada Popovače sustav odvodn-

je riješen je u skladu s “Idejnim projektom odvodnje i 
pročišćavanja otpadnih voda na području Općine Pop-
ovača” (izrađivač: “HIDROPROJEKT-ING” d.o.o., Za-
greb”), prema kojem su za pojedina naselja i područja 
grada primijenjeni različiti sustavi odvodnje otpadnih i 
oborinskih voda (razdjelni, polurazdjelni i mješoviti). Kod 
naselja ili dijelova naselja gdje je planiran razdjelni sustav 
odvodnje, prioritetno treba izgraditi kanalizacijsku mrežu 
za prihvat sanitarnih otpadnih voda, dok oborinsku kanal-
izaciju treba izgrađivati samo prema stvarnim potrebama.

(2) Planom je na kartografskom prikazu broj 3.6. u 
mjerilu 1 : 25.000 prikazan položaj trasa glavnih kanala 
sustava odvodnje i način sabiranja otpadnih voda. Pri-
kaz je usmjeravajućeg značenja. Kod izgradnje novih 
ili rekonstrukcije postojećih objekata sustava odvodnje 
i pročišćavanja otpadnih voda, trase, koridori i površine 
vodova odnosno lokacije objekata određeni ovim planom 
mogu se mijenjati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, 
imovinsko - pravnim odnosima i stanju na terenu. Prom-
jene ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu cjelovitog 
rješenja predviđenog ovim planom.

(3) U skladu s idejnim projektom odvodnje i pročišća-
vanja otpadnih voda, otpadne vode većine naselja će biti 
priključene na pojedine kanalizacijske sustave s pripada-
jućim mehaničko - biološkim uređajima za pročišćavan-
je otpadnih voda, s ispuštanjem u pojedine recipijente 
(vodotoke Jelenska, Voloderec, Gračenica, Obžev i dr.).

(4) Uređaji za obradu otpadnih voda moraju biti 
izgrađeni na način da se oblikovno što bolje uklope u 
postojeći krajobraz, te ne mogu biti smješteni u neposred-
noj blizini kulturnih dobara (od njih moraju biti udaljeni 
najmanje 50 metara) kao ni na prostorima izvan glavnih 
vizura prilaska naseljima.

(5) Do izgradnje transportnih pravaca i uređaja za 
pročišćavanje prema cjelovitom rješenju dopušta se 
izgradnja prijelaznih manjih uređaja za pročišćavanje ot-
padnih voda pojedinih naselja ili dijelova naselja. Lokaci-
ja, vrsta uređaja za pročišćavanje i stupanj pročišćavanja 
utvrđuje se detaljnijom tehničkom dokumentacijom i u 
skladu s vodopravnim uvjetima.

(6) Ostala manja naselja samostalno će sakupljati ot-
padne vode, a mrežu odvodnje će rješavati izgradnjom 
vlastitih lokalnih kanalizacijskih sustava usmjerenih pre-
ma vlastitim uređajima za pročišćavanje. 

(7) Građevine, manja naselja, ili dijelovi naselja koji 
nisu obuhvaćeni javnim kanalizacijskim sustavom će 
sakupljati otpadne vode u nepropusne prihvatne objekte 
- spremnike individualnog ili zajedničkog tipa (sabirne 

jame).
(8) Na području zaštitnih zona crpilišta Ravnik potreb-

no je osigurati odvodnju nepročišćenih otpadnih voda iz-
van III. zaštitne zone. Kod izgradnje i održavanja sustava 
odvodnje površinskih voda potrebno je osigurati učinkovi-
to otjecanje voda izvan III. zone sanitarne zaštite crpilišta. 

(9) Do izgradnje uređaja za pročišćavanje otpad-
nih voda naselja Popovača (planiran zapadno od naselja 
Potok) potrebno je osigurati odvodnju otpadnih voda iz 
Sisačke ulice nepropusnim kanalom do kanala Jelenska 
umjesto ulijevanja otpadnih voda u melioracijski kanal 
kojim voda sporo otječe, a sve sa ciljem zaštite crpilišta 
“Ravnik”. 

Članak 78.
(1) Gradnja magistralnih kolektora odvodnje i uređa-

ja za pročišćavanje otpadnih voda izvan građevinskih 
područja vršit će se prema posebnim uvjetima nadležne 
službe.

(2) Uvjete priključenja pojedinih građevina i čestica na 
izgrađeni sustav odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda 
propisuje nadležna komunalna organizacija.

Članak 79.
(1) Značajnije onečišćene oborinske vode iz stambenih 

naselja, zona gospodarske namjene i s prometnih površina 
sakupljaju se u sustav razdjelne, polurazdjelne ili mješo-
vite kanalizacije i odvode prema uređajima za čišćenje 
(separatori i taložnice) prije ispuštanja u lokalne vodotoke 
(kod razdjelnih i polurazdjelnih sustava).

(2) Industrijske i tehnološke otpadne vode, koje su po 
sastavu različite od kućanskih odnosno sanitarnih otpad-
nih voda, moraju se prije priključenja na izgrađeni sustav 
odvodnje i pročišćavanja pročišćavati do stupnja koji je 
propisan posebnim propisom. Iznimno, nadležna komu-
nalna organizacija može propisati i druge uvjete pročišća-
vanja, u skladu s prihvatnim mogućnostima izgrađenog 
sustava odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda. 

(3) Odvodnja sa prostora eksploatacijskih polja (ot-
padne ulja, nafta i derivati, aditivi i sl.) rješava se zasebno 
nepropusnim sabirnim jamama ili posebnom prethodnom 
obradom prije upuštanja u javnu kanalizacijsku mrežu. 
Rješenje se utvrđuje na temelju projekta odvodnje, u sk-
lopu ukupnog projekta eksploatacije u skladu s uvjetima 
zaštite voda i okoliša.

5.2.4. Elektroopskrba

Članak 80.
(1) Plan utvrđuje energetske potrebe, mrežu i način 

opskrbe električnom energijom svih naselja, zona gospo-
darske namjene i javne rasvjete.

(2) Na području Grada nalaze se sljedeće građevine 
prijenosne mreže (dalekovodi napona 110, 220 i 400 kV): 
DV 400 kV TS Ernestinovo – TS Žerjavinec, DV 220 kV 
TS Međurić – TE Sisak, DV 110 kV EVP Ludina – TS 
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Kutina, DV 110 kV TE Sisak – TS Kutina i DV 110 kV 
TE Sisak – TS Međurić. Planom se trase dalekovoda pri-
jenosne mreže napona 400 – 220 – 110 - 35 kV zadržavaju 
u okviru postojećih koridora, kao i postojeće transforma-
torsko postrojenje 35/10 kV. Temeljem planova širih po-
dručja na teritoriju Grada Popovače planiran je novi dale-
kovod PL DV 2x400 kV TS Veleševec – TS Razbojište za 
koji se osigurava potreban koridor. 

(3) Rekonstrukcija postojećih te lokacije i koridori 
novih elektroenergetskih objekata distributivnih napona 
(0,4, 10, 20 i 35 kV) utvrditi će se prostornim planovima 
užih područja i/ili razradom projektne dokumentacije u 
skladu s dobivenim posebnim uvjetima.

(4) U zaštitnim koridorima elektroenergetskih vodova 
iznimno je dozvoljeno građenje uz poštivanje posebnih 
propisa, normi i standarda i ishođenje propisanih mišljen-
ja i suglasnosti nadležnih tijela odnosno tvrtki s posebnim 
ovlastima. 

(5) Za potrebe elektroopskrbe uz sve prometnice treba 
planirati koridor širine 0,4 m i dubine 0,9 m za polaganje 
elektroenergetskih kabela. 

(6) Transformatorske stanice 20/0,4 kV treba planirati 
približno svakih 500 m kao samostojeće tipske građevine, 
a sukladno tipu transformatorske stanice treba osigurati i 
česticu odgovarajuće veličine.

(7) Kod izgradnje novih trafostanica, lokacije za 
izgradnju odrediti tako da se što manje naruši izgled nasel-
ja, locirati ih izvan karakterističnih vizura na naselje, po-
jedinačnih građevina koje imaju status kulturnog dobra ili 
su prostorni akcent.

(8) Nove elektroenergetske objekte (trafostanice) koji 
se grade izvan granica naselja, potrebno je oblikovati na 
način da se što bolje uklope u postojeći krajolik i uz ko-
rištenje zaštitnog zelenila.

(9) Priključne elektro-ormariće na građevinama treba 
izvesti na zaklonjenim mjestima (bočna strana ili začel-
je kuće), a ne na glavnim pročeljima kuća, kako se ne bi 
narušio izgled građevina i slika naselja. Posebno se to 
odnosi na drvene tradicijske kuće, povijesne zidanice i sve 
vizurno istaknute građevine čija se pročelja sagledavaju u 
uličnom kontinuitetu.

(10) Ispod postojeće nadzemne niskonaponske mreže 
nije dozvoljena gradnja u pojasu od 3 m za nepristupačne 
dijelove građevine (krov, dimnjak i slično), odnosno 4 
m za pristupačne dijelove građevine (terasa, skele i dru-
go) od vodiča niskonaponske nadzemne mreže, dok kod 
kabelskih instalacija udalejnsot temelja građevine od ka-
belske instalacije iznosi najmanje 1 m.

(11) Prilikom izgradnje novih ili rekonstrukcije posto-
jećih dalekovoda na području Parka prirode Lonjsko polje 
iste je potrebno odgovarajuće izolirati, kako bi se spriječi-
lo pogibanje ptica.

Članak 81.
(1) Plan određuje zaštitne koridore za postojeće i plan-

irane dalekovode prijenosne mreže i to kako slijedi:

Vrsta  
i nazivni 
napon pri-
jenosnog 
voda

Tip  
prijenosnog 
voda

Najmanja širina 
zaštićenog pojasa  
(lijevo i desno od 
uzdužne osi  
prijenosnog voda)
Postojeći 
vodovi

Planirani 
vodovi

Nadzemni 
110 kV

Jednostruki 20 m 25 m
Dvostruki 25 m 30 m

Nadzemni 
220 kV

Jednostruki 25 m 30 m
Dvostruki 30 m 35 m

Nadzemni 
400 kV

Jednostruki 35 m 40 m
40 m 50 m

(2) Za postojeće vodove 35 kV i 10 kV zaštitini koridor 
iznosi 10 m (5+5 m). 

(3) Tijelo koje vodi upravni postupak izdavanja dozvo-
la za zahvat u prostoru (provođenje dokumenata prostor-
nog uređenja) i dozvola za gradnju građevina u zaštitnom 
koridoru dalekovoda ili prostoru u okruženju transforma-
torske stanice dužno je zatražiti posebne uvjete gradnje 
od nadležnog elektroprivrednog poduzeća/tvrtke (HOPS 
ili operator distribucijskog sustava) u čijoj se nadležnosti 
nalazi postojeći i planirani dalekovod ili transformatorska 
stanica. 

(4) Isključuje se građenje novih građevina u koridoru 
dalekovoda, osim iznimno, a na temelju uvjeta koje ut-
vrđuje HEP.

(5) Prostor u zaštitnim koridorima mora biti tako 
uređen da se spriječi moguća pojava požara.

Članak 82.
(1) Plan određuje obvezu izvedbe javne rasvjete na 

javnim površinama naselja, ovisno o posebnostima po-
jedinih sadržaja (stanovanje, javne zgrade, gospodarske 
građevine, prometne površine, spomenici i dr.)

(2) Javnu rasvjetu i električnu mrežu u naseljima pr-
venstveno treba izvoditi podzemnim kablovima. Ukoliko 
se mreža izvodi na stupovima, u području koje se nalazi 
unutar Parka prirode Lonjsko polje dozvoljena je samo 
upotreba stupova od drveta.

Obnovljivi izvori energije

Članak 82a.
(1) Postavljanje solarnih kolektora i fotonaponskih 

ćelija u obliku samostalnih fotonaponskih sustava i fo-
tonaponskih elektrana (solarni fotonaponski sustavi nami-
jenjeni za prodaju struje) koje se grade kao pomoćne 
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građevine dozvoljeno je na svim postojećim i novim 
građevinama i njihovim pripadajućim česticama. Pri nji-
hovoj izgradnji potrebno se je pridržavati uvjeta za izgrad-
nju pomoćnih građevina u pogledu visine, udaljenosti od 
rubova čestice i sl. 

(2)  Izgradnja fotonaponskih elektrana u obliku samos-
talnih građevina (koje nisu vezane uz pojedinu građevinu) 
moguća je u građevinskim područjima naselja i izdvojen-
im građevinskim područjima gospodarske namjene prema 
uvjetima za izgradnju građevina poslovne i gospodarske 
namjene uz pridržavanje uvjeta za izgradnju u pogledu 
visine, udaljenosti od rubova čestice i sl. U dijelovima 
naselja koja su zaštićena kao povijesne urbane ili ruralne 
cjeline nije dozvoljena izgradnja fotonanaponskih elektra-
na kao samostalnih građevina. 

(3) Izgradnja fotonaponskih elektrana u obliku samo-
stalnih građevina izvan građevinskih područja moguća je 
uz ograničenje maksimalne površine za takav zahvat do 
10.000 m2. Lokacija takvih građevina mora biti udaljena 
najmanje 500 m od najbližeg građevinskog područja i od 
drugog takvog postrojenja. 

(4) Planom nije predviđena izgradnja sustava vjetro-
elektrana (vjetroparkova) na području Grada. Dozvoljena 
je izgradnja manjih vjetroagregata kao pomoćnih građevi-
na uz postojeće ili nove građevine. Najveća dopuštena vi-
sina takvih vjetroagregata iznosi 12 m, a od ruba čestice 
moraju biti udaljeni najmanje polovicu svoje visine. 

(5) Građevine namijenjene proizvodnji električne ili 
toplinske energije iz obnovljivih izvora (vode, sunca, 
vjetra, biomase, bioplina i sl.) te kogeneracijska postro-
jenja moguće je graditi u gospodarskim zonama (namjena 
I1, I2, K3) uz poštivanje uvjeta za gradnju propisanih za 
pojedinu zonu. 

(6) Gradnja sustava za dobivanje energije iz obnovl-
jivih izvora u naseljima koja su zaštićena kao povijesne 
urbane ili ruralne cjeline i u kontaktnim zonama takvih 
naselja podliježe uvjetima koje propisuje nadležna služba 
zaštite. U načelu kod izbora smještaja ovih građevina treba 
tako birati lokacije da se što manje naruši izgled naselja, 
karakteristične vizure na povijesna naselja ili pojedinačne 
građevine koje imaju status kulturnog dobra. 

(7) Za potrebe izgradnje energetskih građevina na ob-
novljive izvode moguća je izgradnja spojne elektroener-
getske infrastrukture (dalekovoda) između tih građevina i 
elektroenergetskih građevina uz poštivanje postojećih teh-
ničkih propisa i uz potrebno ishođenje propisanih suglas-
nosti nadležnih tijela odnosno tvrtki s posebnim ovlastima. 

5.2.5. Cijevni transport nafte i plina 
Proizvodnja i cijevni transport plina i nafte

Članak 83.
(1) Plan u kartografskom prilogu broj 3. Infrastruktur-

ni sustavi (izmjene i dopune), 3.3. - Proizvodnja i cijevni 
transport plina i nafte u mjerilu 1:25.000 utvrđuje magis-
tralni sustav cijevnog transporta nafte i plina, te mrežu 

plinovoda unutar područja Grada Popovače. U obuhvatu 
Plana nalaze se eksploatacijska polja ugljikovodika (EPU) 
Stružec, Voloder, Vrbak (dio) i Mramor Brdo, zajedno sa 
svim izgrađenim bušotinama, priključnim naftovodima, 
priključnim plinovodima, elektroenergetskim vodovima 
te pratećim građevinama. 

(2) Građevine i postrojenja u nadležnosti tvrtke Plin-
acro na području Grada su sljedeće: plinovodi Kozarac 
– Sisak DN 500/50, Ivanić – Kutina DN 350/50, Ivanić 
– Kutina DN 500/50, Zagreb istok – Kutina DN 600/75, 
Čvor Kozarac – MRS Lipovica DN 80/50, PČ Kozarac – 
MRS Lipovica DN 150/50,  Stružec – Kozarac DN 200/50 
(revitaliziran na DN 150/50), Autoput – MRS Voloder DN 
80/50, spojni plinovodi za MRS Popovaču (DN100/50) i 
MRS Gračenicu (DN 100/50) te priključni plinovod za 
MRS Popovaču (novu). Planirani su prostori za nove 
magistralne plinovode Kozarac – Sisak DN 1000/100, 
Kozarac – Slobodnica, Kozarac – Okoli i Kozarac – Gola 
koji će se graditi u koridorima postojećih plinovoda. Na 
području Kozarca planirana je rekonstrukcija oba plinska 
čvora i pripadajućih postrojenja magistralnih plinovoda na 
način da će se sve iz postojeće MRČ Kozarac premjestiti 
u krug PČ Kozarac. 

(3) Područjem Grada prolaze magistralni međunarodni 
naftovodi u nadležnosti tvrtke Janaf: Sisak – Gola i Sisak 
– Slavonski Brod. U svrhu proširenja kapaciteta planirana 
je, paralelno s postojećim naftovodima,  izgradnja novih 
cjevovoda (Sisak – Gola i Sisak – Slavonski Brod). Cje-
vovodi će se graditi unutar koridora postojećih naftovoda. 

(4) Građevine i postrojenja u nadležnosti tvrtke INA 
d.d. istraživanje i proizvodnja nafte i plina na području 
Grada Popovače su sljedeći: plinovodi Popovača – Sisak 
DN 500/50, Lipovljani – Popovača DN 300/50,  naftovod 
Stružec-Sisak DN 500/50, naftovod Stružec – Sisak DN 
250/50, naftovod Jamarice – Stružec DN 500/50, naftovod 
Graberje – Stružec DN 250/50, naftovod Okoli – Stružec 
DN 150/50, naftovod Mramor Brdo – Gračenica DN 
100/50, plinovod Čvor Kozarac – Obžev DN 250/50, , pli-
novod čvor Kozarac – Ivanić Grad DN 200/50, plinovod 
Popovača – Sisak DN 150/50 (nije u funkciji), plinovod 
Mramor Brdo – Gračenica DN 100/50, naftovod Voloder 
– Stružec DN 150/50, naftovod Lipovljani – Stružec DN 
150 (nije u funkciji). Na području Grada nalaze se još i sl-
jedeće građevine: otpremna stanica (OS) Stružec, kompre-
sorska stanica (KS) Stružec, mjerno redukcijska stanica 
(OS) Stružec, sabirna stanica (SS) Mramor Brdo, kiselins-
ka stanica Moslavačka Gračenica, blokadna postaja (BP) 
Gračenica, mjerno redukcijska stanica (MČS) Gračenica, 
mjerno redukcijski čvor (MRČ) Kozarice.

(5) U postojećim koridorima JANAF-a planirana je 
izgradnja novih cjevovoda za višenamjenski međunarodni 
produktovod za naftne derivate.

(6) Položaj planiranih trasa magistralnih plinovoda 
i cjevovoda ucrtan je u grafički dio plana kao načelan te 
su dozvoljene određene prilagodbe stanju na terenu uz 
načelno poštivanje planom određenih trasa. Točna trasa 
plinovoda, naftovoda, cjevovoda i njihovih nadzemnih 
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građevina odredit će se prilikom detaljnije razrade projek-
tne dokumentacije. Izgradnja cjevovoda i višenamjenskih 
međunarodnih produktovoda moguća je i ukoliko njihove 
trase nisu ucrtane u grafički dio plana ako su isti planirani 
prostornim planom županije i  ukoliko se grade u kori-
dorima postojećih vodova za cijevni transport nafte i plina. 

(7) Uvjeti za izgradnju plinske mreže, mjerno - re-
dukcijskih stanica, gradnju lokalnih mreža plinovoda 
obuhvaćaju potrebne sigurnosne udaljenosti od objekata, 
prometne i druge komunalne infrastrukture, u skladu sa 
važećim propisima. 

(8) Ovim Planom utvrđuju se potrebni zaštitni koridori 
uz trase plinovoda, naftovoda ili produktovoda u skladu sa 
važećom zakonskom regulativom: 

-	 zaštitni pojas magistralnih naftovoda i cjevovoda 
iznosi 100 m lijevo i desno od osi cjevovoda. 

-	 zaštitni pojas magistralnih plinovoda i zona opas-
nosti magistralnih naftovoda i cjevovoda iznosi 30 
m lijevo i desno od osi cjevovoda. Unutar zaštitnog 
pojasa zabranjena je svaka gradnja bez suglasnosti 
vlasnika cjevovoda. 

-	 iznimno, uz primjenu posebnih mjera zaštite i uz 
suglasnost vlasnika cjevovoda, udaljenost građevi-
na namijenjenih stanovanju ili boravku ljudi može 
biti i manja, ukoliko je prostornim planom na tom 
području bilo utvrđeno građevinsko područje prije 
projektiranja plinovoda i to:
	 - za promjer cijevi do 125 mm	- 10 m
	 - za promjer cijevi do 125 - 300 mm - 15 m
	 - za promjer cijevi do 300 - 500 mm - 20 m
	 - za promjer cijevi veći od 500 mm - 30 m

-	 u zelenom pojasu širokom 5 m mjereno od osi plino-
voda, naftovoda ili produktovoda ne smiju se saditi 
biljke s korijenjem dubljim od 1m, odnosno za koje 
je potrebno obrađivati zemljište dublje od 0,5 m

-	 kod paralelnog vođenja instalacija kanalizacije, 
vodovoda, plinovoda, elektrike ili telekomunikacija, 
udaljenost od plinovoda, naftovoda ili produktovoda 
treba iznositi najmanje 5 m (mjereno od vanjskog 
ruba infrastrukturnih instalacija do vanjskog ruba 
plinovoda, naftovoda ili produktovoda)

-	 križanja instalacija kanalizacije, vodovoda, plino-
voda, elektrike ili telekomunikacija sa plinovodom, 
naftovodom ili produktovodom treba izvesti tako da 
se infrastrukturne instalacije smjeste ispod plinovo-
da, naftovoda ili produktovoda, pri čemu vertikalna 
udaljenost treba iznositi najmanje 0,5 m (mjereno 
od gornje kote infrastrukturnih instalacija do donje 
plinovoda, naftovoda ili produktovoda), kut križan-
ja treba iznositi između 600 i 900, a mjesto križanja 
treba biti na odgovarajući način označeno.

-	 oko izgrađene bušotine zaštitna i požarna zona izno-
si 30 m u polumjeru oko osi bušotine. Kod trajno 
napuštenih bušotina sigurnosna-zaštitna zona u kojoj 
je zabranjeno graditi građevine za boravak i rad ljudi 

iznosi 3 metra u polumjeru oko osi kanala trajno na-
puštene bušotine. 

-	 na mjestima križanja i paralelnog hoda prometnica, 
željezničke pruge, vodotoka, kanalske mreže i dr. 
međusobna udaljenost od instalacija za cijevni trans-
port nafte i plina definirana je posebnim propisima. 

(9) Tehničke uvjete i normative za siguran transport 
tekućih i plinovitih ugljikovodika magistralnim plinovod-
ima te plinovodima za međunarodni transport, kao i teh-
ničke uvjete i normative za mjere zaštite ljudi i imovine i 
zaštite plinovoda te postrojenja i uređaja koji su njihovim 
sastavnim dijelom projektirati prema odredbama važećih 
propisa kojima se regulira problematika sigurnog trans-
porta tekućih i plinovitih ugljikovodika magistralnim naf-
tovodima i plinovodima, te naftovodima i plinovodima za 
međunarodni transport. 

(10) Za sve zahvate u prostoru u zaštitinim koridorima 
plinovoda i naftovoda potrebno je zatražiti posebne uvjete 
gradnje od upravitelja voda.

Priključci na plinsku mrežu

Članak 83a.
(1) Zgrade na građevnim parcelama priključuju se na 

plinsku mrežu na način kako to propisuje tvrtka nadležna 
za opskrbu plinom.

(2) Priključne ormariće plinske mreže na građevinama 
treba izvesti na zaklonjenim mjestima (bočna strana ili 
začelje kuće), a ne na glavnim pročeljima kuća, kako se ne 
bi narušio izgled građevina i slika naselja. Posebno se to 
odnosi na drvene tradicijske kuće, povijesne zidanice i sve 
vizurno istaknute građevine čija se pročelja sagledavaju u 
uličnom kontinuitetu.

5.2.6. Pošta i elektroničke komunikacije

Članak 84.
(1) Plan na kartografskom prikazu broj 3. - Infrastruk-

turni sustavi (izmjene i dopune), 3.2. - Pošta i telekomu-
nikacije u mjerilu 1:25.000 određuje raspored jedinica 
poštanske mreže te položaj objekata i mreže elektroničkih 
komunikacija.

(2) Nove poštanske urede, ukoliko se za njima ukaže 
potreba, moguće je graditi unutar građevinskog područja 
naselja i izdvojenih građevinskih područja prema odred-
bama za poslovnu namjenu. 

(3) Plan određuje također i raspored komutacijskih 
čvorova u nepokretnoj mreži na prostoru grada, pri čemu 
UPS Popovača ima županijski značaj dok su ostali UPS-
ovi  samo lokalnog značaja.  

(4) Za potrebe Grada Popovače funkciju glavnog 
poštanskog centra i mjesne centrale obavlja poštanski cen-
tar i tranzitna mjesna AXE 10 centrala u Kutini, dok se 
veza sa širim područjem ostvaruje preko centrale Sisak.

(5) Planirano proširenje mreže elektroničkih komunik-
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acija, obzirom na njezinu postojeću izgrađenost sastojati 
će se prvenstveno u povećanju kapaciteta izgrađenih UPS-
ova. 

(6) Izgradnja novih građevina i postavljanje novih 
vodova (zračnih ili podzemnih) sustava elektroničkih ko-
munikacija vršit će se u skladu s podrobnijom projektnom 
dokumentacijom i posebnim uvjetima nadležne pravne os-
obe s javnim ovlastima.

Članak 84a.
ELEKTRONIČKE KOMUNIKACIJE  

U POKRETNOJ MREŽI
(1) Zbog potrebe izgradnje i nadogradnje infrastruk-

ture pokretnih komunikacijskih mreža, grade se građevine 
komunikacijske infrastrukture u pokretnoj mreži uz poš-
tivanje uvjeta građenja, posebnih propisa i normi za takve 
vrste građevina. 

(2) Zone elektroničke komunikacijske infrastrukture u 
pokretnoj mreži utvrđuju se prostornim planom županije, 
a označene su u kartografskom prikazu 2.2. Pošta i tele-
komunikacije kružnicama koje označuju područja unutar 
kojih je moguća postava jednog antenskog stupa.

(3) Unutar predviđenih zona uvjetuje se gradnja sa-
mostojećih antenskih stupova takvih karakteristika da 
može prihvatiti više operatora, odnosno prema tipskom 
projektu koji je potvrđen rješenjem Ministarstva zaštite 
okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva. Ukoliko u 
blizini planirane lokacije već postoji izgrađen krovni ili 
samostojeći stup drugog operatera koji zadovoljava teh-
ničke uvjete za postavu dodatne opreme izgradnja novog 
stupa nije dozvoljena.

(4) Smještaj stupova potrebno je planirati izvan zaštit-
nog pojasa državnih cesta kao i izvan koridora planiranih 
cesta državnog značenja. Gradnja stupa i zahvati nužni za 
rad, unutar ili u neposrednoj blizini koridora drugih in-
frastrukturnih sustava (prometni, energetski, komunalni), 
moguća je uz posebne uvjete institucija, tijela i poduzeća 
nadležnih za navedene koridore.

(5) Izgradnju samostojećih stupova treba planirati iz-
van područja zaštićenih prirodnih vrijednosti, a poseb-
no ukoliko zaštićeno područje obuhvaća malu površinu. 
Ukoliko je potrebna izgradnja stupa u tim područjima, isti 
se trebaju planirati rubno te izbjegavati biološke i krajo-
brazno vrijedne lokacije. Građevine za smještaj opreme 
potrebno je oblikovati u skladu s obilježjima tradicijske 
arhitekture okolnog prostora, a pristupne putove do stupa 
ne asfaltirati. Na području zaštićenih prirodnih vrijednosti 
i ekološke mreže, potrebno je, sukladno Zakonu o zaštiti 
prirode ocijeniti prihvatljivost postavljanja samostojećeg 
antenskog stupa za ekološku mrežu odnosno na ciljeve 
očuvanja zaštićenog područja. Gradnja stupa u blizini 
sakralnih građevina te drugih spomenika kulturne baš-
tine na istaknutim lokacijama, moguća je na udaljenosti 
od najmanje 150 m od navedenih građevina. U postupku 
izdavanja lokacijske dozvole za gradnju unutar zaštićenih 
područja potrebno je ishoditi posebne uvjete nadležnih 
tijela - Ministarstva nadležnog za poslove zaštite prirode 

ili Upravnog tijela županije nadležnog za poslove zaštite 
prirode, ovisno o kategoriji zaštite. 

(6) Gradnja samostojećeg antenskog stupa moguća je u 
šumi ili na šumskom zemljištu samo ako to zbog tehničkih 
ili ekonomskih uvjeta nije moguće planirati izvan šume, 
odnosno šumskog zemljišta.

(7) Ako je unutar planirane zone (bez obzira na prom-
jer) već izgrađen samostojeći antenski stup, moguće je 
planirati izgradnju i novog antenskog stupa prema uvje-
tima ovoga članka.

(8) Čestica na kojoj se predviđa postavljanje antenskog 
stupa treba imati pristup na javnu prometnu površinu, a 
prostor oko stupa i objekta za smještaj opreme treba biti 
očišćen i pošljunčani u širini 3 m ako je osiguran vatro-
gasni pristup, odnosno širine 5 m kada nije osiguran vatro-
gasni pristup. Potrebno je osigurati podlogu te odvodnju 
oborinskih voda radi sprječavanja odnošenja šljunka na 
susjedno zemljište.

(9) Antenski sustavi elektroničkih komunikacija u 
pokretnoj mreži mogu se graditi kao krovni prihvati, kro-
vni stupovi te samostojeći stupovi. 

(10) Bazne postaje elektroničkih komunikacija u 
pokretnoj mreži u pravilu se smještava na zasebnoj 
građevnoj čestici s osiguranim kolnim pristupom izvan 
građevinskih područja naselja. 

(11) Izuzetno, bazna postaja se može smjestiti i unutar 
građevinskih područja ukoliko se dokaže da drugačije nije 
moguće ostvariti pokrivenost područja signalom. U tom 
slučaju potrebno je poštivati sljedeće uvjete: 

-	 u cilju zaštite zdravlja ljudi ne smiju se prekoračiva-
ti temeljna ograničenja i granične razine propisane 
posebnim propisom u pogledu zaštite od elektro-
magnetskih polja;

-	 bazne postaje ne mogu se postavljati na lokacijama 
koje bi narušile sliku naselja s prilaznih komunikaci-
ja i u osnovnim vizurama; 

-	 najveća visina krovnih prihvata je 5 m iznad sljeme-
na krova (ili plohe ravnog krova). Nije dozvoljeno 
postavljanje krovnih prihvata na zgradama dječjih 
ustanova, škola domova za djecu i odrasle te na 
spomenicima kulturne baštine. Izuzetno, postava an-
tenskih prihvata moguća je na građevinama kulturne 
baštine u skladu s posebnim uvjetima Ministarstva 
kulture, nadležnog konzervatorskog odjela;

-	 samostojeći antenski stupovi ne mogu se graditi na 
javnim zelenim površinama unutar naselja, unutar 
najuže zone zaštite kulturnih dobara, te na udaljeno-
sti manjoj od 100 m od škola, dječjih vrtića, bolnica 
i domova za djecu i odrasle. Udaljenost od drugih 
građevina mora iznosi minimalno visinu stupa.
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5.3. Komunalni objekti i montažno-demontažne 	
       građevine (kiosci)
5.3.1. Komunalni objekti - sajmište

Članak 85.
(1) Ovim Planom planira se izmještanje lokacije 

stočnog sajmišta sa sadašnje lokacije u naselju Popovača 
(unutar obuhvata UPU-a) na lokaciju komunalno-ser-
visne namjene (K3) u naselju Stružec (prostori nekadašnje 
farme “Vajda”). U sklopu predmetne zone rješavaju se i 
svi prateći sadržaji (parking vozila, veterinarska stanica, 
veterinarska apoteka i dr.).

(2) Za izgradnju građevina na prostoru stočnog sajmiš-
ta primjenjuju se opći uvjeti za izgradnju u zonama gos-
podarske namjene. 

(3) Predmetni prostor treba minimalno opremiti sa in-
frastrukturom vodoopskrbe i elektroopskrbe uz osiguran-
je direktnog pristupa sa prometne površine širine 5,0 m 
i odgovarajućeg parkirališnog prostora u obuhvatu zone. 

5.3.2. Postavljanje montažno - demontažnih građevina

Članak 86.
(1) Ovim Planom dopušteno je postavljanje montažno 

- demontažnih građevina na području svih naselja Grada 
Popovače:  

-	 lokacija ovih objekata dozvoljava se uz sadržaje 
i površine javne namjene (autobusni, željeznički 
kolodvor, tržnica, objekti školstva, kulture, sporta 
- rekreacije i groblje) u okviru njihovih površina ili 
okolnih zelenih površina uz prometnice

-	 osim navedenog, predmetne građevine mogu se lo-
cirati i unutar zelenih površina kategorije uz promet-
nice, kao i unutar namjenske kategorije K1, K2, K3, 
K4, na dijelu uz prometnu površinu 

- 	 iznimno se dozvoljava lokacija predmetnih građevi-
na u stambenim zonama tipa M1 - M2 (stambeno 
- poslovna i poslovno - stambena namjena) na pros-
toru parcele uz prometnu površinu, u okviru ukupno 
dozvoljene izgrađenosti parcele 

-	 korištenje predmetnih objekata moguće je za sli-
jedeću namjenu: trgovina, servisi, usluge i ugostitel-
jstvo, te isti trebaju biti priključeni na komunalnu 
infrastrukturu sukladno namjeni 	 objekta

-	 montažno - demontažni objekti izvode se kao tipski 
(sa certifikatom proizvođača) za čitavo područje gra-
da,  modularne veličine 2,5 x 2,5 m do max. 2,5 x 5,0 
m visine 3,0 m

-	 lokacija montažno - demontažnih objekata treba 
biti takova da ne ometa odvijanje kolnog i pješačk-
og prometa, te se uz iste treba izvesti proširenje 
pješačke površine adekvatno površini objekta 

-	 izbor tipa montažno-demontažnog objekta, 
određivanje njihovih lokacija kao i dužina  i rok 
korištenja pojedine lokacije na području Grada Pop-
ovače treba utvrditi posebnom odlukom.

5.4. Minimalna razina komunalne opremljenosti         	
       građevinskog područja 

Članak 87.
(1) Uređenje zemljišta u okviru izgrađenog i planiranog 

građevinskog područja treba provoditi na način da se osig-
ura odgovarajuća i neophodna komunalna opremljenost, 
odnosno da se područja građenja prethodno opreme po-
trebnom minimalnom razinom komunalne infrastrukture.

(2) Uvažavajući razvijenost pojedinog urbanog ili ru-
ralnog područja u okviru Grada Popovače, njegovu ulogu 
u mreži središnjih naselja, te prisutnu i buduću koncen-
traciju stanovništva i gospodarstva, neophodno je ostva-
renje višeg nivoa komunalne opremljenosti koja u svojoj 
ukupnosti obuhvaća: prometni pristup, telekomunikacijski 
priključak, vodoopskrbu, odvodnju oborinskih i otpadnih 
voda, te elektroopskrbu i plinoopskrbu. U nužnu opreml-
jenost zemljišta spadaju i sportsko – rekreacijske, zaštitne 
zelene i parkovne površine te potrebni prostori za promet 
u mirovanju.

(3) S obzirom na nužnost osiguranja naprijed navedene 
cjelovite i potpune razine uređenja zemljišta za građenje 
ovim Odredbama se ovisno o namjeni prostora utvrđuje 
minimalni standard koji obuhvaća:
stambena područja

-	 direktni prometni pristup
-	 infrastruktura elektroopskrbe
-	 odvodnja oborinskih voda (kanalizacija ili cestovni 

jarci)
stambeno - poslovna područja

-	 kao za stambena područja uz dodatak osiguranja 
vodoopskrbe iz javne gradske mreže, 

- poslovno - stambena područja
-	 kao za stambeno - poslovna područja uz dodatna 

osiguranja plinoopskrbe i telekomunikacija te samo 
direktan prometni pristup,

proizvodno - poslovna područja 
-	 direktni prometni pristup sa prometne površine min. 

širine 6,0 m
-	 parkirališni prostor (javni ili u okviru parcele)
-	 osiguranje vodoopskrbe, odvodnje oborinskih i 

otpadnih voda, elektroopskrbe, plinoopskrbe i 
telekomunikacijskog priključka preko javne gradske 
mreže 

-	 uređene zaštitne zelene površine.
urbano područje naselja sa ulogom glavnog ili lokalnog 
središta 

-	 kao proizvodno-poslovna područja uz dodatak većih 
uređenih pješačkih i parkovnih površina.
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6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I  
PRIRODNIH VRIJEDNOSTI I   

KULTURNO – POVIJESNIH CJELINA

6.1. Zaštita krajobraznih i prirodnih vrijednosti

Članak 88.
(1) Dio područja Grada Popovače u obuhvatu je Par-

ka prirode Lonjsko Polje. Granica područja parka prirode 
prikazana je na kartografskom prikazu 4 Uvjeti korišten-
ja i zaštite prostora u mjerilu 1:25.000 te na prikazu 
građevinskih područja plana u mjerilu 1:5.000. Na kar-
tografskom prikazu 4 Uvjeti korištenja i zaštite prostora 
označeni su i prostori I. zone posebne zaštite (prema Pros-
tornom planu Parka prirode Lonjsko polje). 

(2) Prema zoniranju područja Parka prirode Lonjsko 
polje na području Grada Popovače nalaze se predjeli I. 
zone (zona posebne zaštite), II. zone (zona tradicionalnog 
gospodarenja prostorom) i IV. zone (zona površina za raz-
voj naselja). Režimi zaštite, izgradnje i uređenja prostora 
po zonama zaštite definirani su Prostornim planom parka 
prirode Lonjsko polje. 

Članak 88a.
(1) Dio područja Grada Popovače u obuhvatu je Re-

gionalnog parka Moslavačka gora. Granica područja re-
gionalnog parka prikazana je na kartografskom prikazu 4 
Uvjeti korištenja i zaštite prostora u mjerilu 1:25.000 te 
na prikazu građevinskih područja plana u mjerilu 1:5.000.

(2) Na području RP Moslavačka gora dopušteni su oni 
zahvati i radnje koji ga ne oštećuju i ne mijenjaju svojstva 
zbog kojih je zaštićen. Na području Grada Popovače za 
upravljanje Regionalnim parkom nadležna je Javna usta-
nova za upravljanje zaštićenim prirodnim vrijednostima 
Sisačko-moslavačke županije. 

(3) U postupku izdavanja lokacijske dozvole za 
građenje i izvođenje radova i zahvata na području regio-
nalnog parka potrebno je zatražiti posebne uvjete zaštite 
prirode od nadležnog upravnog tijela županije nadležnog 
za poslove zaštite prirode. 

(4) Za zahvate i radnje na području regionalnog parka 
za koje prema posebnom propisu nije potrebno ishodi-
ti lokacijsku dozvolu, odnosno provesti postupak ocjene 
prihvatljivosti zahvata za prirodu, potrebno je zatražiti 
dopuštenje od nadležnog upravnog tijela županije. 

Članak 88b.
(1) Temeljem Zakona o zaštiti prirode na području 

Grada Popovače nalaze se slijedeća zaštićena područja: 
-	 Park prirode Lonjsko polje 
-	 Regionalni park Moslavačka gora 
(2) Prema Studiji zaštite prirode za potrebe Izmjena 

i dopuna Prostornog plana Sisačko-moslavačke župani-
je (Državni zavod za zaštitu prirode, 2006.) na području 
Grada Popovače nalaze se sljedeća evidentirana odnosno 
podrućja predviđena za zaštitu temeljem Zakona o zaštiti 
prirode:

-	 Spomenik parkovne arhitekture – park Park uz Šu-
mariju u Popovači

-	 Spomenik parkovne arhitekture – park Park uz dvo-
rac Erdödy u Popovači

(3) Ovim prostornim planom kao značajne prirodne 
vrijednosti dodatno se štite: 

-  Kategorija park šume: park uz školu u Popovači, 
- Kategorija paleontološki lokalitet: nalazište fosila 

praslonova u Gornjoj Jelenskoj
(4) Prirodne vrijednosti predložene za zaštitu temel-

jem posebnog propisa štite se odredbama ovog Plana 
do provedbe valorizacije navedenih područja od strane 
Državnog zavoda za zaštitu prirode, odnosno do donošen-
ja akta o preventivnoj zaštiti ili proglašenju zaštite.

(5) U svezi zaštite krajobraznih i prirodnih vrijednosti 
ovim se Planom propisuju slijedeći uvjeti i mjere zaštite 
prirode:

-	 u što većoj mjeri treba zadržati prirodne kvalitete 
prostora, odnosno posvetiti pozornost očuvanju 
cjelokupnog prirodnog pejzaža i okruženja

-	 prirodne krajobraze treba štiti od neplanske izgrad-
nje, a kao posebnu vrijednost treba očuvati šume, 
prirodne vodotoke i područja uz njih

-	 treba očuvati krajobraznu raznolikost zadržavanjem 
postojeće strukture krajobraza tj. zadržati među-
sobne odnose površina pod šumama i šumarcima, 
oranicama, livadama, vinogradima, plavljenim i 
izgrađenim površinama

-	 treba izbjegavati velike poljoprivredne površine 
zasijane jednom kulturom

-	 za planirane zahvate u prirodi, koji sami ili sa dru-
gim zahvatima mogu imati bitan utjecaj na ekološki 
značajno područje ili zaštićenu prirodnu vrijednost, 
treba ocijeniti njihovu prihvatljivost za prirodu u 
odnosu na ciljeve očuvanja tog ekološki značajnog 
područja ili zaštićene prirodne vrijednosti

-	 pri planiranju gospodarskih djelatnosti (osobito ek-
sploatacijskih zahvata) treba osigurati racionalno 
korištenjene obnovljivih prirodnih dobara te održivo 
korištenje obnovljivih prirodnih izvora

-	 za sve zahvate i radnje koji se obavljaju na zaštićen-
om dijelu prirode potrebno je sukladno posebnom 
propisu ishoditi dopuštenje (uvjete zaštite prirode) 
od tijela državne uprave nadležnog za poslove zaš-
tite prirode

-	 unutar područja značajnih krajobraza izgradnju tre-
ba strogo kontrolirati i zadržati unutar građevinskog 
područja (bez mogućnosti izgradnje biljnih i životin-
jskih farmi) s određenim visinskim gabaritima, kao i 
tlocrtnim veličinama, a uz primjenu lokalnih arhitek-
tonskih elemenata, a sve to u cilju očuvanja tipičnog 
krajobraza

-	 park - šume (zaštićene ili evidentirane) treba očuvati 
u sadašnjim prostornim veličinama i ne unašati nove 
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vrste nego obnavljati i sanirati oštećena stabla
-	 za područja park - šuma (zaštićenih i evidentiranih) 

potrebno je izraditi osim programa gospodarenja i 
pejsažnu studiju

-	 unutar park - šuma (zaštićenih i evidentiranih) tre-
ba zabraniti izgradnju izuzev objekata za potrebe 
rekreacije (trim staze i sl.)

-	 na spomeniku prirode ne smije se bespotrebno orezi-
vati grane, oštećivati deblo ili korijenski sustav, a 
obrezivanje grana ukoliko je potrebno, treba vršiti 
stučna i ovlaštena osoba.

-	 izuzetno, unutar područja zaštićenih i evidenitranih 
dijelova prirode omogućuje se izgradnja i rekon-
strukcija infrastrukturnih građevina koje su utvrđene 
ovim Planom.

(6) Prilikom izgradnje građevina u predjelima znača-
jnog krajobraza i kulturnog krajolika (označeni na kar-
tografskom prikazu 4a) treba primjenjivati lokalne tradici-
jske arhitektonske elemente. To se osobito odnosi na 
sljedeće elemente oblikovanja: 

-	 tradicijsko graditeljstvo je prvenstveno graditeljstvo 
čistih geometrijskih tijela; tlocrti kuća trebaju biti 
oblika izduženog pravokutnika (ne kvadratičnog) ili 
je moguća razvedenost tlocrta u obliku slova L; 

-	 gabarit građevine mora biti jednostavno geometrijs-
ko tijelo; nisu dozvoljeni razvedeni oblici građevina, 

-	 ne dopušta se izgradnja balkona koji se protežu duž 
cijelog pročelja, velikih terasa i lukova, 

-	 prozori trebaju biti pravokutnog oblika, verti-
kalno položeni; treba izbjegavati velike ostakljene 
površine karakteristične za suvremeno oblikovanje, 

-	 oblikovanje pročelja, pokrovi i nagibi krovišta, 
građevni materijali i boja trebaju biti u skladu s obil-
ježjima tradicijske arhitekture,

-	 završna obrada pročelja može biti drvo odnosno žbu-
ka, kolorirana u zemljanim tonovima, 

-	 u obradi pročelja ne smije se koristiti kamen, osim 
u prizemnim/suterenskim etažama; pri tom nije doz-
voljeno radi imitacije kamena oblijepiti fasade tanko 
rezanim kamenim pločama; 

-	 u vrtovima je potrebno saditi autohtonu ili udo-
maćenu vegetaciju.

Članak 88c.
(1) Od tipova staništa koji zahtijevaju provođenje 

mjera očuvanja sukladno Zakonu o zaštiti prirode i EU 
Direktivi o staništima, na području Grada Popovače pri-
sutni su stanišni tipovi koji su iskazani u obliku tablice i 
kartograma u obrazloženju plana. 

(2) Za prisutne stanišne tipove na području Grada Pop-
ovače propisuju se sljedeće mjere zaštite: 
A. Površinske kopnene vode i močvarna staništa

-	 očuvati vodena i močvarna staništa u što prirodnijem 

stanju a prema potrebi izvršiti revitalizaciju; na pod-
ručjima isušenim zbog regulacije vodotoka odrediti 
mjesta za prokope kojima bi se osiguralo povremeno 
plavljenje okolnih područja;

-	 osigurati povoljnu, ekološki prihvatljivu, količinu 
vode u vodenim i močvarnim staništima koja je 
nužna za opstanak staništa i njihovih značajnih bi-
oloških vrsta;

-	 očuvati povoljna fizikalno-kemijska svojstva vode 
ili ih poboljšati, ukoliko su nepovoljna za opstanak 
staništa i njihovih značajnih bioloških vrsta;

-	 održavati povoljni režim voda za očuvanje močvar-
nih staništa;

-	 očuvati povoljni sastav mineralnih i hranjivih tvari u 
vodi i tlu močvarnih staništa;

-	 očuvati povezanost vodnoga toka;
-	 očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne 

unositi strane (alohtone) vrste i genetski modifici-
rane organizme;

-	 izbjegavati utvrđivanje obala, regulaciju vodotoka, 
kanaliziranje i promjene vodnog režima vodenih 
i močvarnih staništa ukoliko to nije neophodno za 
zaštitu života ljudi i naselja;

-	 u zaštiti od štetnog djelovanja voda dati prednost 
korištenju prirodnih retencija i vodotoka kao pros-
tore za zadržavanje poplavnih voda odnosno njihovu 
odvodnju;

-	 prirodno neobrasle, šljunkovite, pjeskovite i mulje-
vite, strme i položene, obale koje su gnijezdilišta i/
ili hranilišta ptica održavati u povoljnom, ekološki 
prihvatljivom, stanju te spriječiti eksploataciju ma-
terijala i sukcesiju drvenastim vrstama;

-	 osigurati otvorene površine plitkih vodenih bazena, 
spriječiti sukcesiju, te osigurati trajnu povezanost sa 
matičnim vodotokom;

-	 sprječavati kaptiranje i zatrpavanje izvora;
-	 uklanjati strane invazivne vrste sa svih vodenih, 

obalnih i močvarnih površina;
-	 u gospodarenju vodama osigurati prikladnu brigu za 

očuvanje ugroženih i rijetkih divljih svojti te sustav-
no praćenje njihova stanja (monitoring);

C – D. Travnjaci, cretovi, visoke zeleni i šikare
-	 gospodariti travnjacima putem ispaše i režimom 

košnje, prilagođenim stanišnom tipu, uz prihvatljivo 
korištenje sredstava za zaštitu bilja i mineralnih gno-
jiva;

-	 očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne 
unositi strane (alohtone) vrste i genetski modifici-
rane organizme;

-	 očuvati povoljni omjer između travnjaka i šikare, uk-
ljučujući i sprječavanje procesa sukcesije (sprječa-
vanje zaraštavanja travnjaka i cretova i dr.) te na taj 
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način osigurati mozaičnost staništa;
-	 očuvati povoljnu nisku razinu vrijednosti mineralnih 

tvari u tlima suhih i vlažnih travnjaka;
-	 očuvati povoljni vodni režim, uključujući visoku raz-

inu podzemne vode na područjima cretova, vlažnih 
travnjaka i zajednica visokih zeleni, osigurati njiho-
vo stalno vlaženje i redovitu ispašu, odnosno košnju;

-	 očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne 
unositi strane (alohtone) vrste i genetski modifici-
rane organizme;

-	 uklanjati strane invazivne vrste;
-	 očuvati muljevite, pjeskovite, šljunkovite i kamenite 

obale u njihovom prirodnom obliku s prirodnom 
vegetacijom te sanirati devastirana područja gdje 
god je moguće;

E. Šume
-	 gospodarenje šumama provoditi sukladno načelima 

certifikacije šuma;
-	 prilikom dovršnoga sijeka većih šumskih površina, 

gdje god je to moguće i prikladno, ostavljati manje 
neposječene površine;

-	 u gospodarenju šumama očuvati u najvećoj mjeri 
šumske čistine (livade, pašnjaci i dr.) i šumske 
rubove;

-	 u gospodarenju šumama osigurati produljenje 
sječive zrelosti zavičajnih vrsta drveća s obzirom na 
fiziološki vijek pojedine vrste i zdravstveno stanje 
šumske zajednice;

-	 u gospodarenju šumama izbjegavati uporabu kemi-
jskih sredstava za zaštitu bilja i bioloških kontrol-
nih sredstava (‘control agents’); ne koristiti genetski 
modifi cirane organizme;

-	 očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne 
unositi strane (alohtone) vrste i genetski modifici-
rane organizme;

-	 u svim šumama osigurati stalan postotak zrelih, star-
ih i suhih (stojećih i oborenih) stabala, osobito staba-
la s dupljama;

-	 u gospodarenju šumama osigurati prikladnu brigu za 
očuvanje ugroženih i rijetkih divljih svojti te sustav-
no praćenje njihova stanja (monitoring);

-	 pošumljavanje, gdje to dopuštaju uvjeti staništa, 
obavljati autohtonim vrstama drveća u sastavu koji 
odražava prirodni sastav, koristeći prirodi bliske 
metode; pošumljavanje nešumskih površina obavlja-
ti samo gdje je opravdano uz uvjet da se ne ugroža-
vaju ugroženi i rijetki nešumski stanišni tipovi;

-	 uklanjati strane invazivne vrste sa svih šumskih 
površina;

-	 osigurati povoljan vodni režim u poplavnim šuma-
ma; 

Detaljne mjere za očuvanje šumskih staništa propisuju 

se uvjetima zaštite prirode za odgovarajuće šumsko-gos-
podarske osnove/programe na području Grada Popovače.

I. Kultivirane nešumske površine i staništa s korovnom i 
ruderalnom vegetacijom

-	 očuvati vegetaciju pukotina starih zidova, spriječi-
ti uklanjanje vegetacije i zapunjavanje pukotina 
građevinskim materijalom;

-	 uz vodotoke i vlažne šume očuvati otvorene površine 
s vlažnim tlom bogatim dušikom;

-	 uklanjati invazivne vrste;
-	 osigurati plavljenje staništa i povoljan vodni režim;
-	 očuvati korovne zajednice čije su karakteristične bil-

jne vrste ugrožene na nacionalnoj razini;
-	 spriječiti vegetacijsku sukcesiju i uklanjati šumske 

vrste;

J. Izgrađena i industrijska staništa
-	 spriječiti vegetacijsku sukcesiju i očuvati endemične 

svojte;
-	 uklanjati invazivne vrste.
-	 očuvati povoljni vodni režim, uključujući visoku 

razinu podzemne vode na područjima termofi lnih 
šikara, spriječiti sukcesiju i uklanjati vrste drveća 
koje zasjenjuju stanište;

-	 poticati oživljavanje ekstenzivnog stočarstva u niz-
inskim, brdskim, planinskim, otočnim i primorskim 
travnjačkim područjima;

-	 poticati održavanje travnjaka košnjom prilagođenom 
stanišnom tipu;

-	 provoditi revitalizaciju degradiranih travnjačkih 
površina, posebno cretova i vlažnih travnjaka, te 
travnjaka u visokom stupnju sukcesije;

-	 na jako degradiranim, napuštenim i zaraslim travn-
jačkim površinama za potrebe ispaše potrebno je 
provesti ograničeno paljenje te poticati stočarstvo;

-	 uklanjati strane invazivne vrste sa svih travnjačkih 
površina i šikara;

-	 očuvati bušike, te spriječavati sukcesiju povremenim 
uklanjanjem nekih drvenastih vrsta i kontroliranim 
paljenjem;

-	 očuvati šikare spudova i priobalnog pojasa velikih 
rijeka;

-	 očuvati vegetacije visokih zelenih u kontaktnim 
zonama šuma i otvorenih površina, te spriječiti nji-
hovo uništavanje prilikom izgradnje i održavanja 
šumskih cesta i putova;

Članak 88d. 
(1) U Hrvatskoj je Ekološka mreža propisana Zakonom 

o zaštiti prirode, a proglašena Uredbom o ekološkoj mreži, 
te predstavlja sustav međusobno povezanih ili prostorno 
bliskih ekološki značajnih područja važnih za ugrožene 
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vrste i staništa, koja uravnoteženom biogeografskom ra-
spoređenošću značajno pridonose očuvanju prirodne rav-
noteže i biološke raznolikosti. 

(2) Uredbom o proglašenju ekološke mreže sljedeća 
područja zahvaćaju dio prostora Grada Popovače: 

-	 Područja važna za divlje svojte i stanišne tipove: 
Lonjsko polje (HR2000416)

-	 Međunarodno važna područja za ptice:  Donja 
Posavina  (HR1000004)

(3) Za navedena područja propisuju se sljedeće mjere 
zaštite: 

Provoditi smjernice za mjere zaštite područja ekološke 
mreže propisane Uredbom o ekološkoj mreži, te donijeti i 
provoditi Plan upravljanja s ciljem očuvanja svakog pod-
ručja ekološke mreže, te očuvanja biološke i krajobrazne 
raznolikosti i zaštite prirodnih vrijednosti.

Svi planovi, programi i/ili zahvati koji mogu imati 
značajan utjecaj na ciljeve očuvanja  i cjelovitost područja 
ekološke mreže podliježu ocjeni prihvatljivosti zahvata za 
ekološku mrežu. Od zahvata koji mogu imati negativan 
utjecaj na područja ekološke mreže posebice treba izd-
vojiti planirane vjetroelektrane, solarne elektrane, radove 
regulacije vodotoka, obuhvatne infrastrukturne koridore i 
razvoj turističkih zona.

Izvršiti inventarizaciju vrsta i staništa te provodi-
ti praćenje stanja (monitoring) kvalifikacijskih vrsta i 
stanišnih tipova u pojedinim područjima ekološke mreže.

6.2.  Zaštita kulturno – povijesnih cjelina (kulturne 	
        baštine) 

Članak 89.
(1) Odredbe za uspostavu i provođenje mjera zaštite 

i obnove kulturne baštine proizlaze iz posebnih zakona i 
uputa koji se na nju odnose (uključujući i sve naknadne 
izmjene i dopune).

(2) Propisanim mjerama utvrđuju se obvezatni upravni 
postupci te način i oblici graditeljskih i drugih zahvata na: 
povijesnim građevinama, građevnim sklopovima, arhe-
ološkim lokalitetima, u zonama zaštite naselja i kulturnog 
krajobraza ili drugim predjelima s obilježjima kulturnog 
dobra.

(3) Posebnom konzervatorskom postupku osobito 
podliježu slijedeći zahvati na zaštićenim građevinama, 
sklopovima, predjelima i lokalitetima: popravak i održa-
vanje postojećih građevina, dogradnje, prigradnje, preob-
likovanja i građevne prilagodbe (adaptacije), rušenja i 
uklanjanja građevina ili njihovih dijelova, novogradnje 
unutar utvrđenih zona zaštite povijesnih naselja ili kontak-
tnih zona pojedinačnih spomenika, funkcionalne prenam-
jene povijesnih građevina, izvođenje radova u zonama 
arheoloških lokaliteta.

(4) U skladu sa posebnim propisima za sve nabrojene 
zahvate na zaštićenim kulturnim dobrima (Z, P) i pred-

loženima za zaštitu (PZ) za koje je ovim prostornim pla-
nom utvrđena potreba i obveza zaštite, te evidentiranim 
kulturnim dobrima od lokalnog značaja (nabrojanima u 
članku 89a ovih Odredbi) treba kod nadležne ustanove za 
zaštitu kulturne baštine (nadležni konzervatorski odjel) 
ishoditi za sve vrste radova zakonom propisane suglasno-
sti: 

- stručno mišljenje, 
- posebne uvjete (u postupku izdavanja lokacijske doz-

vole)
- prethodno odobrenje (u postupku izdavanja građevne 

dozvole ili rješenja o uvjetima građenja) i 
- nadzor nad svim vrstama i fazama radova. 
(5) Temeljem inventarizacije provedene prilikom iz-

rade prostornoga plana, uz ranije registrirana (Z) ili pre-
ventivno zaštićena (P) kulturna dobra, nadležni konzerva-
torski odjel će po službenoj dužnosti pokrenuti postupak 
dokumentiranja te donošenje rješenja o zaštiti za sva 
kulturna dobra predložena za zaštitu (PZ). Do donošen-
ja odgovarajućeg rješenja treba primjenjivati iste mjere i 
propisane postupke kao i za trajno zaštićene građevine. 

(6) Za sva kulturna dobra označena kao kulturna dobra 
od lokalnog značaja (E) predlaže se lokalnoj samoupravi 
sukladno čl. 17 Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih do-
bara donošenje odluke o zaštiti kulturnih dobara od loka-
lnog značaja te time upis u Registar kulturnih dobara RH 
– Listu kulturnih dobara od lokalnog značaja. 

Članak 89a.
(1) Na području Grada Popovače sljedeća kulturna 

dobra imaju status zaštićenih kulturnih dobara ili se štite 
mjerama ovoga Plana:

Status 
zaštite

Prijedlog 
kategorije

1. Povijesna naselja i dijelovi povijesnih naselja
1.1. Povijesno naselje ruralnih obilježja

1.1.1. Donja Jelenska E 3

1.1.2. Dio naselja Donja Gračenica PZ 2

1.1.3. Dio naselja Donja  
Vlahinička

E 3

1.1.4. Gornja Jelenska E 3

1.1.5. Dio naselja Potok E 3

1.1.6. Dio naselja Osekovo  
(Crkveno selo,  
Gornje selo, Donje selo)

PZ 2

1.1.7. Dio naselja Stružec PZ 2

1.1.8. Dio naselja Voloder E 3

2. Povijesne građevine i sklopovi
2.1. Graditeljski sklop

2.1.1. Cjelina koju čine stari grad 
Moslavina (u arheološkom 
sloju) i tri dvorca Erdödy

Z-3169 1
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2.2. Sakralne građevine

2.2. Crkve i kapele

2.2.1. Kapela sv. Fabijana i  
Sebastijana,  
Donja Gračenica

Z-1921 2

2.2.2. Kapela sv. Roka, Donja 
Jelenska

E 3

2.2.3. Crkva sv. Ivana Krstitelja, 
Gornja Jelenska

Z-1922 2

2.2.4. Kapela sv. Jospia, 
 Moslavačka Slatina

E 3

2.2.5. Župna crkva sv. Ane, 
Osekovo

Z-1920 2

2.2.6. Kapela sv. Florijana, 
Osekovo

E 3

2.2.7. Župna crkva sv. Alojzija 
Gonzage, Popovača

Z-2818 3

2.2.8. Kapela na groblju, Popovača E 3

2.2.9. Kapela uznesenja Marijina, 
Potok

E 3

2.2.10. Kapela sv. Katarine, Stružec E 3

2.2.11. Župna crkva sv. Antuna 
Padovanskog, Voloder

Z-2837 3

2.2.12. Orgulje u crkvi sv. Ane, 
Osekovo

Z-1393

2.2.13. Inventar kapele sv. Fabijana 
i Sebastijana

Z-1505

2.2.14. Orgulje u crkvi sv. Antuna 
Padovanskog

Z-2415

2.3. Kapele poklonci

2.3.1. Kapela poklonac, Osekovo E 3

2.3.2. Kapela poklonac, Popovača E 3

2.3.3. Kapela poklonac, Voloder E 3

2.3.4. Kapela poklonac na groblju, 
Voloder

E 3

2.4. Stambene građevine

2.4.1. Dvorac Erdödy, Popovača Z-3169 1

2.4.2. Kurija župnog dvora Gornja 
Jelenska

E 3

2.4.3. Kurija župnog dvora  
Osekovo

PZ 2

2.4.4. Kurija župnog dvora 
Voloder

E 3

2.4.5. Tradicijska stambena kuća, 
Stružec 23

Z-4409 2

2.4.6. Tradicijska okućnica u  
Zagrebačkoj 7, Popovača

Z-2836

2.4.7. Tradicijska kuća 190, 
Osekovo

Z-4413

2.5. Građevine javne namjene

2.5.1. Zgrada stare škole,  
Gornja Jelenska

E 3

2.5.2. Zgrada stare škole, Popovača E 3

2.5.3. Zgrada željezničke stanice, 
Popovača

E 3

2.6. Gospodarske i industrijske građevine

2.6.1. Gospodarski sklop dvorca 
Erdödy, Popovača

PZ 2

2.6.2. Zgrada nekadašnjeg mlina, 
Voloder

E 3

3. Građevine niskogradnje
3.1. Drveni most na potoku 

Obžev, Stružec
PZ 2

4. Memorijalna područja i obilježja
4.1. Groblje, Popovača E 3

5. Arheološki lokaliteti i nalazi
5.1. Tucilača, prapovijest,  

Donja Gračenica
PZ 3

5.2. Crkvišće, naselje antika, 
Donja Gračenica

PZ 3

5.3. Sveti Benedikt, srednji vijek, 
Gornja Jelenska

E 3

5.4. Naselje prapovijest, Osekovo E 3

5.5. Ciglenica naselje, antika, 
Osekovo

Z-3656 2

5.6. Crkva sv. Ane i okoliš, 
srednji vijek, Osekovo

E 3

5.7. Villa rustica, antika, 
 Osekovo

E 2

5.8. Miholjac gradište, Popovača PZ 2

5.9. Ribnjača, sustav utvrda, 
Popovača

PZ 3

5.10. Ciglenica, srednji vijek, 
Popovača

E 3

5.11. Naselje, prapovijest,  
Voloderski bregi

E 3

6. Kulturni krajolik
6.1. Perivoj dvorca Erdödy PZ 1

6.2. Dolina Lonje, kontaktni dio 
parka prirode Lonjsko polje

PZ 1

6.3. Moslavačko pobrđe E 2

6.4. Zona ekspozicije crkve  
sv. Ante u Osekovu

E 2
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Članak 90.
(1) Sukladno Rješenju Ministarstva kulture (klasa: 

UP/I-612-08/08-06/0214, urbroj: 532-04-02-02/2-07-2 od 
03.05.2008.) tradicijsko ribarstvo na području Lonjskog 
polja i Moslavine ima svojstvo nematerijalnog kulturnog 
dobra u smislu članka 9. stavak 1. Zakona o zaštiti i oču-
vanju kulturnih dobara.

(2) Provedbu obnove i zaštite kulturnih dobara svih 
vrsta (a to znači moguću izgradnju u kontaktnim zona-
ma zaštite) treba temeljiti na konzervatorskim uvjetima i 
mjerama zaštite (poglavlje 3. točka 3.4.2.2. Mjere i uvjeti 
zaštite povijesnih naselja; povijesnih građevina i sklopo-
va; arheoloških lokaliteta; područja kulturnih krajobraza).

(3) Za povijesne cjeline seoskih obilježja: Donja 
Gračenica, Donja Jelenska, Gornja Jelenska, Osekovo, 
Potok, Stružec, Voloder odnosno za njihove dijelove za 
koje su određene granice zaštite kao “B” zona (odnosno 
2. stupanj zaštite), svi zahvati koji podliježu izdavanju 
lokacijskih i građevinskih dozvola moraju se provoditi 
uz stručno mišljenje Uprave za zaštitu kulturne baštine, 
nadležnog Konzervatorskog odjela. Nakon donošenja 
Rješenja o zaštiti (Z, P, E) za cjeline seoskih obilježja po-
trebno je ishoditi posebne uvjete i prethodna odobrenja. 
Za novu izgradnju u kontaktnim zonama propisuju se sli-
jedeći opći uvjeti: 

-	 stambena građevina se u pravilu postavlja zabatom 
orijentirana prema ulici, udaljena od ulice za prostor 
predvrta, cca 3,0 m

-	 građevina može biti maksimalno jednokatne vis-
ine (P+1), dvostrešnog krovišta (eventualno 
poluskošenog na zabatu) položenog u smjeru duže 
osi, nagiba 35-45% pokrivenog crijepom

-	 tlocrtni  obris ima biti pravokutnik, a dimenzija 
zabatnog pročelja širine max. 8,0 m

-	 završna obrada pročelja može biti drvo odnosno žbu-
ka, kolorirana u zemljanim tonovima

-	 ograda prema ulici može biti živica ili drvena 
(4) U zoni zaštite ekspozicije naselja (zoni krajobra-

za) ne dozvoljava se fomiranje građevnih područja. 
Iznimno se mogu smjestiti javni sadržaji naselja kao 
što su igrališta, sportski tereni i sl. koji ne izazivaju 
velike promjene u smislu prostornih odnosa i načina 
korištenja zelenih površina.

Članak 91.
(1) Oko pojedinačnih zaštićenih ili evidentiranih kul-

turno-povijesnih vrijednosti propisuju se mjere zaštite ko-
jima se ne dozvoljava nova izgradnja. Posebne uvjete za 
zahvate na postojećoj strukturi će propisati nadležna Up-
rava za zaštitu kulturne baštine. Ova odredba se poglavito 
odnosi na zaštićene predjele oko crkvi, kapela i groblja.

Članak 92.
(1) Odredbe za uspostavu i provođenje mjera zaštite i 

obnove kulturno-povijesne baštine proizlaze iz relevant-
nih zakona i pravilnika koji se na njih odnose (uključujući 

i sve naknadne izmjene i dopune). Propisanim mjerama 
utvrđuju se obvezatni upravni postupci te način i oblici 
graditeljskih i drugih zahvata na arheološkim lokalitetima. 

(2) Posebnom konzervatorskom postupku osobito pod-
liježe izvođenje radova na arheološkim lokalitetima. 

(3) U skladu s navedenim zakonima za sve zahvate na 
arheološkim lokalitetima kod nadležne ustanove za zaštitu 
kulturne baštine (nadležni konzervatorski odjel) potrebno 
je ishoditi zakonom propisane suglasnosti: 

a) posebne uvjete
b) prethodno odobrenje.
(4) Za arheološke lokalitete koji su evidentirani (E), 

uključivo lokalitet Ciglenice u Osekovu na kčbr. 248/2 
te cijelo naselje Osekovo na temelju povremenih nalaza 
ili su pretpostavljeni i mogući nalazi, a ne postoje točno 
utvrđene granice zaštite ne propisuju se direktivne mjere 
zaštite već je prije izvođenja zemljanih radova koji pre-
thode građevinskim, potrebno provesti arheološki nadzor 
/ istraživanja te upozoriti naručitelje radova na moguće 
nalaze zbog čega je potreban pojačani oprez.

(5) S obzirom na neistraženost tematskog područja po-
trebno je u budućnosti provesti istraživanja koja prethode 
arheološkim, te sama arheološka istraživanja: 

-	 aviosnimanje i rekognosciranja radi upotpunjavanja 
arheološke slike zone; 

-	 geofizikalna snimanja zbog prostornog definiranja 
lokaliteta (određivanje granica); 

-	 probna arheološka istraživanja zbog tematske i kro-
nološke identifikacije likaliteta; 

-	 prije građevinskih zahvata (ceste, infrastruktura, ar-
hitektura) potrebno je izvršiti prethodna istraživanja 
zadane zone; 

-	 nakon provedenog arheološkog nadzora ili zaštitnog 
istraživanja odrediti će se sustav mjera zaštite loka-
liteta ili propisati eventualna promjena građevinskog 
projekta ili prezentacija nalaza in situ.

-	 ukoliko se otkrije arheološki lokalitet unutar 
građevinske trase ili zadane građevinske zone, nakon 
provedenog istraživanja zaštititi ga ponovnim zatr-
pavanjem uz nužnu prilagodbu / promjenu projekta 
na način da ne oštećuje lokalitet (premještanje trase 
infrastrukture ili ceste, izostanak podruma); 

-	 razmotriti mogućnost konzervacije i prezentacije lo-
kaliteta in situ. 

(6) Na području arheoloških lokaliteta / zone obavezna 
je primjena sljedećih mjera zaštite: 

-	 Zone i lokaliteti zaštićeni kroz prostorni plan podli-
ježu režimu koji zahtijeva da u postupku ishođenja 
lokacijske dozvole treba obaviti arheološki nadzor / 
istraživanja predmetne zone pod uvjetima koje izda-
je nadležni konzervatorski odjel. 

-	 Ukoliko se naiđe na arheološke nalaze ili predmete 
prilikom zemljanih radova (poljodjelskih i sl.) po-
trebno je obavijestiti nadležni konzervatorski odjel 
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ili najbliži muzej. 
-	 Na arheološkim lokalitetima ne dozvoljava se nova 

izgradnja bez prethodnog odobrenja nadležnog 
konzervatorskog odjela, a za sve zahvate, iskope, 
provođenje infrastrukture treba osigurati arheološ-
ki nadzor. Prije radova obavezno je arheološko is-
traživanje lokaliteta. 

-	 Prilikom izvođenja građevnih radova u blizini ar-
heoloških lokaliteta koji su evidentirani na temelju 
pojedinačnih nalaza, potrebno je upozoriti izvoditel-
je radova na mogućnost nalaza i pojačani oprez. U 
slučaju da se kod izvođenja građevnih radova pojave 
nalazi, izvoditelj je dužan odmah privremeno obus-
taviti radove i obavijestiti nadležni konzervatorski 
odjel. 

-	 Na području arheoloških lokaliteta i zona koji do 
sada nisu istraživani ili su istraživanja provede-
na tek djelomično te nisu utvrđene sigurne granice 
rasprostiranja mogućih arheoloških nalaza propisu-
je se provođenje arheološkog rekognosciranja radi 
utvrđivanja užih zona lokaliteta, propisivanja mjera 
zaštite te time i upisa u Registar kulturnih dobara 
RH. 

-	 U slučaju zemljanih iskopa bilo koje vrste na arhe-
ološkim lokalitetima i u području arheoloških zona 
(instalacijski rovovi, kanali, gradnja građevina i sl.) 
potrebno je ishoditi posebne uvjete, odnosno pre-
thodno odobrenje te osigurati arheološki nadzor pri 
radovima. U slučaju arheoloških materijalnih nalaza 
potrebno je obustaviti radove do osiguranja zaštitnog 
arheološkog istraživanja. 

-	 Zaštitu arheoloških lokaliteta potrebno je provoditi u 
skladu s načelima struke i konzervatorske djelatno-
sti, sanacijom, konzervacijom i prezentacijom vidl-
jivih ostataka građevina, odnosno odgovarajućom 
obradom, dokumentiranjem i pohranom u muzejske 
ustanove predmeta s onih lokaliteta koji se s obzirom 
na njihov karakter ne može prezentirati. 

(7) U područjima na kojima se ovim planom predviđa 
izgradnja objekata, za koje je posebnim propisom pred-
viđena obveza izrade procjene utjecaja na okoliš, a prostor 
nije izgrađen i priveden namjeni temeljem dosadašnjih 
prostornih planova, obvezuje se nositelj zahvata da tije-
kom izrade istražnih radova koji prethode procjeni utje-
caja na okoliš osigura arheološki terenski pregled, rezultat 
kojeg mora biti detaljno pozicioniranje arheoloških nalaza 
u prostoru i njihova valorizacija. Investitor je dužan osig-
urati arheološki terenski pregled, arheološka istraživanja 
ili sondiranja prema uputama konzervatorskog odjela pri 
čemu u slučaju veoma važnog arheološkog nalaza može 
doći do izmjene projekta ili njegove prilagodbe radi prez-
entacije nalaza.  

Članak 93.
(1) Za svaku pojedinačnu povijesnu građevinu kod 

koje su utvrđena svojstva kulturnog dobra (prema inven-
tarizacijskoj listi) kao najmanja granica zaštite utvrđuje 

se pripadna parcela ili njen povijesno vrijedni dio. Mjere 
zaštite primjenjuju se na građevine (parcele) koji su: reg-
istrirani (Z), preventivno zaštićeni (P) ili su Planom pred-
loženi za zaštitu (PZ). Za građevine koja imaju svojstva 
kulturnog dobra osobito se primjenjuju slijedeće mjere:

-	 kod izdavanja uvjeta za izgradnju bilo koje vrste 
zgrade potrebno je paziti na mikroambijent naselja, 
tj novogradnju uskladiti sa zatečenim tlorisnim i vis-
inskim veličinama postojeće zgrade (ili postojećih 
zgrada) kako bi se uspostavio skladan graditeljs-
ko-ambijentalni sklop

-	 vrijedne gospodarske zgrade izgrađene u naseljima 
moraju se očuvati bez obzira na nemogućnost za-
državanja njihove izvorne namjene te se mogu pre-
namijeniti u poslovne prostore ili u svrhu predstavl-
janja i promidžbe tradicijskoga graditeljstva. Nove 
gospodarske i stambene zgrade mogu se graditi od 
drva (hrastovih planjki) ili od opeke s ožbukanim 
pročeljima s pokrovom od crijepa

-	 kod gradnje novih kuća u kontaktnim područjima 
povijesnog naselja preporuča se oblikovanje kojim 
će se uspostaviti harmonični odnosi s postojećom 
građevnom strukturom, u pogledu gabarita, nagiba 
krovova, upotrebi materijala završnog oblikovanja i 
kolorita. Ne dopušta se izgradnja izbačenih balkona, 
velikih terasa i lukova, te korištenje grubih žbuka bi-
jele boje, već u oblikovanju građevine i njenoga ne-
posrednoga okruženja valja slijediti prepoznatljive 
tradicijske građevne tvorevine

-	 kultivirani agrarni krajobraz potrebno je očuvati od 
daljnje izgradnje u najvećoj mogućoj mjeri, te usm-
jeravati izgradnju objekata interpolacijama unutar 
izgrađene sturkture naselja. 

-	 prilikom projektiranja - izgradnje prometno-infra-
struturnih objekata u zonama kulturnih krajobraza 
treba prethodno zatražiti konzervatorske uvjete.

7. POSTUPANJE S OTPADOM

Članak 94.
(1) Prema Planu gospodarenja otpadom u Sisačko-mo-

slavačkoj županiji sustav gospodarenja otpadom zasni-
va se na uspostavi Županijskog centra za gospodarenje 
otpadom. Županijskim prostornim planom utvrđene su 
lokacije mogućeg smještaja županijskog centra za gospo-
darenje otpadom.  (Sve lokacije su izvan područja Grada 
Popovače.) 

(2) Do uspostave županijskog centra za gospodarenje 
otpadom koristit će se postojeće odlagalište komunalnog 
otpada u Kutini. 

(3) Po uspostavi županijskog centra za gospodarenje 
otpadom na lokaciji u Kutini biti će uspostavljena preto-
varna (transfer) stanica. 

(4) Grad Popovača posebnim će odlukama prema 
posebnim propisima osigurati javnu uslugu prikupljanja 
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miješanog komunalnog otpada, biorazgradivog komu-
nalnog otpada, odvojenog prikupljanja otpadnog papira, 
metala, stakla, plastike, tekstila te krupnog (glomaznog) 
komunalnog otpada na području Grada.

Članak 94a.
(1) Miješani komunalni otpad na području Grada po-

trebno je prikupljati u tipizirane posude za otpad ili veće 
metalne kontejnere s poklopcem. 

(2) Posude/kontejnere za prikupljanje komunalnog 
otpada treba u pravilu smjestiti na građevnu česticu 
građevine, na lako dostupnom mjestu ali skrivenom od 
direktnih pogleda s glavnih prometnica.  

(3) Posebne kategorije otpada moraju se odvajati na 
mjestu nastanka, odvojeno sakupljati i skladištiti u skladu 
s posebnim propisima. 

(4) Spremnike za odvojeno sakupljanje problematičnog 
otpada, otpadnog papira, metala, stakla, plastike i tekstila 
(koji nisu obuhvaćeni sustavom gospodarenja posebnom 
kategorijom otpada) moguće je postavljati na javnim 
površinama (u koridorima prometnica i/ili u sklopu javnih 
zelenih površina) tako da je do njih omogućen pristup 
komunalnom vozilu te da ne ometaju normalno prometo-
vanje na javnim prometnim površinama (preglednost 
raskrižja, nesmetani prolaz biciklista, pješaka i osoba s 
invaliditetom). 

Reciklažna dvorišta

Članak 94b.
(1) U svrhu omogućavanja odvojenog prikupljanja i 

privremenog skladištenja manjih količina posebnih vrs-
ta otpada planirana je uspostava reciklažnog dvorišta u 
servisno-komunalnom centru u Popovači na k.č. 3417/4 
i 3417/5 k.o. Popovača. Pri uređenju reciklažnog dvorišta 
posebnu pozornost treba posvetiti uklapanju u širu situaci-
ju zelenog poteza uz potok Jelensku s obeznom izvedbom 
zelenih zaštitnih zona kojima će se spriječiti negativni 
vizualni utjecaj na okolni prostor (ograda od živice visine 
najmanje 2 m prema potoku, obrubljivanje dvorišta sadn-
jom visokog zaštitnog zelenila i sl.). 

(2) Reciklažno dvorište za građevni otpad predviđeno 
je na prostoru komunalno-servisne zone (K3) u naselju 
Stružec. Planom je osigurana i alternativna lokacija za 
reciklažno dvorište za građevni otpad u naselju Donja 
Vlahinička. Obje lokacije označene su u grafičkom dijelu 
plana (građevinska područja naselja). 

Obavljanje djelatnosti gospodarenja otpadom

Članak 94c.
(1) Djelatnosti gospodarenja otpadom omogućene su u 

izdvojenim građevinskim područjima gospodarske nam-
jene (I1, I2, K3) i unutar naselja na površinama proiz-
vodne - pretežito industrijske namjene (I1), pretežito 
zanatske (I2) i poslovne - komunalno servisne namjene 

(K3) uz sljedeće izuzetke: 
- unutar granica Parka prirode Lonjsko polje nije doz-

voljena izgradnja građevina za obavljanje djelatnosti 
gospodarenja otpadom,  

- unutar obuhvata UPU-a naselja Popovača nije doz-
voljena izgradnja građevina za obavljanje djelat-
nosti gospodarenja otpadom uz izuzetak lokacije 
predviđene za izgradnju reciklažnog dvorišta (u Ku-
tinskoj ulici) i zone gospodarske (poslovne) namjene 
(postojeća zona, planirana UPU-om) u Moslavačkoj 
ulici. 

(2) Za izgradnju građevina za obavljanje djelatnosti 
gospodarenja otpadom primjenjuju se uvjeti propisani za 
izgradnju proizvodnih građevina. Odgovarajuće dozvole 
za obavljanje djelatnosti gospodarenja otpadom pribavl-
jaju se prema posebnim propisima iz domene održivog 
gospodarenja otpadom. 

8. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNIH  
UTJECAJA NA OKOLIŠ

Članak 95.
(1) Ovaj Plan utvrđuje prostorne preduvjete za una-

pređenje uvjeta života i rada, zaštite okoliša te zaštite od 
prirodnih i tehničkih nepogoda.

(2) Na području Grada Popovače ne mogu se obavl-
jati zahvati u prostoru, na površini zemlje, ispod ili iznad 
površine zemlje ili graditi građevine koje bi mogle svojim 
postojanjem ili uporabom ugrožavati život, rad i sigurnost 
ljudi i imovine, odnosno vrijednosti čovjekova okoliša, te 
kulturnih dobara ili narušavati osnovna obilježja krajobra-
za.

Članak 96.
(1) Nepovoljan utjecaj na okoliš spriječava se uvjetima 

korištenja prostora, posebnim mjerama utvrđenim u okvi-
ru posebnih propisa koji tretiraju predmetnu problematiku  
i odredbama za provođenje Plana.

(2) U cilju sprječavanja nepovoljnih utjecaja na okoliš 
sukladno posebnim propisima u odredbama za provođen-
je ovoga Plana sadržan je veći dio mjera zaštite okoliša 
koje će se provoditi sukladno posebnim propisima, a to 
su: mjere zaštite tla, voda, zraka, šuma, klime, zdravlja 
ljudi, biljnog i životinjskog svijeta, krajobraza, kulturnih 
i prostornih vrijednosti, mjere zaštite od buke i požara i 
mjere postupanja s otpadom.

(3) Uz mjere zaštite okoliša iz prethodnog stavka ut-
vrđuju se posebno slijedeće mjere zaštite okoliša:

-	 zaštita voda,
-	 očuvanje i zaštita kakvoće tla,
-	 očuvanje kakvoće zraka,
-	 smanjenje prekomjerne buke.
(4) Vrijedni dijelovi prirode i kulturna dobra stavljeni 

su posebnim propisom pod posebnu zaštitu, a Planom su 
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određena posebna ograničenja njihovog korištenja.

Članak 96a.
MJERE ZAŠTITE VODA

(1) Očuvanje i poboljšanje kvalitete voda predviđeno 
je:

-	 zaštitom svih vodotoka i stajaćih voda na području 
Grada Popovače s ciljem očuvanja, odnosno dovođen-
ja u planiranu vrstu vode utvrđene kategorije,

-	 izgradnjom sustava za odvodnju otpadnih voda s 
uređajima za pročišćavanje,

-	 uređenjem erozijskih područja i sprječavanjem 
ispiranja tla (izgradnjom regulacijskih građevina, 
pošumljavanjem i sl.),

-	 zabranjivanjem, odnosno ograničavanjem ispuštanja 
opasnih tvari propisanih posebnim propisom,

-	 sanacijom zatečenog stanja u industriji i odvodnji, te 
sanacijom ili uklanjanjem izvora onečišćenja,

-	 sanacijom tla onečišćenog otpadom,
-	 sanacijom nelegalnih eksploatacijskih polja, te 

sanacijom legalnih eksploatacijskih polja po završ-
etku eksploatacije,

-	 uvođenjem mjera zaštite u poljoprivredi,
-	 uspostavljanjem monitoringa s proširenjem i uređen-

jem mjernih postaja, te osiguranjem stalnog praćenja 
površinskih i podzemnih voda,

-	 vođenjem jedinstvenog informatičkog sustava o ka-
kvoći površinskih i podzemnih voda. 

(2) U grafičkom dijelu Plana ucrtane su zone sanitarne 
zaštite izvorišta i to I. zona (zona strogog režima zaštite) i 
III. zona (zona ograničenja i kontrole). U I i III zoni san-
itarne zaštite vodocrpilišta “Ravnik” i „Osekovo“ moraju 
se provoditi sve mjere u skladu sa Zakonom o vodama 
i relevantnim Odlukama o zaštiti izvorišta. Mjere zaš-
tite posebno se odnose na fizičko osiguranje područja I. 
zone zaštite te na mjere zaštite u III. zoni koje se odnose 
na rješenje sustava odvodnje otpadnih voda te na mjere 
ograničenja prilikom izgradnje stočnih i peradarskih farmi 
u III. zoni zaštite.

(3) Unutar III. zone sanitarne zaštite zabranjuje se: 
-	 ispuštanje nepročišćenih otpadnih voda,
-	 deponiranje otpada, 
-	 građenje kemijskih industrijskih postrojenja, 
-	 građenje prometnica (cestovnih i željezničkih) bez 

sustava kontrolirane odvodnje i pročišćavanja obo-
rinskih voda, 

-	 izgradnja rezervoara i pretakališta za naftu i naftne 
derivate, 

-	 formiranje pozajmišta građevinskog materijala i 
odstranjivanje površinskog pokrivača za druge nam-
jene, osim ako se elaboratom o utjecaju navedenog 
zahvata na podzemnu vodu dokaže da nema opasno-
sti za crpilište, 

-	 prebivališta stoke uz ogradu oko eksploatacijskih 
zdenaca. 

(4) Kod izgradnje i održavanja sustava odvodnje 
površinskih voda potrebno je osigurati učinkovito otjecan-
je voda izvan III. zone sanitarne zaštite crpilišta. 

(5) Pri izgradnji stočnih i peradarskih farmi većih od 
minimalno poticajnih količina utvrđenih u skladu s prop-
isima kojima se regulira sustav državnih potpora u pol-
joprivredi unutar III. zone sanitarne zaštite potrebno je 
načiniti elaborat o njihovom utjecaju na podzemne vode 
i uspostaviti monitoring podzemne vode koji mora biti 
primjeren za praćenje toka i kakvoće podzemne vode. 

(6) Na području zaštitnih zona crpilišta Ravnik i Ose-
kovo potrebno je osigurati odvodnju nepročišćenih otpad-
nih voda izvan III. zaštitne zone. 

(7) Do vremena izgradnje mreže javne kanalizacije  
za prihvat otpadnih voda, sve građevine na područjima 
središnjih naselja moraju imati strogo nadzirane sustave 
sabiranja otpadnih voda koje se ne mogu slobodno - bez 
određenog stupnja pročišćavanja,  ispuštati u teren ili 
okolne vodotoke.

(8) Zapadno od naselja Potok planiran je uređaj za 
pročišćavanje otpadnih voda u koji će biti usmjerene ot-
padne vode Popovače. Dok se uređaj ne izgradi potrebno 
je osigurati odvodnju otpadnih voda iz Sisačke ulice ne-
propusnim kanalom do kanala Jelenska umjesto ulijevan-
ja otpadnih voda u melioracijski kanal kojim voda sporo 
otječe. 

(9) Posebne mjere zaštite treba osigurati na eksploataci-
jskim područjima mineralnih sirovina, te kod prolaza trasa 
prometne infrastrukture (autocesta uz vodozaštitno pod-
ručje Ravnik i nova trasa brze željeznice uz vodoopskrbno 
područje Osekovo) u smislu sprječavanja mogućeg ekoak-
cidenta.

(10) Ovim Planom određuju se površine i pojasevi za 
uređenje i održavanje postojećih vodotoka, posebno bu-
jičnih voda, prema Zakonu o vodama. Granica vodnog 
dobra uz vodotoke utvrđena je na udaljenosti od 5,0 m od 
vanjskih nožica postojećeg i planiranog nasipa (korigira-
nog vodotoka). 

(11) Na površinama za gradnju što graniče s vodoto-
kom, planiranom ili postojećom regulacijskom građevi-
nom te drugim vodnim dobrom, u svrhu sprječavanja 
pogoršanja vodnog režima, ne mogu se graditi građevine 
niti podizati ograde na udaljenosti manjoj od propisane 
posebnim propisima, ali ne manje od 5,5 m od postojećega 
ili planiranoga gornjeg ruba korita potoka. 

(12) Planira se regulacija vodotoka Jelenska od žel-
jezničke pruge do Podbrđa koja uključuje regulaciju 
vodotoka (stepenice, pragovi) te uređenje okolnog pros-
tora s elementima nasipa, pješačkim stazama i dr. U tu 
svrhu se štiti prostor 30 m sa svake strane od postojeće osi 
vodotoka. (Nije predviđeno položajno izmještanje posto-
jećeg vodotoka.) Navedeni prostor predstavlja ograničenje 
za izgradnju te u njemu nije dozvoljena gradnja građevina 
koje nisu povezane s cjelovitim uređenjem (regulacijom) 



Grad PopovačaBroj 4/2022 Stranica 57

vodotoka i uređenjem okolnog prostora (nasipi, pješačke 
staze).

Članak 96b.
OČUVANJE I ZAŠTITA KAKVOĆE TLA

(1) Zaštita tala (i vrijednog poljoprivrednog i šumskog 
zemljišta) realizirana je prvenstveno usmjeravanjem nove 
izgradnje uz područja postojećih naselja, odnosno izvan 
zemljišta najviše bonitetne kategorije. 

(2) Očuvanje i zaštita kakvoće tla predviđeno je i:
-	 izgradnjom izvan građevinskog područja građevina 

u svrhu poljoprivredne proizvodnje isključivo na 
većim posjedima, odnosno većim brojem uvjetnih 
grla i

-	 ograničenjem izgradnje izvan građevinskih područja 
na osobito vrijednom poljoprivrednom zemljištu,

-	 sanacijom oštećenog tla sukladno planovima gospo-
darenja zemljištem ili na temelju ekoloških značajki 
područja,

-	 zabranom polaganja i unošenja tvari na tlo i/ili u tlo, 
gospodarskih zahvata, kao i drugih radnji kojima se 
smanjuju ekološke funkcije tla,

-	 očuvanjem raznolikost funkcija i značajki tla,
-	 očuvanjem biološke raznolikosti tla,
-	 provođenjem najprimjerenijih načina korištenja i 

namjene zemljišta,
-	 provedbom načela dobre stručne prakse u poljop-

rivredi,
-	 obradom tla u skladu s reljefnim i klimatskim znača-

jkama,
-	 umanjenjem ili uklanjanjem potencijalnih i stvarnih 

erozijskih učinaka na tlo,
-	 očuvanjem vrijednih prirodnih elemenata krajobraza 

koji su potrebni za zaštitu tla,
-	 očuvanjem, odnosno unaprjeđenjem biološke aktiv-

nosti tla odgovarajućim plodoredom,
-	 očuvanjem sadržaja humusa u tlu svojstveno tom tlu 

i karakteristikama područja,
-	 usklađivanjem prinosa s prirodnim proizvodnim mo-

gućnostima tla,
-	 uspostavljanjem integralnog korištenja agrokemika-

lija,
-	 utvrđivanjem prihvatljivog broja grla stoke za tlo, 

posebice kod ranjivog tla,
-	 davanjem prednosti ekološkoj ili drugim ekološki 

prihvatljivim načinima poljoprivredne proizvodnje,
-	 provedbom načela dobre stručne prakse u šumarstvu,
-	 očuvanjem prirodno stečene plodnosti i kakvoće tla,
-	 očuvanjem količine i kakvoće humusa u tlu,
-	 provedbom načela dobre prakse na način da se, gdje 

je to moguće i prikladno, izbjegava trajno prekrivan-
je tla i onemogućavanje obnavljanja njegovih 

ekoloških funkcija,
(3) Nakon prestanka eksploatacije nafte i plina treba 

tlo unutar eksploatacijskih područja sanirati na način da se 
isto vrati u prvobitno stanje. 

(4) Gospodarenje tlom i očuvanje njegovih ekoloških 
funkcija u poljoprivredi, šumarstvu, graditeljstvu i dru-
gim područjima provodi se sukladno odredbama posebnih 
propisa.

Članak 96c.
OČUVANJE KAKVOĆE ZRAKA

(1) Zaštita zraka od onečišćenja postići će se formi-
ranjem zelenih pojaseva između industrijsko-radnih zona 
i stambenog područja, zelenim pojasevima unutar takvih 
zona, te njihovim lociranjem izvan ili na rubovima stam-
benog područja. 

(2) Zagađivanje zraka od strane prometa sprječava 
se izvedbom zelenih pojaseva, ograničenjem za kretanje 
teretnih vozila, te dislokacijom glavnih prometnica izvan 
urbanog područja.

(3) Očuvanje kakvoće zraka predviđeno je i sljedećim 
mjerama:

-	 uspostavom javnog gradskog prijevoza vozilima s 
vrstom pogona prihvatljivog za okoliš (željeznica),

-	 poticanjem ostalih oblika prijevoza s pogonom pri-
hvatljivim za okoliš (autobusi na plin, bicikl, elek-
tromobil i sl.), te uspostavljanja pješačkih površina i 
biciklističkih staza uz postojeće i planirane promet-
nice, gdje god je to moguće,

-	 plinofikacijom, štednjom i racionalizacijom potrošn-
je energijom te energetski učinkovitom gradnjom i 
uporabom obnovljivih izvora energije i

-	 prostornim razmještajem većih gospodarskih djelat-
nosti izvan naselja u građevinskim područjima 
proizvodnih namjena ili izvan građevinskih područ-
ja, odnosno unutar naselja na određenim udaljenosti-
ma od građevina u kojima ljudi rade i borave,

-	 uporabom kvalitetnije tehnologije i pročistača zraka, 
te kontinuiranom kontrolom gospodarskih djelatnos-
ti,

(4) Budući da se ne raspolaže s relevantnim pokaza-
teljima za ocjenu kakvoće zraka treba postupati sukladno 
posebnim propisima na način da se na području za koje je 
utvrđeno da je kakvoća zraka:

-	 prve kategorije djeluje preventivno kako se zbog 
građenja i razvitka područja ne bi prekoračile 
granične vrijednosti,

-	 druge kategorije provode mjere smanjivanja 
onečišćenosti zraka kako bi se postigle granične vri-
jednosti,

-	 treće kategorije provode sanacijske mjere kako bi 
se kratkoročno postigle tolerantne vrijednosti, a du-
goročno granične vrijednosti.
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Članak 96d.
SMANJENJE PREKOMJERNE BUKE

(1) Prostor prolaza brzih prometnica kroz naselja ili 
u neposrednoj blizini naselja mora biti tako uređen da se 
postigne sigurnost sudionika u prometu i zaštita od buke 
(zeleni pojasevi, odmicanje izgradnje od regulacijske lini-
je prometnice, izmještanje glavnih prometnica van nasel-
ja, režimska ograničenja za teški promet i brzinu odvijanja 
prometa i dr.), te postigne uvjetovana razina buke suklad-
no posebnim propisima.

(2) Smanjenje prekomjerne buke predviđeno je i:
-	 svrstavanjem površina različitih namjena po pravilu 

da se dopuštene razine buke susjednih površina raz-
likuju međusobno za najviše 5 dB, preliminarno pre-
ma posebnom propisu, što se potvrđuje mjerenjem 
postojećeg stanja,

-	 prostornim razmještajem većih gospodarskih djelat-
nosti izvan naselja u građevinskim područjima 
proizvodnih namjena ili izvan građevinskih područ-
ja, odnosno unutar naselja na određenim udaljenosti-
ma od građevina u kojima ljudi rade i borave,

-	 razvojem alternativnih prometnih pravaca pomoću 
kojih će se ravnomjernije distribuirati prometno 
opterećenje magistralnih prometnica koje prolaze 
kroz naselja,

-	 upotrebom prijevoznih sredstava, postrojenja, uređa-
ja i strojeva koji nisu bučni,

-	 kontinuiranim mjerenjem razina buke.

MJERE ZAŠTITE OD PRIRODNIH  
I DRUGIH NESREĆA

Članak 96e.
(1) Kriteriji za provedbu mjera zaštite ljudi, prirodnih i 

materijalnih vrijednosti temelje se na geografskim osobi-
tostima, demografskim osobitostima, dostignutom stupnju 
razvoja gospodarstva, infrastrukture i svih društvenih 
djelatnosti, kao i na stalnom procjenjivanju ugroženosti 
ljudi i područja prirodnim nepogodama, tehničko-teh-
nološkim i ekološkim nesrećama i povredljivošću na 
eventualna ratna razaranja.

(2) Osnovne mjere zaštite i spašavanja sadržane su u 
prostornom planu definiranjem područja za izgradnju i 
područja ograničenja gradnje, definiranjem gustoće i nači-
na gradnje, propisanih udaljenosti među građevinama, 
najveće dopuštene visine i sl., te planiranjem prometne i 
infrastrukturne mreže. 

(3) Posebne mjere obuhvaćaju mjere za sklanjanje lju-
di, mjere zaštite od rušenja, zaštite od poplava, zaštite od 
potresa i zaštite od požara i eksplozija. 

Članak 96f.
MJERE SKLANJANJA LJUDI

(1) Posebnim propisima Grad Popovača svrstana 
je u kategoriju gradova i naseljenih mjesta 4. stupnja 
ugroženosti. 

(2) Sklanjanje ljudi osigurava se u zaklonima te privre-
menim izmještanjem stanovništva, prilagođavanjem 
prirodnih, podrumskih i drugih pogodnih građevina za 
funkciju sklanjanja ljudi u određenim područjima, što se 
utvrđuje posebnim planovima sklanjanja i privremenog 
izmještanja stanovništva, prilagođavanja i prenamjene 
pogodnih prostora koji se izrađuju u slučaju neposredne 
ratne opasnosti. 

(3) Za sklanjanje se mogu koristiti i pogodne postojeće 
komunalne i druge građevine prilagođene toj svrsi.

(4) Pri projektiranju podzemnih građevina (posebno 
javnih) investitor je dužan predvidjeti mogućnost njihove 
brze prilagodbe za sklanjanje ljudi tj. dio kapaciteta treba 
projektirati kao dvonamjenski prostor za potrebe sklanjan-
ja ljudi. 

(5) Skloništa se trebaju projektirati i graditi u skladu 
s posebnim propisima i normama koji propisuju uvjete 
izgradnje skloništa za zaštitu stanovništva od ratnih djelo-
vanja. 

(6) Prilikom izgradnje skloništa potrebno je:
	 - skloništa planirati ispod građevina kao najniže etaže
	 - osigurati potreban opseg zaštite (50 kPa)
	 - osigurati rezervne izlaze iz skloništa.

Članak 96g.
MJERE ZAŠTITE OD RUŠENJA

(1) Mjere zaštite od rušenja uključene su u odredbe za 
provođenje ovoga Plana u vidu propisanih koridora pro-
metnica i minimalnih širina ulica, propisanim minimalnim 
udaljenostima građevina od regulacijskih linija te mini-
malnim međusobnim udaljenostima pojedinih građevina.

(2) Sprečavanje nastanka klizišta osigurano je manjim 
planskim zahvatima građenja na prigorskom području i 
uvjetovanjem prethodne inženjersko-geološke prospekcije 
terena na prostorima potencijalnih ili postojećih klizišta.

(3) U postupku uređivanja prostora i građenja treba 
poštivati uvjete kojima se sprečava erozija tla, uključivo 
aktiviranje postojećih ili nastajanje novih klizišta prilikom 
građevinskih zahvata u prigorskom području. Urbanis-
tičkim i detaljnim planovima pojedinih područja (ili in-
ženjersko - geološkom ekspertizom za pojedine objekte) 
utvrđuje se pogodnost pojedinih lokacija na tom području 
unutar prigorske zone za izgradnju objekata. 

Članak 96h.
MJERE ZAŠTITE OD POPLAVA

(1) Zaštitu od poplava treba provoditi u skladu sa Za-
konom o vodama, Državnim planom obrane od poplava i 
Operativnim planom obrane od poplava na području Si-
sačko-moslavačke županije.

(2) Područje Grada Popovače nije direktno ugroženo 
vodotocima rijeke Lonje (te Česme i Save u kontaktnom 
prostoru) neposrednim učincima plavljenja, već kontroli-
ranim ispuštanjem tih voda u retenciju Lonjsko polje gdje 
sustav građevina i nasipa nije završen. Kod rasterećenja 
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velikih savskih voda otvaranjem ustave Prevlaka i proko-
pom lijevog savskog nasipa na Palanjku ugrožena je držav-
na cesta Sisak-Popovača, dio područja u lijevom zaobalju 
kanala Vlahnička naselja Donja Jelenska, Zapolic, Stružec 
i cesta Potok Donja Jelenska. 

(3) Bujične vode brdskih potoka dijelom nisu reguli-
rane te se intenzitetom utvrđuju inundacijske pojaseve, 
bez veće ugroze okolnog prostora. 

(4) Obrana od poplave savskih voda za područje Grada 
Popovače je sastavni dio cjeline obrane  Sisačko-mosla-
vačke županije, odnosno sustava obrane Srednjeg Posavl-
ja. Sadašnja  rješenja  zasnivaju  se na smanjenju učinka 
vršnog protoka vodnog vala ispuštanjem istih u retenci-
jske prostore (Lonjsko Polje i drugi) koji su upravljani i 
nadzirani, ali sustav zaštitne infrastrukture ove retencije 
nije završen (izvršeno oko 40%). Upravljanje vodnim ko-
ličinama obavlja se i odteretinim  kanalom Lonja-Strug te  
distribucijskim građevinama (ustave i preljevi).

(5) U svrhu zaštite od poplava ovim Planom stvoreni 
su preduvjeti za izgradnju odnosno održavanje građevi-
na regulacijskog i zaštitnog sustava: retencije za obranu 
od poplava (Lonjsko polje), sjevernog retencijskog nasi-
pa, sjevernog zaštitnog nasipa naselja Stružec, desnog i 
lijevog obodnog nasipa potoka Vlahnička, lijevog nasipa 
odteretnog kanala Lonja Strug od crpne stanice Okoli do 
ušća rijeke Česme u Lonju, izgradnju istočnog lateralnog 
kanala Vlahnička za prihvat brdskih voda (bujice Selište i 
Lukavec), uređenja sustava odvodnje na dijelu ugroženog 
prostora u lijevom zaobalju potoka Vlahnička, te kanalske 
mreže melioracijske odvodnje.

(6) Planirane akumulacije na bujičnim vodotocima u 
sklopu županijskog programa navodnjavanja također će 
preuzeti i ulogu zaštite od štetnog djelovanja voda u sje-
vernom dijelu Grada. Na bujičnim vodotocima moguće je 
planirati manje retencije (u smislu sabirnica kratkotrajnih 
bujičnih voda) na gornjim dijelovima vodotoka potoka 
južnih obronaka Moslavačke gore, radi eliminiranja ili 
smanjenja učinaka bujičnih voda nizvodno (ceste, nasel-
ja).

(7) Radi sprečavanja zadržavanja vode kanale i pros-
jeke uz željezničku prugu treba redovito čistiti i produ-
bljivati. 

(8) Izgradnja sustava vodoopskrbe i odvodnje, održa-
vanje vodotoka i drugih voda, gradnja građevina za zaštitu 
od štetnog djelovanja voda, građevina za obranu od popla-
va, te zaštita od erozija i bujica provodi se neposrednim 
provođenjem PPU-a. 

Članak 96i.
MJERE ZAŠTITE OD POTRESA

(1) Mjere zaštite od potresa svode se na primjenu 
posebnih propisa za protupotresno projektiranje građevi-
na.

(2) Do izrade nove seizmičke karte Županije i karata 
užih područja, protivpotresno projektiranje i građenje tre-
ba provoditi u skladu s postojećim seizmičkim kartama, 

zakonima i propisima.  Iako za prostor Grada nije provede-
no seizmičko mikrozoniranje, isto je identično u široj regi-
ji i intenziteta je VII. stupnjeva MSK (vrlo jaki potresi). 
Sukladno kvaliteti i sastavu tla u ovom području (nema 
klizišta, slijeganja tla, rasjeda, pjeskovitog tla zasićenog 
vodom) nije potrebito uzimati u obzir prirast intenziteta 
glede toga, pa konstrukcije svih građevina planiranih za 
izgradnju na području treba uskladiti sa posebnim propisi-
ma za VII. seizmičku zonu. 

(3) Protupotresno projektiranje građevina, kao i 
građenje, potrebno je provoditi sukladno postojećim za-
konskim i tehničkim propisima. Kod rekonstrukcije stari-
jih građevina koje nisu projektirane u skladu s propisima 
za protupotresno projektiranje i građenje, izdavanje doz-
vole za građenje treba uvjetovati ojačavanjem konstruk-
tivnih elemenata na djelovanje potresa.

(4) Ovim planom propisani su uvjeti za očuvanje kori-
dora glavnih prometnica te propisi za najmanju udaljenost 
građevina od regulacijskog pravca čime se sprječava mo-
gućnost urušavanja i zakrčenosti kritične prometne infra-
strukture ugrožene potresom a u skladu s tim osiguravaju 
se i glavni prometni pravci evakuacije. 

Članak 96j.

MJERE ZAŠTITE OD POŽARA I EKSPLOZIJA
(1) Osnovna protupožarna zaštita provodi se kroz osig-

uranje protupožarnih – vatrogasnih puteva s omogućavan-
jem pristupa u sva područja. Drugu mjeru zaštite treba 
ostvariti kroz izgradnju hidrantske protivpožarne mreže. 
Mjere protivpožarne zaštite postižu se i kroz realizaciju 
Planom uvjetovanih udaljenosti između građevina, odnos-
no izvedbom  vatrobranih zidova između pojedinih dvo-
jnih ili skupnih objekata.

(2) Na prostoru Grada Popovače nalazi se veći broj 
gospodarskih subjekata koji proizvode, skladište, pre-
rađuju, prijevoze, skupljaju ili obavljaju druge radnje sa 
štetnim i opasnim tvarima. Zaštita od požara i intervencija 
u ovim područjima obavlja se temeljem županijskog Pla-
na intervencija u zaštiti okoliša, Plana zaštite Grada od 
požara i tehnoloških opasnosti prema pojedinačnim pla-
novima zaštite te posebnim propisima. 

(3) Prilikom projektiranja pojedinog zahvata u prostoru 
treba primijeniti propise vezane za zaštitu od požara koji 
su važeći u trenutku izrade projektne dokumentacije. 

(4) U svrhu sprečavanja širenja vatre i dima un-
utar građevina, sprečavanja širenja požara na susjedne 
građevine, omogućavanja sigurne evakuacije osoba iz 
građevina te zaštite spašavatelja, građevine je potrebno 
projektirati prema odredbama važećih propisa kojima 
se regulira otpornost na požar i drugim zahtjevima koje 
građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara. 

(5) Prostori i građevine za skladištenje, držanje i pro-
met zapaljivih tekućina i plinova moraju se projektirati 
sukladno važećim propisima, tehničkim normativima i 
normama, a iznimno, kao i u slučajevima nedostatka hr-
vatskih propisa mogu se primijeniti strani propisi, tehnič-
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ka pravila ili primijenjene znanstvene spoznaje, uz pre-
thodno odobrenje Ministarstva unutarnjih poslova.  

(6) Plinske kotlovnice moraju se projektirati i izvoditi 
sukladno odredbama važećih propisa kojima se regulira 
projektiranje i izgradnja plinskih kotlovnica.

(7) Prilikom određivanja mjesta gdje će se proizvoditi, 
skladištiti ili koristiti eksplozivne tvari na odgovarajući 
način, glede sigurnosnih udaljenosti primijeniti odred-
be važećih propisa kojima se regulira problematika ek-
splozivnih tvari.

(8) Ugostiteljske prostore treba projektirati i izvodi-
ti prema odredbama važećih propisa kojima se regulira 
zaštita od požara ugostiteljskih objekata. 

(9) Izlazne putove iz građevina potrebno je projektirati 
i izvesti sukladno važećim propisima kako bi se osigurala 
evakuacija osoba iz građevina u slučaju nužde. 

(10) Sustave za dojavu požara projektirati i izvesti pre-
ma važećim propisima kojima se regulira projektiranje i 
izvedba istih. 

(11) Stabilne sustave za gašenje požara projektirati i 
izvesti prema važećim propisima i uputama proizvođača. 

(12) Skladišta je potrebno projektirati i izvesti prema 
odredbama važećih propisa kojima se regulira zaštita sk-
ladišta od požara i eksplozija. 

(13) Prilikom projektiranja i izvedbe elektroenergetskih 
postrojenja potrebno je primijeniti odredbe važećih propi-
sa kojima se regulira zaštita od požara i eksplozija. 

(14) Prilikom projektiranja i izvedbe zahvata u prosto-
ru gdje se predviđa korištenje zapaljivih tekućina i plinova 
te gdje postoje prostori ugroženi eksplozivnom atmosfer-
om primijeniti odredbe važećih propisa kojima se regulira 
problematika prostora ugroženih eksplozivnom atmosfer-
om. 

(15) Na cjevovod vanjske hidrantske mreže za gašenje 
požara postavljaju se u pravilu nadzemni hidranti, a iznim-
no podzemni hidranti.  Lokacije nadzemnih hidranata po-
trebno je pažljivo uklopiti u krajolik, sliku naselja, te izb-
jeći vizurno izložene točke, a odabrati pozicije zaklonjene 
pogledima.

(16) Za izgradnju, dogradnju i rekonstrukciju građevi-
na određenih posebnim propisom iz područja zaštite od 
požara potrebno je izraditi elaborat zaštite od požara kao 
podlogu za projektiranje mjera zaštite od požara u glav-
nom projektu predmetnog zahvata u prostoru. 

(17) Za zahvate u prostoru koji su određeni posebnim 
propisom o gradnji i propisima iz područja zaštite od 
požara potrebno je od nadležne policijske uprave ishoditi 
potvrdu da su u glavnom projektu primijenjene propisane 
mjere zaštite od požara. 

Članak 97.
(1) Plan obavezuje izradu programa saniranja posto-

jećih područja eksploatacije mineralnih sirovina – nafte 
i plina. Program njihove eksploatacije i saniranja mora 
utvrditi način i uvjete neodgodive obnove krajobraza za 

privođenje eksploatacijskog polja konačnoj namjeni tog 
prostora.

(2) Programi uređenja novih područja istraživanja i ko-
rištenja mineralnih sirovina  trebaju odrediti uvjete eksp-
loatiranja bez trajnog oštećenja krajobraza i uz postupno 
privođenje eksploatacijskog polja konačnoj namjeni. 

(3) Veličina eksploatacijskog područja, uređenje i 
sanacija prostora utvrđuje se kroz izradu urbanističkog 
plana uređenja ili  detaljnog plana uređenja ovisno o pred-
metnoj lokaciji. 

Članak 98.
UZBUNJIVANJE I OBAVJEŠĆIVANJE  

STANOVNIŠTVA
(1)	 Temeljem posebnih propisa na području Grada 

Popovače potrebno je uspostaviti odgovarajući sustav uz-
bunjivanja i obavješćivanja građana. 

(2) U svim građevinama u kojima se očekuje okupljan-
je većeg broja ljudi (trgovački centri, veća proizvodna 
postrojenja) treba izvesti vlastiti sustav uzbunjivanja suk-
ladno posebnim propisima. 

9. MJERE PROVEDBE PLANA

Članak 99.
(1) Provođenje plana pratit će se postupkom kon-

tinuiranog planiranja i uređivanja prostora. Potrebu izm-
jena i dopuna Plana utvrđivati će Gradsko vijeće Grada 
Popovače sukladno potrebama, kao i u slučaju potrebe 
usklađivanja Plana s planovima širih područja i usklađenja 
sa zakonskim propisima.

Članak 100.
(1) Prostor Grada Popovače uređivat će se prema akti-

ma za građenje temeljenim na ovom Planu i  detaljnijim 
planovima uređenja. 

(2) Uvjeti za gradnju i uređenje prostora na predjeli-
ma Grada Popovače koji se nalaze unutar granica Parka 
prirode Lonjsko polje usklađeni su s Prostornim planom 
parka prirode Lonjsko polje. U slučaju neusklađenosti 
direktno se primjenjuju odredbe Prostornog plana parka 
prirode Lonjsko polje osim u slučajevima kada je ovim 
Planom propisan viši prostorni standard.

9.1. Obveza izrade prostornih planova

Članak 101.
(1) Na području obuhvata ovoga Plana usvojeni su i na 

snazi sljedeći provedbeni dokumenti prostornog uređenja: 
-  Urbanistički plan uređenja naselja Popovača,
-  Urbanistički plan uređenja Voloder,
-  Urbanistički plan uređenja zone T5 - Arheološki 

park „Rimska vila Osekovo“,
-  Detaljni plan uređenja gospodarsko – proizvodne 

zone Mišička,
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-  Detaljni plan uređenja gospodarsko – proizvodne 
zone Mišička II,

-  Detaljni plan uređenja poslovno-trgovačkog  
predjela „Sisačka“ Popovača

-  Detaljni plan uređenja groblja u Popovači
-  Detaljni plan uređenja groblja Gornja Jelenska.
(2) Granica obuhvata dokumenata prostornog uređen-

ja iz prethodnog stavka određena je grafički na kar-
tografskom prikazu broj 4. - Uvjeti korištenja i zaštite 
prostora (izmjene i dopune) u mjerilu 1:25.000 i na listu 
građevinskih područja u mjerilu 1:5.000. 

Članak 102.
(1) Planom je predviđena izrada sljedećih urbanističkih 

planova: 
-  Urbanistički plan uređenja gospodarsko-proizvodne 

zone Mišička III
-  Urbanistički plan uređenja Palovina
(2) Planom je predviđeno proširenje obuhvata pos-

tojećih Urbanističkog plana uređenja naselja Popovača 
i Urbanističkog plana uređenja Voloder na način da se 
proširenjem obuhvati okolne neizgrađene i neuređene di-
jelove građevinskog područja naselja Popovača odnosno 
Voloder. Navedeno proširenje granice obuhvata moguće 
je provesti prilikom izrade izmjena i dopuna postojećih 
UPU-a što se definira Odlukom o izradi izmjena i dopuna 
UPU-a.

(3) Posebnim je propisom propisana obvezna izrada 
detaljnih (urbanističkih) planova uređenja za:

-	 sva nova groblja
-	 proširenje postojećih groblja u površini većoj od 

20% ukupne površine grob¬lja.

Smjernice za izradu urbanističkih  
planova uređenja

Članak 102a.
(1) Urbanistički plan uređenja gospodarsko-proiz-

vodne zone Mišička III nastavak je planiranja gospodarske 
zone Mišička. Planersko rješenje zone treba uskladiti s 
obližnjim planovima koji su na snazi (DPU Mišička, DPU 
Mišička II). Način prometnog priključenja na prometnu 
mrežu šireg područja načelno je prikazan u grafičkom di-
jelu plana. Prilikom planiranja zone posebnu pažnju treba 
posvetiti uvjetima oblikovanja područja uz autocestu A3 
na način da se prema autocesti formira osmišljeno ob-
likovano „pročelje“ (izbjegavati rješenja u kojima se na 
takvom „pročelju“ smještaju servisni dijelovi građevina). 

(2) Proširenjem obuhvata postojećeg Urbanističkog 
plana uređenja naselja Popovača obuhvatit će se okolni 
neizgrađeni i neuređeni dijelovi građevinskog područja 
naselja Popovača. Iste je potrebno uklopiti u jedinstvenu 
cjelinu naselja Popovača, a posebnu pažnju treba posveti-
ti definiranju prometne mreže, vođenju trase „obilaznice 
Popovače“ prema istoku i planiranju spojeva na istu. Način 

i uvjete građenja treba uskladiti s postojećim odredbama 
UPU-a Popovača na način da se formira skladna cjelina. 

(3) Urbanističkim planom uređenja „Palovina“ treba 
riješiti kolni pristup i infrastrukturnu opremljenost dijela 
neizgrađenog neuređenog građevinskog područja u sje-
vernom dijelu naselja Popovača. 

(4) Urbanističkim planom uređenja Arheološki park 
„Rimska vila Osekovo“ treba cjelovito osmisliti uređenje 
zone ugostiteljsko-turističke i kulturne namjene „Arhe-
ološki park Rimska vila u Osekovu“ izričito za potrebe 
prezentacije i rekonstrukcije rimske vile i izgradnje po-
pratne infrastrukture. Na tom predjelu planirano je uređen-
je arheološkog parka i prezentacija arheoloških nalaza, 
rekonstrukcija arheoloških nalaza u skladu s konzervator-
skim smjernicama te je moguć smještaj turističko-ugos-
titeljskih sadržaja, turističkog informativnog centra, 
muzejsko-edukativnog centra, prostora za skupove i radi-
onice te servisnih i pratećih sadržaja. Posebnu pozornost 
treba posvetiti prometnom rješenju – kolnim pristupima 
i parkiralištima, sustavu kolnih pristupa i pješačkih sta-
za. Potrebno je osmisliti i veze sa sustavom biciklističkih 
staza u Parku prirode Lonjsko polje. Kod osmišljavanja 
postave građevina i sadržaja u prostoru posebnu pažnju 
treba posvetiti očuvanju arheološkog nalazišta kao i pos-
tojećih kvaliteta kulturnog krajolika te zaštiti karakteris-
tičnih vizura na naselje Osekovo i toranj crkve u Osekovu. 
Za izradu predmetnog UPU-a preduvjet je izrada konzer-
vatorske podloge kao stručne podloge na kojoj treba te-
meljiti prostorno-planska rješenja.

(5) Proširenjem obuhvata postojećeg Urbanističkog 
plana uređenja Voloder obuhvatit će se okolni neizgrađeni 
i neuređeni dijelovi građevinskog područja naselja Volod-
er. Iste je potrebno uklopiti u jedinstvenu cjelinu naselja 
uz planiranje cjelovite prometne mreže i mreže proširenja 
infrastrukture.      

Članak 103.
(1) Osim urbanističkih planova uređenja koji su nave-

deni u čl. 101. i čije su granice ucrtane u grafičke dijelove 
Plana moguća je izrada i drugih urbanističkih planova 
uređenja za područja za koja obuhvat nije određen ovim 
Planom, što se definira odgovarajućom Odlukom o izradi 
plana prema posebnom propisu. 

Članak 104.
(1) Prioriteti izrade dokumenata prostornog uređenja, 

te komunalnog opremanja i uređivanja prostora na pod-
ručju Grada Popovače određuju se posebnim programima 
Grada Popovače.

(2) Svi prostorni planovi za područja koja se nalaze u 
Parku prirode Lonjsko polje moraju se uskladiti sa PPPPO 
Parka prirode Lonjsko polje.

9.2. Primjena posebnih razvojnih i drugih mjera

Članak 105.
(1) Podsticaj razvitka gospodarstva kroz primjenu 
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posebnih razvojnih i drugih mjera ostvaren je kroz pros-
torno -plansku dokumentaciju kojom se omogućuje:

-	 intenziviranje stočarske proizvodnje i uzgoja na po-
dručju naselja 

-	 izgradnja izvan građevinskih područja naselja na 
poljoprivrednom zemljištu radi osnivanja obiteljsk-
og gospodarstva usmjerenog prema poljoprivrednoj 
(uključivo voćarstvo i vinogradarstvo) i stočarskoj 
proizvodnji koje danas predstavljaju osnovne tradi-
cionalne gospodarske djelatnosti razmatranog pod-
ručja, kao podsticajna mjera za razvitak tradicional-
nih gospodarskih aktivnosti 

-	 korištenje postojećih vodotoka za djelatnost uzgoja 
ribe za lokalno i šire tržište

-	 povećanje učešća novih gospodarsko-proizvodnih 
područja izgradnje kao podsticajna mjera za razvitak 
širokog spektra ponude u segmentu zanatskih i ser-
visnih djelatnosti

-	 ostvarenje značajnije turističko-ugostiteljske djelat-
nosti sa planiranom realizacijom turističkog smješta-
ja u segmentu kućne radinosti – seoskog turizma, 
privatnih pansiona i posebnih turističkih lokacija 
vezano uz zatečene prirodne (Lonjsko polje, Mo-
slavačka gora) i druge faktore (promet - autocesta, 
lovstvo, etno-arhitektura id r.), što predstavlja razvo-
jnu i podsticajnu mjeru za razvitak obiteljskih gos-
podarskih aktivnosti usmjerenih na turizam

-	 moguće je uređenja edukativno – turističkih staza 
(npr. projekt „Vinske ceste u sedlu“, a u cilju pov-
ezivanja stazama za jahanje vinogorja Popovače s 
panoramskim točkama – vidikovcima te kulturno – 
povijesnim i prirodno – geološkim vrijednostima.

Članak 106.
(1) U realizaciji ovog Plana primjenom odgovarajućih 

mjera i aktivnosti treba ostvariti što brže njegovo oživot-
vorenje, kako bi se otvorile mogućnosti Planom utvrđenog 
korištenja prostora na dijelovima koji predstavljaju osn-
ovu za gospodarski razvitak. Pri tome u daljnjoj realizaciji 
prostorno - planskog dokumenta treba provesti slijedeće 
aktivnosti:

-	 ostvariti takovu zemljišnu politiku na gradskom i 
županijskom nivou koja će biti u funkciji korištenja 
poljoprivrednog zemljišta radi  realizacije prostorno 
- razvojnih programa u okviru budućeg razvitka Gra-
da Popovače 

-	 posebnim mjerama treba osigurati pravovremenu 
pripremu detaljnijih nivoa prostorno - planske doku-
mentacije koja omogućava pristup realizaciji plan-
iranih razvojnih programa, posebno u segmentu gos-
podarstva

-	 organizirano, usmjereno i pravovremeno opreman-
je razvojno-podsticajnih područja potrebnom pro-
metnom i drugom komunalnom infrastrukturom u 
nužnom (minimalno potrebnom) opsegu 

-	 definiranje stimulativnih mjera u okviru Grada veza-

no uz troškove komunalnog opremanja pojedinih 
prostora i koncesija na državnom –gradskom zem-
ljištu.

Članak 107.
(1) Sve aktivnosti kojima će se točno definirati i usvo-

jiti posebne razvojne i druge mjere za podsticanje gospo-
darskog i svekolikog drugog razvitka na području Grada 
kroz primjenu ovog prostorno - planskog dokumenta 
treba iskazati kroz izradu gradskog programa razvitka za 
određeno razdoblje (dvogodišnje) kojim treba obuhvatiti 
slijedeću problematiku:

-	 definirati pojedine faze gospodarskog i društvenog 
razvitka vezano s upravljanjem i zaštitom prostora

-	 utvrđivanje terminskih planova za izradu neophodne 
prostorno - planske i druge dokumentacije  kao osn-
ov za realizaciju razvojnih programa i primjenu raz-
vojnih i drugih mjera 

-	 utvrditi prioritetna područja razvitka na kojima treba 
provesti uređenje i opremanje građevinskog zemljiš-
ta uz utvrđivanje minimalne razine tog uređenja.

Z  A  V  R  Š  N  E    O  D  R  E  D  B  E
Odluke o donošenju IX. Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Grada Popovače („Službene novine 

Grada Popovače“, broj 3/22.).

Članak 38.
Elaborat  “IX. Izmjene i dopune Prostornog plana 

uređenja Grada Popovače” izrađen je u pet (5) tiskanih 
izvornika plana (tekstualni i grafički dio) koji su potpisani 
od predsjednika Gradskog vijeća i ovjereni pečatom 
Gradskog vijeća Grada Popovače, te u pet (5) primjeraka 
u elektroničkom obliku plana na CD zapisu.

Članak 39.
(1) Tiskani izvornici elaborata “IX. Izmjene i dopune 

Prostornog plana uređenja Grada Popovače” s CD zapi-
sima elektroničkog oblika plana čuvaju se u arhivi Upra-
vnog odjela za komunalni sustav i prostorno planiranje 
Grada Popovače (2 izvornika). 

(2) Izvornici plana zajedno s ovom Odlukom dostavl-
jaju se:
1. Ministarstvu prostornog uređenja, graditeljstva i 

državne imovine (1 primjerak)
2. Javnoj ustanovi Zavod za prostorno uređenje Sisačko-

moslavačke županije (1 primjerak)
3. Upravnom odjelu za prostorno uređenje, graditeljstvo 

i obnovu Sisačko-moslavačke županije – ispostava 
Popovača (1 primjerak)

(3) Uvid u Plan može se izvršiti u Upravnom odjelu za 
komunalni sustav i prostorno planiranje Grada Popovače. 
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Članak 40.
Grafički dijelovi “IX. Izmjena i dopuna Prostornog pla-

na uređenja Grada Popovače” neće se objaviti u Služben-
im novinama Grada Popovače.

Članak 41.
Ovlašćuje se Komisija za Statut, Poslovnik i norma-

tivnu djelatnost Gradskog vijeća Grada Popovače na ut-
vrđivanje i objavu pročišćenog teksta odredbi za provedbu 
PPUG Popovače u roku od trideset dana od dana stupanja 
na snagu ove odluke.

Članak 42.
Detaljnu provedbu Plana i njegove izmjene i dopune 

pratit će Upravni odjel za komunalni sustav i prostorno 
planiranje Grada Popovače.

Članak 43.
Ova Odluka stupa na snagu 8 (osam) dana od dana ob-

jave u “Službenim novinama Grada Popovače”.

6.
Na temelju članka 13. stavka 4. Zakona o 

zaštiti od požara („Narodne novine“ broj 92/10), 
Procjene ugroženosti od požara za Grad Pop-
ovaču, Provedbenog plana unaprjeđenja zaš-
tite od požara za područje Sisačko-moslavačke 
županije za 2022. godinu (KLASA: 245-02/22-
01/01, URBROJ: 2176-02-22-8 od 28. ožujka 
2022. godine) i članka 36. Statuta Grada Pop-
ovače (“Službene novine grada Popovače“ broj 
6/15 - pročišćeni tekst, 1/18), gradonačelnik Gra-
da Popovače, donio je 

P R O V E D B E N I  P L A N 
U N A P R J E Đ E N J A  Z A Š T I T E  O D 

P O Ž A R A  Z A  P O D R U Č J E 
G R A D A  P O P O V A Č E  

Z A  2 0 2 2 .  G O D I N U

Članak 1.
U cilju unaprjeđenja zaštite od požara na području 

Grada Popovače, gradonačelnik Grada Popovače donosi 
Provedbeni plan unaprjeđenja zaštite od požara za pod-
ručje Grada Popovače za 2022. godinu (u daljnjem tekstu: 
Provedbeni plan). 

Članak 2.
Za unaprjeđenje zaštite od požara na području Grada 

Popovače potrebno je u 2022. godini provesti slijedeće or-
ganizacijske, tehničke i urbanističke mjere:

1. ORGANIZACIJSKE MJERE
1.1. Vatrogasne postrojbe
a)	 Sukladno izračunu o potrebnom broju vatrogasaca 

iz Procjene ugroženosti od požara i tehnoloških 
eksploziva za Grad Popovaču potrebno je osigurati 
potreban broj operativnih vatrogasaca.

	 Izvršitelj zadataka: Grad Popovača, Vatrogasna 
zajednica Grada  Popovače, pravne osobe.

b)	 Na području Grada Popovače  nema profesionalnih 
vatrogasnih postrojbi, već djeluju tri Stožerna 
vatrogasna društva: Popovača, Stružec i Donja 
Gračenica, te 10 Dobrovoljnih vatrogasnih društava 
u „C“ kategoriji: DVD Donja Jelenska, DVD Donja 
Vlahnička, DVD Gornja Gračenica, DVD Gornja 
Jelenska, DVD Moslavačka Slatina, DVD Osekovo, 
DVD Podbrđe, DVD Potok, DVD Voloder i  DVD 
Voloderski Krivaj.

c)	 U središnjim DVD-ima organizirati vatrogasna 
dežurstva tako da se osigura djelotvorna  i pravodobna 
operativnost  vatrogasne postrojbe kao i cjelovita 
prostorna pokrivenost Grada u slučaju požara. 
Osigurati funkcioniranje vatrogasnih operativnih 
centara sa stalnim dežurstvom i dojavom požara na 
telefonski broj 112 ili 193 za područje cijele Županije.

	 Izvršitelj zadatka: Grad Popovača, pravne osobe, 
Vatrogasna zajednica Grada Popovače

d)	 Izvršiti stručni nadzor nad stanjem opremljenosti i 
osposobljenosti vatrogasnih postrojbi, dobrovoljnih 
vatrogasnih društava i vatrogasne zajednice na 
području Grada Popovače.

	 Izvršitelj zadatka: Vatrogasna zajednica Grada 
Popovače.

1.2. Normativni ustroj zaštite od požara
	 Grad Popovača ima organiziranu dimnjačarsku službu 

na svom području sukladno važećim propisima. 
Izvršitelj zadatka: Grad Popovača.

2. TEHNIČKE MJERE
2.1. Vatrogasna oprema i tehnika
a)	 Za potrebe rada DVD-a članovi raspolažu 

vatrogasnim domom, spremištem, navalnim 
vozilima, autocisternama, kombi vozilima, motornim 
vatrogasnim štrcaljkama i opremom za tehničke 
intervencije. 

	 Stožerna vatrogasna društva mogu uz pravovremeno 
okupljanje efikasno intervenirati u vremenu od 15 
minuta na cijelom području lokalne samouprave.

	 Izvršitelj zadatka: Grad Popovača, Vatrogasna 
zajednica Grada Popovače.

b)	 Potrebno je izvršiti pregled vozila i opreme te otkloniti 
eventualne nedostatke na opremi i vozilima kako bi u 
svakom trenutku bili spremni za intervenciju. 
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	 Izvršitelj zadatka: MUP RH - Ravnateljstvo civilne 
zaštite, Područni ured Zagreb, Služba civilne zaštite 
Sisak,  Vatrogasna zajednica Grada Popovače

2.2. Sredstva veze, javljanja i uzbunjivanja
	 Za učinkovito i uspješno djelovanje vatrogasaca 

od trenutka uzbunjivanja i početka intervencije do 
lokaliziranja i gašenja požara, potrebno je, sukladno 
pravilima vatrogasne struke, osigurati dovoljan broj 
stabilnih, mobilnih i prijenosnih radio uređaja za 
potrebe vatrogasnih postrojbi. Dojave i cjelokupna 
komunikacija oko nastalog događaja obavljaju se 
fiksnim i mobilnim uređajima pozivom na dežurni 
operativni centar 193 ili 112, te se vrši uzbunjivanje 
zapovjednika stožernog vatrogasnog društva.

	 Izvršitelj zadatka: Stožerna vatrogasna društva, 
Vatrogasna zajednica Grada Popovače i Grad 
Popovača.

3. URBANISTIČKE MJERE
3.1. Prostorno-planska dokumentacija

Grad Popovača ima izrađen:
-	 Prostorni plan uređenja Grada Popovače („Službene 

novine Grada Popovače“ broj 6/18 - pročišćeni tekst, 
3/22). Plan sadrži mjere zaštite od požara i eksplozija.

-	 Urbanistički plan uređenja naselja Popovača („Službene 
novine Grada Popovače“ broj 3/21 - pročišćeni tekst)

-	 Urbanistički plan uređenja Voloder („Službene novine 
Grada Popovače“ broj 1/17)

	 Izvršitelj zadatka: Grad Popovača.

3.2. Prohodnost prometnica i javnih površina
	 Na području Grada Popovače sve su prometne i 

javne površine uvijek prohodne u svrhu nesmetane 
intervencije. Svaka fizička i pravna osoba koja ima 
potrebu za korištenjem predmetnih površina u neku 
drugu svrhu (izvođenje radova i sl.) dužna je zatražiti 
suglasnost Grada Popovače i voditi računa o sigurnosti 
prometa (cestovnog i pješačkog). Sve eventualne 
prepreke otkloniti u najkraćem roku. Do svih javnih 
građevina (dječji vrtić, osnovne škole, ambulanta, 
pošta i dr.) osiguran je cestovni prilaz, a kroz sva 
naselja izvedena je vodovodna mreža s nadzemnim i 
podzemnim hidrantima. 
Izvršitelj zadatka: Grad Popovača

3.3. Za gašenje požara potrebno je osigurati minimalno 
potrebne količine vode za gašenje požara i tlak u 
hidrantskoj mreži, sukladno važećim propisima. 

	 Izvršitelj zadatka: Moslavina d.o.o., Kutina, Školska 
ulica 4.

3.4. Hidrantsku mrežu nužno je u potpunosti uskladiti 
i održavati u skladu s važećim propisima.

	 Izvršitelj zadatka: Moslavina d.o.o., Kutina, Školska 
ulica 4.

3.5. Ostali izvori vode za gašenje požara.
	 U neposrednoj blizini Grada Popovače nalazi se 

rukavac Obžev i rijeka Lonja koji se mogu koristiti kao 
neiscrpni izvor vode za gašenje požara. 
Izvršitelj zadatka: Grad Popovača, Hrvatske vode.

4. MJERE ZAŠTITE ODLAGALIŠTA  
KOMUNALNOG OTPADA

Grad Popovača nema na svom području odlagalište ko-
munalnog otpada. 

5. ORGANIZACIJSKE I ADMINISTRATIVNE 
MJERE ZAŠTITE OD POŽARA NA  

OTVORENOM PROSTORU
a)	 Sukladno važećim propisima koji reguliraju zaštitu od 

požara na otvorenom prostoru, nužno je urediti okvire 
ponašanja na otvorenom prostoru, posebice u vrijeme 
povećane opasnosti od požara.

	 Izvršitelj zadatka: Grad Popovača
b)	 Grad Popovača nema na svom području miniranog 

zemljišta.
c)	 Koristeći sve oblike javnog priopćavanja (radio, 

televizija, tisak, plakati, letci i sl.), sustavno i redovito 
obavještavati i upozoravati stanovništvo na potrebu 
provođenja preventivnih mjera zaštite od požara.

	 Izvršitelj zadatka: Grad Popovača, Vatrogasna 
zajednica Grada Popovača

d)	 Grad Popovača i Vatrogasna zajednica Grada Popovače 
organizira savjetodavne sastanke kako bi se opasnost 
od nastajanja i širenja požara smanjila na najmanju 
moguću mjeru. 

	 Izvršitelj zadatka: Grad Popovača, Vatrogasna 
zajednica Grada Popovača

e)	 Grad Popovača ima propisane mjere za uređivanje 
i održavanje rudina, živica i međa, poljskih putova i 
kanala sukladno Odluci o agrotehničkim mjerama te 
mjerama za uređivanje i održavanje poljoprivrednih 
rudina na području Grada Popovače.

	 Izvršitelj zadatka: Grad Popovača
f)	 Redovito čišćenje vodotoka i melioracijskih kanala 

od biljnog i komunalnog otpada na području Grada 
Popovača izvode Hrvatske vode.

	 Izvršitelj zadatka: Hrvatske vode. 
g)	 Na području Grada Popovače domaćinstva su, 

uglavnom priključena na vodovodnu mrežu. Prirodna 
pričuva vode je, kako je već istaknuto, rijeka Lonja, 
te se prilazni putevi za vatrogasna vozila je potrebno 
održaati prohodnima,

	 Izvršitelj zadatka: Grad Popovača i Stožerna 
vatrogasna društva.
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h)	 Na području grada Popovače ima autocesta u dužini od 
14,99 km, državnih cesta dužine 7,08 km, županijskih 
cesta 41,10 km, lokalnih cesta 30,40 km i nerazvrstanih 
cesta 120,00 km. Vršiti obvezno čišćenje zemljišnog 
pojasa uz ceste.

	 Izvršitelj zadatka: Hrvatske autoceste d.o.o., Hrvatske 
ceste d.o.o., Županijska uprava za ceste Sisačko-
moslavačke županije, Grad Popovača.

i)	 Područjem grada prolazi međunarodna željeznička 
pruga s oznakom M 103 dužine  oko 13,70 km i služi 
za mješoviti promet putničkih i teretnih vlakova. Vršiti 
obvezno čišćenje zemljišnog pojasa uz prugu. 

	 Izvršitelj zadatka: Hrvatske željeznice.

Članak 3.
Upravni odjel za komunalni sustav i prostorno plan-

iranje Grada Popovače upoznat će s odredbama ovoga 
Provedbenog plana sve pravne osobe koje su ovim Pla-
nom predviđene kao izvršitelji pojedinih zadataka.

Članak 4.
Sredstva za provedbu obveza koje proizlaze iz ovoga 

Provedbenog plana, osigurat će se do visine utvrđene Pro-
računom Grada za 2022. godinu.

Članak 5.
Gradsko vijeće Grada Popovače jednom godišnje 

razmatra Izvješće o stanju zaštite od požara na području 
Grada.

Članak 6.
Ovaj Provedbeni plan stupa na snagu danom donošen-

ja, a biti će objavljen u „Službenim novinama Grada Pop-
ovače”.
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